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PODER EJECUTIVO 
SECRETARIA DE GOBERNACION 

DECRETO por el que se reforman, adicionan y derogan diversas disposiciones de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos, en materia de simplificación orgánica. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Presidencia 
de la República. 

CLAUDIA SHEINBAUM PARDO, Presidenta de los Estados Unidos Mexicanos, a sus habitantes sabed: 

Que el Honorable Congreso de la Unión, se ha servido dirigirme el siguiente 

DECRETO 

"EL CONGRESO GENERAL DE LOS ESTADOS UNIDOS MEXICANOS, EN USO DE LA FACULTAD QUE LE 
CONFIERE EL ARTÍCULO 135 DE LA CONSTITUCIÓN POLÍTICA DE LOS ESTADOS UNIDOS MEXICANOS Y PREVIA 
LA APROBACIÓN DE LA MAYORÍA DE LAS HONORABLES LEGISLATURAS DE LOS ESTADOS Y DE LA CIUDAD DE 
MÉXICO, DECLARA REFORMADAS, ADICIONADAS Y DEROGADAS DIVERSAS DISPOSICIONES DE LA 
CONSTITUCIÓN POLÍTICA DE LOS ESTADOS UNIDOS MEXICANOS, EN MATERIA DE SIMPLIFICACIÓN ORGÁNICA 

Artículo Único.- Se reforman los artículos 6o., párrafo tercero y las fracciones II, párrafo primero, IV y los 
párrafos primero, segundo y tercero de la fracción VIII del Apartado A; 27, párrafo sexto; 28, párrafos noveno, 
y del décimo quinto al vigésimo; 41, fracción V, Apartado A, inciso a); 76, fracción II; 78, fracción VII; 89, 
fracción III; 113, fracción I; 116, fracción VIII y, 123, Apartado B, fracción XII, párrafo primero; se adicionan un 
párrafo segundo a la fracción II del Apartado A del artículo 6o.; un párrafo tercero, recorriéndose por su orden 
los siguientes, al Apartado B del artículo 26; los párrafos vigésimo primero y vigésimo segundo, recorriéndose 
por su orden los siguientes, al artículo 28; un párrafo quinto a la fracción I del artículo 41; un párrafo quinto, 
recorriéndose por su orden los siguientes, a la fracción XX del Apartado A del artículo 123; y un párrafo 
tercero, recorriéndose por su orden los siguientes, al artículo 134; y se derogan la fracción IX del párrafo 
décimo segundo del artículo 3o.; el cuarto, quinto, y del séptimo al décimo sexto párrafos de la fracción VIII del 
Apartado A del artículo 6o.; el Apartado C del artículo 26; los actuales párrafos vigésimo primero al trigésimo 
segundo del artículo 28; la fracción XII del artículo 76; la fracción XIX del artículo 89 y el inciso h) de la 
fracción II del artículo 105 de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, para quedar como 
sigue: 

Artículo 3o. ... 

... 

... 

... 

... 

... 

... 

... 

... 

... 

... 

... 

I. a VIII. ... 

IX.  Se deroga 

X. ... 

Artículo 6o. ... 

... 

El Estado garantizará el derecho de acceso a las tecnologías de la información y comunicación, así como 
a los servicios de radiodifusión y telecomunicaciones, incluido el de banda ancha e Internet. Para tales 
efectos, el Ejecutivo Federal a través de la dependencia encargada de elaborar y conducir las políticas de 
telecomunicaciones y radiodifusión, establecerá condiciones de competencia efectiva en la prestación de 
dichos servicios. 

... 
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A.  ... 

I.  ... 

II.  La información que se refiere a la vida privada y los datos personales será protegida en 
los términos y con las excepciones que fijen las leyes. Para tal efecto, los sujetos 
obligados contarán con las facultades suficientes para su atención. 

 Por lo que hace a la información relacionada con los datos personales en posesión de 
particulares, la ley a la que se refiere el artículo 90 de esta Constitución determinará la 
competencia para conocer de los procedimientos relativos a su protección, verificación e 
imposición de sanciones. 

III.  ... 

IV.  Se establecerán mecanismos de acceso a la información pública y procedimientos de 
revisión expeditos que se sustanciarán ante las instancias competentes en los términos 
que fija esta Constitución y las leyes. 

V. a VII. ... 

VIII.  Los sujetos obligados deberán promover, respetar, proteger y garantizar los derechos de 
acceso a la información pública y a la protección de datos personales. Las leyes en la 
materia determinarán las bases, principios generales y procedimientos del ejercicio de 
estos derechos, así como la competencia de las autoridades de control interno y 
vigilancia u homólogos en el ámbito federal y local para conocer de los procedimientos 
de revisión contra los actos que emitan los sujetos obligados. 

 Los sujetos obligados se regirán por la ley general en materia de transparencia y acceso 
a la información pública y protección de datos personales, en los términos que ésta se 
emita por el Congreso de la Unión para establecer las bases, principios generales y 
procedimientos del ejercicio de este derecho. 

 El ejercicio de este derecho se regirá por los principios de certeza, legalidad, 
independencia, imparcialidad, eficacia, objetividad, profesionalismo, transparencia y 
máxima publicidad. 

 Se deroga párrafo 

 Se deroga párrafo 

 ... 

 Se deroga párrafo 

 Se deroga párrafo 

 Se deroga párrafo 

 Se deroga párrafo 

 Se deroga párrafo 

 Se deroga párrafo 

 Se deroga párrafo 

 Se deroga párrafo 

 Se deroga párrafo 

 Se deroga párrafo 

B. ... 

I. a VI. ... 

Artículo 26. 

A. ... 

B.  ... 

 ... 
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 El organismo también estará a cargo de la medición de la pobreza y la evaluación de los 
programas, objetivos, metas y acciones de la política de desarrollo social, así como de emitir 
recomendaciones en los términos que disponga la ley, la cual establecerá las formas de 
coordinación con las autoridades federales, locales y municipales para el ejercicio de estas 
funciones. 

 ... 

 ... 

 ... 

 ... 

 ... 

C.  Se deroga 

Artículo 27. ... 

... 

... 

... 

... 

En los casos a que se refieren los dos párrafos anteriores, el dominio de la Nación es inalienable e 
imprescriptible y la explotación, el uso o el aprovechamiento de los recursos de que se trata, por los 
particulares o por sociedades constituidas conforme a las leyes mexicanas, no podrá realizarse sino mediante 
concesiones, otorgadas por el Ejecutivo Federal, de acuerdo con las reglas y condiciones que establezcan las 
leyes. Las normas legales relativas a obras o trabajos de explotación de los minerales y substancias a que se 
refiere el párrafo cuarto, regularán la ejecución y comprobación de los que se efectúen o deban efectuarse a 
partir de su vigencia, independientemente de la fecha de otorgamiento de las concesiones, y su inobservancia 
dará lugar a la cancelación de éstas. El Gobierno Federal tiene la facultad de establecer reservas nacionales y 
suprimirlas. Las declaratorias correspondientes se harán por el Ejecutivo en los casos y condiciones que las 
leyes prevean. Tratándose de minerales radiactivos y litio no se otorgarán concesiones. Corresponde 
exclusivamente a la Nación la planeación y el control del sistema eléctrico nacional en los términos del artículo 
28 de esta Constitución, así como el servicio público de transmisión y distribución de energía eléctrica; en 
estas actividades no se otorgarán concesiones. Las leyes determinarán la forma en que los particulares 
podrán participar en las demás actividades de la industria eléctrica, que en ningún caso tendrán prevalencia 
sobre la empresa pública del Estado, cuya esencia es cumplir con su responsabilidad social y garantizar la 
continuidad y accesibilidad del servicio público de electricidad. 

... 

... 

... 

... 

Artículo 28. ... 

... 

... 

... 

... 

... 

... 

... 

El Poder Ejecutivo Federal, por conducto de la dependencia encargada de conducir y supervisar la política 
energética del país, contará con las atribuciones para llevar a cabo la regulación técnica y económica; así 
como la facultad sancionadora en materia energética y de hidrocarburos, en los términos que determine la ley. 
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... 

... 

... 

... 

... 

El Ejecutivo Federal, a través de la autoridad en materia de libre competencia y concurrencia deberá 
prevenir, investigar y combatir los monopolios, las prácticas monopólicas, las concentraciones y demás 
restricciones al funcionamiento eficiente de los mercados, en los términos que establecen esta Constitución y 
las leyes. Para tal efecto, contará con las facultades necesarias para cumplir con dicho objeto, tales como 
ordenar medidas a fin de eliminar las barreras a la competencia y la libre concurrencia; regular el acceso a 
insumos esenciales, y ordenar la desincorporación de activos, derechos, partes sociales o acciones de los 
agentes económicos, en las proporciones necesarias para eliminar efectos anticompetitivos. 

El Ejecutivo Federal, a través de la dependencia encargada de elaborar y conducir las políticas de 
telecomunicaciones y radiodifusión garantizará el desarrollo eficiente de la radiodifusión y las 
telecomunicaciones, conforme a lo dispuesto en esta Constitución y en los términos que fijen las leyes. Para 
tal efecto, tendrá a su cargo la regulación, promoción y supervisión del uso, aprovechamiento y explotación 
del espectro radioeléctrico, las redes y la prestación de los servicios de radiodifusión y telecomunicaciones, 
así como del acceso a infraestructura activa, pasiva y otros insumos esenciales, garantizando lo establecido 
en los artículos 6o. y 7o. de esta Constitución. La ley establecerá los principios, las acciones de coordinación y 
distribuirá competencias entre las autoridades de los tres niveles de gobierno a fin de homologar los trámites 
para el despliegue de infraestructura de telecomunicaciones y radiodifusión en todo el país. 

El Ejecutivo Federal, a través de la autoridad en materia de libre competencia y concurrencia, ejercerá en 
forma exclusiva las facultades de competencia económica para regular de forma asimétrica a los participantes 
en los mercados de telecomunicaciones y radiodifusión con el objeto de eliminar eficazmente las barreras a la 
competencia y la libre concurrencia; impondrá límites a la concentración nacional y regional de frecuencias, al 
concesionamiento y a la propiedad cruzada que controle varios medios de comunicación que sean 
concesionarios de radiodifusión y telecomunicaciones que sirvan a un mismo mercado o zona de cobertura 
geográfica, y ordenará la desincorporación de activos, derechos o partes necesarias para asegurar el 
cumplimiento de estos límites, garantizando lo dispuesto en los artículos 6o. y 7o. de esta Constitución. 

Corresponde al Ejecutivo Federal a través de la dependencia encargada de elaborar y conducir las 
políticas de telecomunicaciones y radiodifusión, el otorgamiento, la revocación, así como la autorización de 
cesiones o cambios de control accionario, titularidad u operación de sociedades relacionadas con concesiones 
en materia de radiodifusión y telecomunicaciones. Las concesiones podrán ser para uso comercial, público, 
privado y social que incluyen las comunitarias y las indígenas, las que se sujetarán, de acuerdo con sus fines, 
a los principios establecidos en los artículos 2o., 3o., 6o. y 7o. de esta Constitución. El Ejecutivo Federal fijará 
el monto de las contraprestaciones por el otorgamiento de las concesiones, así como por la autorización de 
servicios vinculados a éstas. 

Las concesiones del espectro radioeléctrico serán otorgadas mediante licitación pública, a fin de asegurar 
la máxima concurrencia, previniendo fenómenos de concentración que contraríen el interés público y 
asegurando el menor precio de los servicios al usuario final; en ningún caso el factor determinante para definir 
al ganador de la licitación será meramente económico. Las concesiones para uso público y social serán sin 
fines de lucro y se otorgarán bajo el mecanismo de asignación directa conforme a lo previsto por la ley y en 
condiciones que garanticen la transparencia del procedimiento. Para ese efecto habrá un registro público de 
concesiones y un Sistema Nacional de Información de Infraestructura a cargo de la dependencia responsable 
de elaborar y conducir las políticas de telecomunicaciones y radiodifusión del Gobierno Federal. La ley 
establecerá un esquema efectivo de sanciones que señale como causal de revocación del título de concesión 
el incumplimiento de las resoluciones que hayan quedado firmes en casos de conductas vinculadas con 
prácticas monopólicas. En la revocación de las concesiones, el Ejecutivo Federal ejercerá, en su caso, las 
atribuciones necesarias que garanticen la continuidad en la prestación del servicio. 

El Gobierno Federal contará con las concesiones, autorizaciones y asignaciones en radiodifusión y 
telecomunicaciones, necesarias para el ejercicio de sus funciones. 

El Ejecutivo Federal proveerá en la esfera administrativa las disposiciones de carácter general para regular 
las telecomunicaciones y radiodifusión, así como la materia de competencia económica. 
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Las normas generales y actos emitidos en materia de libre competencia y concurrencia, así como en 
materia de telecomunicaciones y radiodifusión, en cumplimiento de las facultades atribuidas en los párrafos 
décimo quinto al décimo noveno de este artículo, o las omisiones en las que incurran, podrán ser impugnados 
únicamente mediante el juicio de amparo indirecto y no serán objeto de suspensión. Solamente en los casos 
en que se impongan multas o la desincorporación de activos, derechos, partes sociales o acciones, éstas se 
ejecutarán hasta que se resuelva el juicio que, en su caso, se promueva. Cuando se trate de resoluciones 
emanadas de un procedimiento seguido en forma de juicio sólo podrá impugnarse la que ponga fin al mismo 
por violaciones cometidas en la resolución o durante el procedimiento; las normas generales aplicadas 
durante el procedimiento sólo podrán reclamarse en el amparo promovido contra la resolución referida. Los 
juicios de amparo serán sustanciados por jueces y tribunales especializados en los términos del artículo 94 de 
esta Constitución. En ningún caso se admitirán recursos ordinarios o constitucionales contra actos 
intraprocesales. 

Se deroga párrafo 

Se deroga párrafo 

Se deroga párrafo 

Se deroga párrafo 

Se deroga párrafo 

Se deroga párrafo 

Se deroga párrafo 

Se deroga párrafo 

Se deroga párrafo 

Se deroga párrafo 

Se deroga párrafo 

Se deroga párrafo 

Artículo 41. ... 

... 

... 

I. ... 

 ... 

 ... 

 ... 

 El Instituto Nacional Electoral tendrá competencia para conocer de los asuntos 
relacionados con el acceso a la información pública y la protección de datos personales 
a cargo de los partidos políticos; también conocerá de los recursos de revisión que 
interpongan los particulares respecto de las resoluciones de los partidos políticos en los 
términos que establezca la ley. 

II. a IV. ... 

V.  ... 

Apartado A. ... 

... 

... 

... 

... 

a) La Cámara de Diputados emitirá el acuerdo para la elección del consejero 
Presidente y los consejeros electorales, que contendrá la convocatoria pública, las 
etapas completas para el procedimiento, sus fechas límites y plazos 
improrrogables, así como el proceso para la designación de un comité técnico de 
evaluación, integrado por cinco personas de reconocido prestigio, de las cuales 
tres serán nombradas por el órgano de dirección política de la Cámara de 
Diputados y dos por la Comisión Nacional de los Derechos Humanos; 
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b) a e) ... 

... 

... 

... 

... 

... 

... 

Apartado B. a Apartado D. ... 

VI. ... 

Artículo 76. Son facultades exclusivas del Senado: 

I. ... 

II.  Ratificar los nombramientos que el mismo funcionario haga de los Secretarios de 
Estado, en caso de que éste opte por un gobierno de coalición, con excepción de los 
titulares de los ramos de Defensa Nacional y Marina; del Secretario responsable del 
control interno del Ejecutivo Federal; del Secretario de Relaciones Exteriores; de los 
embajadores y cónsules generales; de los empleados superiores del ramo de 
Relaciones Exteriores, y coroneles y demás jefes superiores del Ejército, Armada y 
Fuerza Aérea Nacionales, en los términos que la ley disponga; 

III. a XI. ... 

XII.  Se deroga 

XIII. y XIV. ... 

Artículo 78. ... 

... 

I. a VI. ... 

VII.  Ratificar los nombramientos que el Presidente haga de embajadores, cónsules 
generales, empleados superiores de Hacienda, coroneles y demás jefes superiores del 
Ejército, Armada y Fuerza Aérea Nacionales, en los términos que la ley disponga, y 

VIII. ... 

Artículo 89. ... 

I. y II. ... 

III.  Nombrar, con aprobación del Senado, a los embajadores, cónsules generales y 
empleados superiores de Hacienda; 

IV. a XVIII. ... 

XIX. Se deroga 

XX. ... 

Artículo 105. ... 

I.  ... 

II.  ... 

 ... 

a) a g) ... 

h) Se deroga 

i) ... 

... 

... 

... 

III. ... 
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... 

... 

... 

... 

Artículo 113. ... 

I.  El Sistema contará con un Comité Coordinador que estará integrado por los titulares de 
la Auditoría Superior de la Federación; de la Fiscalía Especializada en Combate a la 
Corrupción; de la secretaría del Ejecutivo Federal responsable del control interno; por el 
presidente del Tribunal Federal de Justicia Administrativa; así como por un 
representante del Tribunal de Disciplina Judicial y otro del Comité de Participación 
Ciudadana; 

II. y III. ... 

... 

Artículo 116. ... 

... 

I. a VII. ... 

VIII. Las Constituciones de los Estados en términos de la ley general, definirán la 
competencia de los órganos encargados de la contraloría u homólogos de los poderes 
ejecutivo, legislativo y judicial y demás sujetos obligados responsables de garantizar el 
derecho de acceso a la información pública y de protección de datos personales en 
posesión de los sujetos obligados, conforme a los principios y bases establecidos por el 
artículo 6o. de esta Constitución y la ley general que emita el Congreso de la Unión para 
establecer las bases, principios generales y procedimientos del ejercicio de este 
derecho. 

IX. y X. ... 

... 

Artículo 123. ... 

... 

A. ... 

I. a XIX. ... 

XX. ... 

 ... 

 ... 

 ... 

 El organismo descentralizado federal también tendrá competencia para conocer de los 
asuntos relacionados con el acceso a la información pública de los sindicatos y conocerá 
de los recursos de revisión que interpongan los particulares respecto de las resoluciones 
de los mismos. 

 ... 

 ... 

 ... 

 ... 

XXI. a XXXI. ... 
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B.  ... 

I. a XI. ... 

XII.  Los conflictos individuales, colectivos o intersindicales serán sometidos a un Tribunal 
Federal de Conciliación y Arbitraje integrado según lo prevenido en la ley reglamentaria. 
Asimismo, conocerá de los asuntos relacionados con el acceso a la información pública 
de los sindicatos de los trabajadores al servicio del Estado y de los recursos de revisión 
que interpongan los particulares respecto de las resoluciones de los mismos. 

 Los conflictos entre el Poder Judicial de la Federación y sus servidores, así como los 
que se susciten entre la Suprema Corte de Justicia y sus empleados, serán resueltos por 
el Tribunal de Disciplina Judicial. 

XIII. a XIV. ... 

Artículo 134. ... 

... 

Los entes públicos ajustarán sus estructuras orgánicas y ocupacionales de conformidad con los principios 
de racionalidad y austeridad republicana, eliminando todo tipo de duplicidades funcionales u organizacionales, 
atendiendo a las necesidades de mejora y modernización de la gestión pública. 

... 

... 

... 

... 

... 

... 

... 

Transitorios 

Primero.- El presente Decreto entrará en vigor al día siguiente de su publicación en el Diario Oficial de la 
Federación, salvo lo dispuesto en el artículo Décimo transitorio. 

Segundo.- El Congreso de la Unión tendrá un plazo de noventa días naturales a partir de la entrada en 
vigor del presente Decreto para realizar las adecuaciones necesarias a las leyes que correspondan para dar 
cumplimiento a éste, salvo lo dispuesto en el artículo Décimo transitorio. 

Respecto a lo dispuesto en el párrafo tercero del artículo 134 Constitucional del presente Decreto, las 
adecuaciones legislativas que se realicen deberán considerar la eliminación de los organismos, unidades 
administrativas o estructuras que representen duplicidad de funciones, así como la integración de los órganos 
desconcentrados y descentralizados o unidades administrativas en las dependencias de la administración 
pública centralizada que puedan asumir su competencia. 

El Ejecutivo Federal deberá emitir los decretos de extinción correspondientes a efecto de dar cumplimiento 
al artículo 134, párrafo tercero, del presente Decreto. 

Tercero.- Las economías y ahorros que se generen con la extinción de los entes públicos materia del 
presente Decreto se destinarán al Fondo de Pensiones para el Bienestar en términos de la legislación 
aplicable. 

Cuarto.- Las Legislaturas de las entidades federativas, en el ámbito de su competencia, tendrán el plazo 
máximo de noventa días naturales contados a partir de la expedición de la legislación a la que alude el artículo 
Segundo transitorio para armonizar su marco jurídico en materia de acceso a la información pública y 
protección de datos personales, conforme al presente Decreto. 

Quinto.- Una vez que entre en vigor la legislación a la que hace referencia el artículo Segundo transitorio, 
se entenderán extintos los entes públicos a los que hace referencia el presente Decreto, salvo lo dispuesto en 
los artículos Décimo y Décimo Primero transitorios. 

Los actos jurídicos emitidos por el Instituto Nacional de Transparencia, Acceso a la Información y 
Protección de Datos Personales, los Organismos garantes de las entidades federativas, la Comisión Nacional 
de Hidrocarburos, la Comisión Reguladora de Energía, con anterioridad a que entre en vigor la legislación 
secundaria, surtirán todos sus efectos legales. 
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En el caso de los instrumentos jurídicos, convenios, acuerdos interinstitucionales, contratos o actos 
equivalentes, se entenderán como vigentes y obligarán en sus términos a las instituciones que asuman las 
funciones de los entes públicos que se extinguen, según corresponda, sin perjuicio del derecho de las partes a 
ratificarlos, modificarlos o rescindirlos posteriormente. 

Los recursos materiales, así como los registros, padrones, plataformas y sistemas electrónicos de los 
entes públicos que se extinguen conforme al presente artículo transitorio pasarán a formar parte de las 
dependencias del Ejecutivo Federal o al Instituto Nacional de Estadística y Geografía, según corresponda, en 
los términos del presente Decreto y de la legislación secundaria que al efecto se emita. 

Sexto.- Los Comisionados de la Comisión Reguladora de Energía y de la Comisión Nacional de 
Hidrocarburos; del Instituto Nacional de Transparencia, Acceso a la Información y Protección de Datos 
Personales y de los Organismos garantes de las entidades federativas, que a la entrada en vigor del presente 
Decreto continúen en su encargo, concluirán sus funciones a la entrada en vigor de la legislación a que aluden 
los artículos Segundo y Cuarto transitorios, respectivamente, salvo aquellos cuya vigencia de su 
nombramiento concluya previamente. 

Lo mismo sucederá con las designaciones que derivan del organismo señalado en el artículo 3o., fracción 
IX, que se deroga conforme al presente Decreto. 

Cuando para efectos de integrar el quórum del organismo público de que se trate, requiera realizarse un 
nuevo nombramiento, la temporalidad de éste no podrá exceder en ningún caso a la entrada en vigor de las 
leyes secundarias. 

Séptimo.- Los derechos laborales de las personas servidoras públicas serán respetados en su totalidad, 
en términos de la legislación aplicable. Los recursos humanos con que cuenten los entes públicos que se 
extinguen a consecuencia del presente Decreto pasarán a formar parte de aquellos que asuman sus 
atribuciones, cuando corresponda. 

Octavo.- Quedan derogadas todas las disposiciones que se opongan a este Decreto. 

Noveno.- Los títulos habilitantes otorgados por el Instituto Federal de Telecomunicaciones continuarán 
vigentes en sus términos, sin perjuicio de que los concesionarios deban cumplir con las obligaciones y 
contraprestaciones que en su caso les imponga el Ejecutivo Federal, en ejercicio de sus atribuciones. 

Décimo.- Las modificaciones a los párrafos décimo quinto a vigésimo del artículo 28 que se reforman en el 
presente Decreto, entrarán en vigor en un plazo de ciento ochenta días contados a partir de la entrada en 
vigor de la legislación secundaria a que hace referencia el siguiente párrafo. 

El Congreso de la Unión expedirá las leyes secundarias en materia de competencia y libre concurrencia; y 
en materia de telecomunicaciones y radiodifusión, respectivamente, para el ejercicio de las facultades 
previstas en el artículo 28 de esta Constitución. 

La autoridad en materia de libre competencia y concurrencia contará con personalidad jurídica y 
patrimonio propio, estará dotada de independencia técnica y operativa en sus decisiones, organización y 
funcionamiento, y se garantizará la separación entre la autoridad que investiga y la que resuelve los 
procedimientos. 

Décimo Primero.- La Comisión Federal de Competencia Económica y el Instituto Federal de 
Telecomunicaciones se extinguirán al momento de la entrada en vigor del presente Decreto, de conformidad 
con el artículo Décimo transitorio. Los actos emitidos por dichos órganos con anterioridad a la entrada en vigor 
del presente Decreto, en términos del artículo Décimo transitorio, surtirán todos sus efectos legales. 

Los Comisionados del Instituto Federal de Telecomunicaciones y de la Comisión Federal de Competencia 
Económica que continúen en su encargo, concluirán sus funciones a la entrada en vigor del presente Decreto, 
en términos del artículo Décimo transitorio. 

Décimo Segundo.- A partir de la entrada en vigor del presente Decreto, la entidad paraestatal 
denominada Organismo Promotor de Inversiones en Telecomunicaciones quedará sectorizada a la Secretaría 
de Infraestructura, Comunicaciones y Transportes. 

Ciudad de México, a 10 de diciembre de 2024.- Sen. Gerardo Fernández Noroña, Presidente.- Dip. Sergio 
Carlos Gutiérrez Luna, Presidente.- Sen. Verónica Noemí Camino Farjat, Secretaria.- Dip. José Luis Montalvo 
Luna, Secretario.- Rúbricas." 

En cumplimiento de lo dispuesto por la fracción I del Artículo 89 de la Constitución Política de los Estados 
Unidos Mexicanos, y para su debida publicación y observancia, expido el presente Decreto en la Residencia 
del Poder Ejecutivo Federal, en la Ciudad de México, a 20 de diciembre de 2024.- Claudia Sheinbaum 
Pardo, Presidenta de los Estados Unidos Mexicanos.- Rúbrica.- Lcda. Rosa Icela Rodríguez Velázquez, 
Secretaria de Gobernación.- Rúbrica. 
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DECRETO por el que se expide la Ley Orgánica del Poder Judicial de la Federación. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Presidencia 
de la República. 

CLAUDIA SHEINBAUM PARDO, Presidenta de los Estados Unidos Mexicanos, a sus habitantes sabed: 

Que el Honorable Congreso de la Unión, se ha servido dirigirme el siguiente 

DECRETO 

"EL CONGRESO GENERAL DE LOS ESTADOS UNIDOS MEXICANOS, D E C R E T A : 

SE EXPIDE LA LEY ORGÁNICA DEL PODER JUDICIAL DE LA FEDERACIÓN 

Artículo Único.- Se expide la Ley Orgánica del Poder Judicial de la Federación 

LEY ORGÁNICA DEL PODER JUDICIAL DE LA FEDERACIÓN 

TÍTULO PRIMERO 

Del Poder Judicial de la Federación 

CAPÍTULO ÚNICO 

De los Órganos del Poder Judicial de la Federación 

Artículo 1. 

Los órganos del Poder Judicial de la Federación son: 

I. La Suprema Corte de Justicia de la Nación; 

II. El Tribunal Electoral; 

III. Los Plenos Regionales; 

IV. Los Tribunales Colegiados de Circuito; 

V. Los Tribunales Colegiados de Apelación; 

VI. Los Juzgados de Distrito; 

VII. El Tribunal de Disciplina Judicial, y 

VIII. El Órgano de Administración Judicial. 

TÍTULO SEGUNDO 

De la Suprema Corte de Justicia de la Nación 

CAPÍTULO I 

De su Integración y Funcionamiento 

Artículo 2. 

La Suprema Corte de Justicia de la Nación se compondrá de nueve Ministras o Ministros y funcionará  
en Pleno. 

Artículo 3. 

La Suprema Corte de Justicia de la Nación tendrá cada año dos periodos de sesiones: el primero 
comenzará el primer día hábil del mes de enero y terminará el último día hábil de la primera quincena del mes 
de julio, y el segundo comenzará el primer día hábil del mes de agosto y terminará el último día hábil de la 
primera quincena del mes de diciembre. 

CAPÍTULO II 

Del Pleno 

SECCIÓN 1a. 

De su Integración y Funcionamiento 

Artículo 4. 

El Pleno se compondrá de nueve integrantes, Ministras o Ministros, pero bastará la presencia de cinco 
integrantes para que pueda funcionar, a excepción de los casos previstos en los artículos 96, párrafos 
segundo y tercero, 100, párrafo decimotercero, 105, fracción I, segundo párrafo y fracción II, y 107, fracción II, 
párrafo tercero, de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, en los que se requerirá la 
presencia de al menos seis Ministras o Ministros. 
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Artículo 5. 

Las sesiones ordinarias de la Suprema Corte de Justicia de la Nación se celebrarán dentro de los períodos 
a que alude el artículo 3 de esta Ley, en los días y horas que el mismo fije mediante acuerdos generales. 

La Suprema Corte de Justicia de la Nación podrá sesionar de manera extraordinaria, aún en los periodos 
de receso, a solicitud de cualquiera de sus integrantes. La solicitud deberá ser presentada a la persona que 
presida la Suprema Corte de Justicia de la Nación a fin de que emita la convocatoria correspondiente. 

Artículo 6. 

Las sesiones del Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación serán públicas por regla general, 
salvo en los supuestos previstos en el artículo 17 del presente ordenamiento. Estas sesiones constarán en 
acta, incluyendo aquellas que excepcionalmente sean privadas. 

Artículo 7. 

Se autoriza la celebración de audiencias públicas en los procedimientos ante la Suprema Corte de Justicia 
de la Nación. Las solicitudes para la celebración de dichas audiencias serán atendidas por el Pleno de la 
Suprema Corte de Justicia de la Nación, previo a la resolución del asunto correspondiente. En caso de que el 
Pleno resuelva negativamente la solicitud, deberá motivar su decisión, y dicha motivación será pública por 
regla general. 

Artículo 8. 

Las resoluciones del Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación se tomarán por unanimidad o 
mayoría de votos, salvo en los casos en que, conforme a la Constitución, se requiera una mayoría de seis 
votos de las Ministras y Ministros presentes. En los casos previstos en el segundo párrafo de la fracción I del 
artículo 105 Constitucional, las decisiones podrán ser tomadas por mayoría simple de los miembros 
presentes, pero para que tenga efectos generales, deberán ser aprobados por una mayoría de cuando menos 
seis votos. 

Las y los Ministros sólo se abstendrán de votar cuando tengan impedimento legal. 

Si al llevarse a cabo la votación de un asunto no se obtuviere mayoría, se turnará a un nuevo Ministro o 
Ministra para que formule un proyecto de resolución que tome en cuenta las exposiciones hechas durante las 
discusiones. 

En caso de empate, el asunto se resolverá en la siguiente sesión, para la que se convocará a las y los 
Ministros que no estuvieren legalmente impedidos; si en esta sesión tampoco se obtuviere mayoría, se 
desechará el proyecto y la Presidenta o el Presidente de la Suprema Corte de Justicia de la Nación designará 
a otra Ministra o Ministro para que, teniendo en cuenta las opiniones vertidas, formule un nuevo proyecto. Si 
en dicha sesión persistiera el empate, la Presidenta o Presidente de la Suprema Corte de Justicia de la 
Nación tendrá voto de calidad. 

Siempre que un Ministro o Ministra disintiere de la mayoría, o estando de acuerdo con ella tuviere 
consideraciones distintas o adicionales a las que motivaron la resolución, podrá formular voto particular o 
concurrente, respectivamente, el cual se insertará al final de la ejecutoria respectiva si fuere presentado 
dentro de los cinco días siguientes a la fecha del acuerdo. 

Artículo 9. 

Para ser electo Ministro o Ministra de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, se deberán cumplir los 
siguientes requisitos: 

I. Poseer al día de la publicación señalada en la fracción I del artículo 96 de la Constitución 
Política de los Estados Unidos Mexicanos, título profesional de licenciado o licenciada en 
derecho expedido legalmente, un promedio general de calificación de cuando menos ocho 
puntos o su equivalente y de nueve puntos o su equivalente en las materias de la 
licenciatura, especialidad, maestría o doctorado, relacionadas con el cargo de Ministro o 
Ministra según determine el Comité de Evaluación en términos de la Ley General de 
Instituciones y Procedimientos Electorales y demás disposiciones aplicables; y práctica 
profesional de cuando menos cinco años en el ejercicio de la actividad jurídica; 

II. Haber residido en el país durante los dos años anteriores al día de la publicación de la 
convocatoria señalada en el artículo 96, fracción I, de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos; 
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III. No haber sido Secretaria o Secretario de Estado, Fiscal General de la República, Senador 
o Senadora, Diputado o Diputada Federal ni Titular del Poder Ejecutivo en alguna entidad 
federativa, durante el año previo al día de la publicación de la convocatoria señalada en la 
fracción I del artículo 96 de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, y 

IV. Las Ministras y Ministros de la Suprema Corte de Justicia de la Nación serán elegidos de 
manera libre, directa y secreta por la ciudadanía a nivel nacional el día que se realicen las 
elecciones federales ordinarias del año que corresponda. 

Artículo 10. 

Las y los Ministros durarán doce años en su cargo, en ningún caso podrán ser reelectos para un nuevo 
periodo y sólo podrán ser removidos en los términos del Título Cuarto de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos. 

Artículo 11. 

Las renuncias de las y los Ministros solamente procederán por causas graves y serán aprobadas por la 
mayoría de los miembros presentes del Senado de la República, o en sus recesos, por la Comisión 
Permanente del Congreso de la Unión. 

Artículo 12. 

En caso de que la falta de un Ministro o Ministra excediere de un mes sin licencia o dicha falta se deba a 
su defunción, renuncia o cualquier causa de separación definitiva, ocupará la vacante la persona del mismo 
género que haya obtenido el segundo lugar en el número de votos en la elección para ese cargo, siguiendo el 
orden de prelación en orden descendente. El Senado de la República tomará protesta a la persona sustituta 
para desempeñarse por el periodo que reste en el encargo. 

Artículo 13. 

Las Ministras o Ministros no podrán, en ningún caso, aceptar ni desempeñar empleo o encargo de la 
Federación, de las entidades federativas o de particulares, salvo los cargos no remunerados en asociaciones 
científicas, docentes, literarias o de beneficencia. 

Artículo 14. 

Las personas que hayan ocupado el cargo de Ministro o Ministra no podrán, dentro de los dos años 
siguientes a la fecha de su retiro, actuar como patronos, abogados o representantes en cualquier proceso 
ante los órganos del Poder Judicial de la Federación. Durante dicho plazo, quienes hayan desempeñado el 
cargo de Ministro o Ministra no podrán ocupar los cargos señalados en la fracción VI del artículo 95 de la 
Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos. 

Artículo 15. 

El Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación nombrará, a propuesta de su Presidenta o 
Presidente, a una secretaria o secretario general de acuerdos y a una subsecretaria o subsecretario general 
de acuerdos. 

La o el Presidente de la Suprema Corte de Justicia de la Nación designará a las y los secretarios auxiliares 
de acuerdos y a las y los actuarios que fueren necesarios para el despacho de los asuntos de la Suprema 
Corte de Justicia de la Nación, así como el personal subalterno que establezcan las disposiciones aplicables. 

Las personas secretarias de estudio y cuenta serán designadas por las y los Ministros correspondientes, 
de conformidad con lo que establece la ley. 

SECCIÓN 2a. 

De sus Atribuciones 

Artículo 16. 

La Suprema Corte de Justicia de la Nación conocerá: 

I. De las controversias constitucionales y acciones de inconstitucionalidad a que se refieren 
las fracciones I y II del artículo 105 de la Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos. La admisión de controversias constitucionales y acciones de 
inconstitucionalidad planteadas respecto de normas generales no dará lugar en ningún 
caso a la suspensión de la norma cuestionada; 
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II. De cualquier recurso derivado de la Ley de Amparo, Reglamentaria de los artículos 103 y 
107 de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, en el que se hubiera 
ejercido la facultad de atracción conforme a lo dispuesto en la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos y en la propia ley reglamentaria; 

III. Del recurso de revisión contra sentencias pronunciadas en la audiencia constitucional por 
los Juzgados de Distrito o los Tribunales Colegiados de Apelación, cuando habiéndose 
impugnado en la demanda de amparo normas generales por estimarlas directamente 
violatorias de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos; subsista en el 
recurso el problema de constitucionalidad; 

IV. Del recurso de revisión en amparo directo, en contra de las sentencias que resuelvan 
sobre la constitucionalidad de normas generales, establezcan la interpretación directa de 
un precepto de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos u omitan decidir 
sobre tales cuestiones cuando hubieren sido planteadas, siempre que a juicio de la 
Suprema Corte de Justicia de la Nación el asunto revista un interés excepcional en 
materia constitucional o de derechos humanos. La materia del recurso se limitará a la 
decisión de las cuestiones propiamente constitucionales, sin poder comprender otras; 

V. De los recursos de apelación interpuestos en contra de las sentencias dictadas por las y 
los Jueces de Distrito, en aquellas controversias ordinarias en las que la Federación sea 
parte, de conformidad con lo dispuesto en la fracción III del artículo 105 de la Constitución 
Política de los Estados Unidos Mexicanos; 

VI. De los procedimientos de declaratoria general de inconstitucionalidad, de conformidad con 
lo establecido en la Ley de Amparo, Reglamentaria de los artículos 103 y 107 de la 
Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos; 

VII. De los amparos directos que por su interés y trascendencia así lo ameriten en uso de la 
facultad de atracción prevista en el segundo párrafo de la fracción V del artículo 107 de la 
Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos; 

VIII. De las controversias que se susciten con motivo de los convenios a los que se refiere el 
segundo párrafo del artículo 119 de la Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos; 

IX. De las denuncias de contradicción de criterios sustentados por las Salas del Tribunal 
Electoral en los términos de los artículos 293 y 294 de esta Ley, por los Plenos 
Regionales, o por Tribunales Colegiados de Circuito pertenecientes a distintas regiones. 

 Las y los Ministros de la Suprema Corte de Justicia de la Nación podrán denunciar una 
contradicción de criterios de los Plenos Regionales, con el objeto de que el Pleno de la 
Suprema Corte de Justicia de la Nación decida finalmente qué criterio debe prevalecer. 

 El Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación decidirá en definitiva cuál criterio 
debe prevalecer cuando exista contradicción entre un criterio sobre inconstitucionalidad de 
algún acto o resolución o sobre la interpretación de un precepto constitucional sostenido 
por una Sala del Tribunal Electoral del Poder Judicial de la Federación y la Suprema Corte 
de Justicia de la Nación. Las resoluciones que se dicten en este supuesto no afectarán los 
asuntos ya resueltos. 

 Las resoluciones que pronuncie el Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación 
sobre la contradicción de criterios sólo tendrán el efecto de fijar la jurisprudencia y no 
afectarán las situaciones jurídicas concretas derivadas de las sentencias dictadas en los 
juicios en los que hubiese ocurrido la contradicción; 

X. De la aplicación de la fracción XVI del artículo 107 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos, con excepción del incidente de cumplimiento sustituto del que 
conocerá el órgano que hubiera emitido la sentencia de amparo; 

XI. De la revisión de oficio de los decretos expedidos por el Ejecutivo Federal durante la 
restricción o suspensión de derechos humanos y garantías, para pronunciarse sobre su 
constitucionalidad y validez; 

XII. De la constitucionalidad de la materia de las consultas populares convocadas por el 
Congreso de la Unión; 
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XIII. Del recurso de revisión en materia de seguridad nacional a que se refiere la fracción VIII 
del apartado A del artículo 6o. de la Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos; 

XIV. De los juicios de anulación de la declaratoria de exclusión de las entidades federativas del 
Sistema Nacional de Coordinación Fiscal, y de los juicios sobre cumplimiento de los 
convenios de coordinación celebrados por el Gobierno Federal con los Gobiernos de las 
entidades federativas, de acuerdo con lo establecido por la Ley de Coordinación Fiscal, en 
términos de lo dispuesto por la Ley Reglamentaria del artículo 105 de la Constitución 
Política de los Estados Unidos Mexicanos en lo que hace a las controversias 
constitucionales; 

XV. Del recurso de reclamación contra las providencias o acuerdos del Presidente o la 
Presidenta de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, dictados durante la tramitación 
de los asuntos jurisdiccionales de la competencia del Pleno, con excepción del auto que 
deseche el recurso de revisión en amparo directo; 

XVI. De las recusaciones, excusas e impedimentos de las y los Ministros, en asuntos de la 
competencia de la Suprema Corte de Justicia de la Nación; 

XVII. De las demás que expresamente le confieran las leyes. 

Artículo 17. 

El Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación tendrá las siguientes atribuciones: 

I. Definir la integración del Comité de Evaluación del Poder Judicial de la Federación 
conformado por cinco personas reconocidas en la actividad jurídica, conforme a las bases 
previstas en la fracción II, inciso b) del artículo 96 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos, de la Ley General de Instituciones y Procedimientos 
Electorales y de la demás legislación aplicable; 

II. Aprobar por mayoría de seis votos a las personas mejor evaluadas por el Comité de 
Evaluación del Poder Judicial de la Federación, para que puedan ser postuladas para los 
cargos y plazas en la elección judicial del año que corresponda, en términos del artículo 
96 de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, de la Ley General de 
Instituciones y Procedimientos Electorales y de la demás legislación aplicable; 

III. Postular, con posterioridad a la insaculación correspondiente, en términos del artículo 96 
de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, hasta tres personas por 
mayoría de seis votos para los cargos de Ministros y Ministras de la Suprema Corte de 
Justicia de la Nación, Magistradas y Magistrados de la Sala Superior del Tribunal Electoral 
del Poder Judicial de la Federación y Magistrados y Magistradas del Tribunal de Disciplina 
Judicial; 

IV. Postular, con posterioridad a la insaculación correspondiente, en términos del artículo 96 
de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, hasta dos personas por 
mayoría de seis votos para los cargos de Magistradas y Magistrados de Circuito, así como 
Jueces y Juezas de Distrito; 

V. Resolver las impugnaciones de Magistraturas electorales antes de que el Senado de la 
República instale el primer periodo ordinario de sesiones del año de la elección que 
corresponda; 

VI. Aprobar el dictamen que contenga el cómputo final de la elección correspondiente a las 
Magistraturas electorales y declarar la validez de dicha elección; 

VII. Expedir acuerdos generales, a fin de lograr una adecuada distribución de los asuntos que 
competa conocer a la Suprema Corte de Justicia de la Nación, así como remitir asuntos a 
los Plenos Regionales y a los Tribunales Colegiados de Circuito, para mayor prontitud en 
su despacho. Dichos acuerdos surtirán efectos después de ser publicados. 

 Si un Pleno Regional o Tribunal Colegiado estima que el asunto remitido debe ser resuelto 
por la Suprema Corte de Justicia de la Nación funcionando en Pleno, lo hará del 
conocimiento de este último para que determine lo que corresponda; 

VIII. Conceder licencias a sus integrantes cuando éstas no excedan de un mes; 
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IX. Fijar, mediante acuerdos generales, los días y horas en que de manera ordinaria deba 
sesionar; 

X. Crear los Comités que sean necesarios para la atención de los asuntos de su 
competencia; 

XI. Resolver las solicitudes de resolución prioritaria a que se refiere el artículo 94 de la 
Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos; 

XII. Nombrar, a propuesta de la o el Presidente de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, 
a la o el secretario general de acuerdos y a la o el subsecretario general de acuerdos, 
resolver sobre las renuncias que presenten a sus cargos, removerlos por causa justificada 
y suspenderlos cuando lo juzgue conveniente para el buen servicio; 

XIII. Proponer y solicitar al Órgano de Administración Judicial la expedición de acuerdos 
generales, reglamentos o la ejecución de resoluciones necesarias para asegurar el 
adecuado ejercicio de sus funciones; 

XIV. Conocer sobre la interpretación y resolución de los conflictos que se deriven de contratos 
o cumplimiento de obligaciones contraídas por particulares o dependencias y entidades 
públicas con el Órgano de Administración Judicial, la Suprema Corte de Justicia de la 
Nación, el Tribunal de Disciplina Judicial o el Tribunal Electoral del Poder Judicial de la 
Federación; 

XV. Reglamentar la compilación, sistematización y publicación de las ejecutorias, tesis y 
jurisprudencias, así como de las sentencias en contrario que las interrumpan; la 
estadística e informática judicial de la Suprema Corte de Justicia de la Nación y los 
archivos históricos de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, Juzgados de Distrito y 
Tribunales de Circuito, así como el archivo central de la Suprema Corte de Justicia de la 
Nación y el archivo de actas; 

XVI. Resolver, dentro del plazo previsto en la ley, las impugnaciones presentadas por las 
personas que hubiesen sido rechazadas por cualquier Comité de Evaluación por no 
cumplir con los requisitos de elegibilidad para ocupar el cargo de Magistrada o Magistrado 
en materia electoral, de conformidad con el artículo 500 de la Ley General de Instituciones 
y Procedimientos Electorales; 

XVII. Solicitar al Tribunal de Disciplina Judicial la imposición de amonestaciones o multas hasta 
de ciento ochenta veces el valor diario de la Unidad de Medida y Actualización al día de 
cometerse la falta, a las y los abogados, las o los agentes de negocios, personas 
procuradoras o las o los litigantes, cuando en las promociones que hagan ante la Suprema 
Corte de Justicia de la Nación funcionando en Pleno falten a las normas de convivencia en 
perjuicio de algún órgano o persona miembro del Poder Judicial de la Federación, y 

XVIII. Las demás que determinen las leyes. 

CAPÍTULO III 

Del Presidente o Presidenta de la Suprema Corte de Justicia de la Nación 

Artículo 18. 

La Presidencia de la Suprema Corte de Justicia de la Nación se renovará cada dos años de manera 
rotatoria en función del número de votos que obtenga cada candidatura en la elección respectiva, 
correspondiendo la Presidencia a quien alcance mayor votación. 

Artículo 19. 

En caso de ausencia de la o el Presidente de la Suprema Corte de Justicia de la Nación que no requiera 
licencia, será suplido por el Ministro o Ministra que haya obtenido el segundo lugar en la votación. Si la 
ausencia es menor a seis meses y requiere licencia, el Ministro o Ministra en segundo lugar asumirá la 
Presidencia de manera interina. No obstante, si la ausencia del Presidente o Presidenta supera dicho plazo, el 
Ministro o Ministra que ocupó el segundo lugar en la votación ejercerá el cargo de Presidente o Presidenta de 
la Suprema Corte de Justicia de la Nación, por un plazo de dos años. 
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Artículo 20. 

Son atribuciones del Presidente o la Presidenta de la Suprema Corte de Justicia de la Nación: 

I. Representar al Poder Judicial de la Federación, en el ámbito de su competencia; 

II. Tramitar los asuntos competencia del Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación 
y turnar los expedientes entre sus integrantes para que formulen los correspondientes 
proyectos de resolución. En caso de que la o el Presidente estime dudoso o trascendente 
algún trámite, designará a una Ministra o Ministro ponente para que someta un proyecto 
de resolución a la consideración del Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, a 
fin de que éste último determine el trámite que deba corresponder; 

III. Autorizar las listas de los asuntos; dirigir los debates y conservar el orden de las sesiones 
del Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación; 

IV. Firmar las resoluciones del Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, con la o el 
ponente y con la secretaria o el secretario general de acuerdos que dará fe. Cuando se 
apruebe una resolución distinta a la del proyecto o cuando aquélla conlleve modificaciones 
sustanciales a éste, el texto engrosado se distribuirá entre las y los Ministros, y si éstos no 
formulan objeciones en el plazo de cinco días hábiles, se firmará la resolución por las 
personas señaladas en esta fracción; 

V. Despachar la correspondencia de la Suprema Corte de Justicia de la Nación; 

VI. Legalizar, por sí o por conducto del secretario o secretaria general de acuerdos, la firma 
de las y los servidores públicos de la Suprema Corte de Justicia de la Nación en los casos 
en que la ley exija este requisito; 

VII. Informar al Senado de la República en caso de que la falta de un Ministro o Ministra 
exceda un mes sin licencia o dicha falta se deba a su defunción, renuncia o cualquier 
causa de separación definitiva; 

VIII. Rendir ante las y los Ministros de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, al finalizar el 
segundo período de sesiones de cada año, el informe de labores de la Suprema Corte de 
Justicia de la Nación; 

IX. Proponer oportunamente los nombramientos de aquellas y aquellos servidores públicos 
que deba hacer el Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación; 

X. Someter a la consideración del Pleno el anteproyecto de presupuesto de la Suprema 
Corte de Justicia de la Nación, a efecto de que, una vez aprobado, lo proponga al 
Presidente o Presidenta del Órgano de Administración Judicial para su inclusión en el 
proyecto de presupuesto del Poder Judicial de la Federación; 

XI. Designar a las y los Ministros para los casos previstos en los artículos 8 y 212 de esta Ley; 

XII. Nombrar a las y los Ministros que deban proveer los trámites en asuntos administrativos 
de carácter urgente durante los períodos de receso de la Suprema Corte de Justicia de la 
Nación; 

XIII. Establecer las disposiciones generales necesarias para el ingreso, estímulos, 
capacitación, ascensos y promociones por escalafón y remoción del personal 
administrativo de la Suprema Corte de Justicia de la Nación; 

XIV. Realizar todos los actos tendientes a dar trámite al procedimiento de declaratoria general 
de inconstitucionalidad a que se refiere la Ley de Amparo, Reglamentaria de los artículos 
103 y 107 de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos; 

XV. Atender las solicitudes de resolución prioritaria a que se refiere el artículo 94 de la 
Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, para lo cual deberá someterla a 
consideración del Pleno para que resuelva de forma definitiva por mayoría simple, y 

XVI. Las demás que le confieran las leyes, reglamentos interiores y acuerdos generales. 
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TÍTULO TERCERO 

De los Tribunales Colegiados de Apelación, Tribunales Colegiados de Circuito y de los Plenos 
Regionales 

CAPÍTULO I 

Disposiciones Comunes 

Artículo 21. 

Los Tribunales Colegiados de Apelación, los Tribunales Colegiados de Circuito y los Plenos Regionales se 
compondrán por tres Magistradas o Magistrados de Circuito y del número de secretarias y secretarios 
proyectistas, secretarios y secretarias, las y los actuarios, oficiales judiciales y personas empleadas que 
determine el presupuesto. 

Artículo 22. 

Las y los Magistrados listarán los asuntos con tres días de anticipación cuando menos, y se resolverán en 
su orden. Los proyectos desechados o retirados para mejor estudio deberán discutirse en un plazo menor a 
quince días, no pudiendo retirarse un mismo asunto por más de una vez. 

Artículo 23. 

Las resoluciones de los Plenos Regionales o de los tribunales colegiados se tomarán por unanimidad o 
mayoría de votos de sus integrantes, quienes no podrán abstenerse de votar sino cuando tengan excusa o 
impedimento legal. 

Si al llevarse a cabo la votación de un asunto no se obtuviere mayoría, el Presidente o la Presidenta lo 
turnará a una nueva Magistrada o Magistrado para que formule un proyecto de resolución que tome en cuenta 
las exposiciones hechas durante las discusiones. 

El Magistrado o Magistrada que disintiere de la mayoría o tuviere consideraciones adicionales a las que 
motivaron la resolución podrá formular voto particular o concurrente, respectivamente, el cual se insertará al 
final de la ejecutoria respectiva si fuere presentado dentro de los cinco días siguientes a la fecha del acuerdo. 

Cada tribunal nombrará a su Presidente o Presidenta, el cual durará un año en su cargo y no podrá ser 
reelecto para el período inmediato posterior. 

Artículo 24. 

Son atribuciones de las y los presidentes de los tribunales colegiados y de los Plenos Regionales: 

I. Llevar la representación y la correspondencia oficial del tribunal o pleno; 

II. Turnar los asuntos entre las y los Magistrados que integren el tribunal o pleno; 

III. Dictar los trámites que procedan en los asuntos de la competencia del tribunal o pleno 
hasta ponerlos en estado de resolución. En caso de que estime dudoso o trascendente 
algún trámite, dispondrá que la o el secretario respectivo dé cuenta al tribunal o pleno para 
que éste decida lo que estime procedente; 

IV. Dirigir los debates y conservar el orden durante las sesiones; 

V. Firmar las resoluciones del tribunal o pleno, con la o el Magistrado ponente y la o el 
secretario de acuerdos, y 

VI. Las demás que establezcan las leyes. 

Artículo 25. 

Cuando una Magistrada o Magistrado de circuito falte al despacho del tribunal por un tiempo menor a 
quince días, el o la secretaria respectiva practicará las diligencias urgentes y dictará las providencias de 
trámite. 

Artículo 26. 

Cuando las ausencias temporales de la misma servidora o servidor público fueren superiores a quince 
días, pero menores a un mes, podrán ser concedidas por el Órgano de Administración Judicial, el cual 
designará a la persona que deba suplirlo interinamente, de entre la lista de servidores y servidoras públicos 
habilitados para desempeñar funciones jurisdiccionales en los términos del artículo 80 de esta Ley y de los 
acuerdos generales correspondientes. Entretanto se efectúa la designación o autorización, el secretario o 
secretaria actuará en términos del precepto anterior. 
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Artículo 27. 

Las ausencias de la o el secretario que no excedan de un mes serán suplidas por otro de las y los 
secretarios, si hubiere dos o más o por una secretaria o secretario interino y, en su defecto, por la o el actuario 
que designe la o el Magistrado respectivo. 

Artículo 28. 

Las ausencias de las y los actuarios que no excedan de un mes, serán suplidas por otro actuario o 
actuaria del mismo tribunal, y si no hubiere más que una sola persona que ostente tal cargo, por una actuaria 
o actuario interino y, en su defecto, por la o el oficial judicial que designe la o el Magistrado respectivo. 

Artículo 29. 

Cuando exista una vacante de secretario o secretaria, actuaria o actuario u oficial judicial, el Presidente o 
la Presidenta del Tribunal Colegiado nombrará a la persona que deba cubrir la vacante dentro de un plazo de 
treinta días naturales, de entre aquellas personas que figuren en el diez por ciento superior de las listas de 
personas vencedoras a que hacen referencia las disposiciones correspondientes a la Ley de Carrera Judicial 
del Poder Judicial de la Federación, notificando de ello al Órgano de Administración Judicial en un plazo no 
mayor a tres días hábiles. En caso de que el Presidente o la Presidenta del Tribunal correspondiente no 
llegare a nombrar a la persona que deba cubrir la vacante, el Órgano de Administración Judicial la designará 
de plano en el orden de las listas, velando en todo caso por respetar el principio de paridad de género. Esta 
disposición no es aplicable para las vacantes de secretaria o secretario proyectista de Juzgados de Distrito o 
Tribunales de Circuito. 

Artículo 30. 

Cuando una Magistrada o un Magistrado estuviera impedido para conocer de un asunto, será suplida por 
una servidora o un servidor público designado de entre la lista de servidoras y servidores públicos habilitadas 
para desempeñar funciones jurisdiccionales en los términos de esta Ley y de los acuerdos generales 
correspondientes. 

Cuando el impedimento afecte a dos o más de las y los Magistrados, conocerá del asunto, según sea el 
caso, el tribunal colegiado de circuito o el tribunal colegiado de apelación más próximo, tomando en 
consideración la facilidad de las comunicaciones. 

Artículo 31. 

Cuando se establezcan en un mismo circuito varios órganos jurisdiccionales del mismo nivel con 
residencia en un mismo lugar que no tengan competencia especial o que deban de conocer de la misma 
materia, tendrán una oficina de correspondencia común que recibirá las promociones, las registrará por orden 
numérico riguroso y las turnará inmediatamente al tribunal que corresponda, de conformidad con las 
disposiciones que dicte el Órgano de Administración Judicial. 

CAPÍTULO II 

De los Tribunales Colegiados de Apelación 

Artículo 32. 

Los Tribunales Colegiados de Apelación conocerán: 

I. De los juicios de amparo promovidos contra actos de otros Tribunales Colegiados de 
Apelación, que no constituyan sentencias definitivas, en términos de lo previsto por la Ley 
de Amparo, Reglamentaria de los artículos 103 y 107 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos respecto de los juicios de amparo indirecto promovidos ante 
Juzgados de Distrito. En estos casos, el tribunal colegiado de apelación competente será 
el más próximo a la residencia de aquél que haya emitido el acto impugnado; 

II. De la apelación de los asuntos conocidos en primera instancia por los Juzgados de 
Distrito; 

III. Del recurso de denegada apelación; 

IV. De la calificación de los impedimentos, excusas y recusaciones de las y los Magistrados 
Colegiados de Apelación y las y los Jueces de Distrito, excepto en los juicios de amparo; 

V. De las controversias que se susciten entre las y los Jueces de Distrito sujetos a su 
jurisdicción, excepto en los juicios de amparo, y 

VI. De los demás asuntos que les encomienden las leyes. 

Los Tribunales Colegiados de Apelación tendrán la facultad a que se refiere la fracción XVII del artículo 17 
de esta Ley, siempre que las promociones se hubieren hecho ante ellos. 
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Artículo 33. 

Los Tribunales Colegiados de Apelación que tengan asignada una competencia especializada conocerán 
de los asuntos a que se refiere el artículo 32 de la presente Ley, de conformidad con lo previsto en los 
artículos 48 a 58 de la misma. 

Artículo 34. 

Cuando en un circuito se establezcan dos o más Tribunales Colegiados de Apelación con idéntica 
competencia y residencia en un mismo lugar, tendrán una oficina de correspondencia común, que recibirá las 
promociones, las registrará por orden numérico riguroso y las turnará inmediatamente al tribunal que 
corresponda de acuerdo con las disposiciones que dicte el Órgano de Administración Judicial. 

CAPÍTULO III 

De los Tribunales Colegiados de Circuito 

Artículo 35. 

Con las salvedades a que se refiere el artículo 16 de esta Ley, son competentes los Tribunales Colegiados 
de Circuito para conocer: 

I. De los juicios de amparo directo contra sentencias definitivas, laudos o contra 
resoluciones que pongan fin al juicio por violaciones cometidas en ellas o durante la 
secuela del procedimiento, cuando se trate: 

a) En materia penal, de sentencias o resoluciones dictadas por autoridades judiciales 
del orden común o federal, y de las dictadas en incidente de reparación de daño 
exigible a personas distintas de los inculpados, o en los de responsabilidad civil 
pronunciadas por los mismos tribunales que conozcan o hayan conocido de los 
procesos respectivos o por tribunales diversos, en los juicios de responsabilidad civil, 
cuando la acción se funde en la comisión del delito de que se trate y de las 
sentencias o resoluciones dictadas por tribunales militares cualesquiera que sean las 
penas impuestas; 

b) En materia administrativa, de sentencias o resoluciones dictadas por tribunales 
administrativos o judiciales, sean locales o federales; 

c) En materia civil o mercantil, de sentencias o resoluciones respecto de las que no 
proceda el recurso de apelación, de acuerdo con las leyes que las rigen, o de 
sentencias o resoluciones dictadas en apelación en juicios del orden común o 
federal, y 

d) En materia laboral, de laudos o resoluciones dictadas por juntas o tribunales 
federales o locales; 

II. Del recurso de revisión en los casos a que se refiere el artículo 81 de la Ley de Amparo, 
Reglamentaria de los artículos 103 y 107 de la Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos; 

III. Del recurso de queja en los casos y condiciones establecidas en la Ley de Amparo, 
Reglamentaria de los artículos 103 y 107 de la Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos; 

IV. Del recurso de inconformidad en los casos y condiciones establecidas en la Ley de 
Amparo, Reglamentaria de los artículos 103 y 107 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos; 

V. Del recurso de revisión contra las sentencias pronunciadas en la audiencia constitucional 
por las y los Jueces de Distrito, los Tribunales Colegiados de Apelación o por la persona 
superior del tribunal responsable en los casos a que se refiere el artículo 84 de la Ley de 
Amparo, Reglamentaria de los artículos 103 y 107 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos, y cuando se reclame un acuerdo de extradición dictado por el 
Poder Ejecutivo a petición de un gobierno extranjero, o cuando se trate de aquellos 
remitidos por la Suprema Corte de Justicia de la Nación en ejercicio de la facultad prevista 
en el noveno párrafo del artículo 94 de la Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos; 

VI. De los recursos de revisión que las leyes establezcan en términos de la fracción III del 
artículo 104 de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos; 
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VII. De los impedimentos y excusas que en materia de amparo se susciten entre las y los 
Jueces de Distrito, y en cualquier materia entre las y los Magistrados de los Tribunales de 
Circuito, o las autoridades a que se refiere el artículo 54, fracción III de la Ley de Amparo, 
Reglamentaria de los artículos 103 y 107 de la Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos. En estos casos conocerá el Tribunal Colegiado de Circuito más cercano. 

 Cuando la cuestión se suscitare respecto de un solo Magistrado o Magistrada de circuito 
de amparo, conocerá su propio tribunal; 

VIII. De los recursos de reclamación previstos en el artículo 104 de la Ley de Amparo, 
Reglamentaria de los artículos 103 y 107 de la Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos, y  

IX. Las demás que expresamente les encomiende la ley o los acuerdos generales emitidos 
por la Suprema Corte de Justicia de la Nación. 

Los Tribunales Colegiados de Circuito tendrán la facultad a que se refiere la fracción XVII del artículo 17 
de esta Ley, siempre que las promociones se hubieren hecho ante ellos. 

Cualquiera de las y los Magistrados integrantes de los Tribunales Colegiados de Circuito podrá denunciar 
las contradicciones de criterios ante el Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, así como ante los 
Plenos Regionales conforme a lo dispuesto en la Ley de Amparo, Reglamentaria de los artículos 103 y 107 de 
la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos. 

Artículo 36. 

Podrán establecerse Tribunales Colegiados de Circuito especializados, los cuales conocerán de los 
asuntos que establece el artículo anterior en la materia de su especialidad. 

Artículo 37. 

Cuando se establezcan en un circuito en materia de amparo varios tribunales colegiados con residencia en 
un mismo lugar que no tengan jurisdicción especial, o que deban conocer de una misma materia, tendrán una 
oficina de correspondencia común que recibirá las promociones, las registrará por orden numérico riguroso y 
las turnará inmediatamente al tribunal que corresponda, de conformidad con las disposiciones que dicte el 
Órgano de Administración Judicial. 

CAPÍTULO IV 

De los Plenos Regionales 

SECCIÓN 1a. 

De su Integración y Funcionamiento 

Artículo 38. 

Los Plenos Regionales son los órganos facultados para desarrollar las funciones señaladas en el artículo 
107, fracción XIII de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, y las demás que les confieran 
los acuerdos generales. Se integrarán por tres Magistradas o Magistrados de Circuito designados por el 
Órgano de Administración Judicial de entre las personas que hubiesen obtenido mayor votación en los cargos 
para Magistrada y Magistrado de Circuito en la elección que corresponda, quienes durarán en su encargo un 
periodo de tres años pudiendo ser designadas o designados para otro periodo igual. En el caso de los Plenos 
Regionales especializados las Magistradas o Magistrados deberán ser seleccionados conforme a la 
especialización para la cual fueron elegidos. 

Para suplir a la Magistrada o Magistrado de Circuito designado para integrar el Pleno Regional, ocupará su 
lugar la persona del mismo género que haya obtenido un segundo lugar en el número de votos en la elección 
para ese cargo. 

SECCIÓN 2a. 

De sus Atribuciones 

Artículo 39. 

Con las salvedades a que se refiere el artículo 16 de esta Ley, son competentes los Plenos Regionales 
para: 

I. Resolver las contradicciones de criterios sostenidas entre los Tribunales Colegiados de 
Circuito de la región correspondiente, determinando cuál de ellas debe prevalecer; 

II. Denunciar ante el Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación las contradicciones 
de criterios entre Plenos Regionales o entre Tribunales Colegiados de distinta región; 
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III. Solicitar a la Suprema Corte de Justicia de la Nación, conforme a los acuerdos generales 
que emita el Órgano de Administración Judicial, que inicie el procedimiento de declaratoria 
general de inconstitucionalidad cuando dentro de su región se haya emitido una 
jurisprudencia derivada de amparos indirectos en revisión en la que se declare la 
inconstitucionalidad de una norma general; 

IV. De los conflictos competenciales que se susciten entre órganos jurisdiccionales, y 

V. Las demás que les confieran los acuerdos generales de la Suprema Corte de Justicia de 
la Nación. 

Artículo 40. 

Cuando los conflictos competenciales a que refiere la fracción IV del precepto anterior, se suscite entre 
órganos jurisdiccionales de una misma región, conocerá el Pleno Regional correspondiente. Cuando los 
órganos contendientes pertenezcan a distintas regiones, conocerá el Pleno Regional con jurisdicción sobre el 
órgano que previno. 

TÍTULO CUARTO 

De los Juzgados de Distrito 

CAPÍTULO I 

De su Integración y Funcionamiento 

Artículo 41.  

Los Juzgados de Distrito se compondrán de un Juez o una Jueza y del número de secretarios o 
secretarias, actuarios o actuarias, oficiales judiciales y personas empleadas que determine el presupuesto. 

Cuando una Jueza o un Juez de Distrito falten por un término menor a quince días al despacho del 
juzgado, el secretario o la secretaria respectiva practicará las diligencias y dictará las providencias de mero 
trámite y resoluciones de carácter urgente, dando aviso de ello al Órgano de Administración Judicial y 
remitiendo copia de la resolución dictada. 

Cuando las ausencias temporales de la o el Juez de Distrito fueren superiores a quince días, pero 
menores a un mes, el Órgano de Administración Judicial podrá autorizarlas y designará a quien deba suplirlo 
de entre la lista de personas servidoras públicas habilitadas para desempeñar funciones jurisdiccionales a que 
se refiere la fracción XXVIII del artículo 80 de esta Ley. 

Artículo 42. 

Las ausencias accidentales de la o el secretario y las temporales que no excedan de un mes, serán 
cubiertas por otro secretario o secretaria, si hubiere dos o más en el mismo juzgado o, en su defecto, por la o 
el actuario que designe la o el Juez de Distrito respectivo. 

Artículo 43. 

Las ausencias accidentales de las y los actuarios, y las temporales que no excedan de un mes, serán 
cubiertas por otra actuaria o actuario del mismo juzgado o, en su defecto, por una o un oficial judicial que 
designe el Juez o Jueza de Distrito respectivo. 

Artículo 44. 

Los impedimentos de las y los Jueces de Distrito serán conocidos y resueltos en términos de la ley relativa 
a la materia de su conocimiento. 

Artículo 45. 

En los lugares en que no resida la o el Juez de Distrito o esta servidora o servidor público no hubiere sido 
suplido en los términos que establecen los artículos anteriores, las y los Jueces del orden común practicarán 
las diligencias que les encomienden las leyes en auxilio de la justicia federal. 

CAPÍTULO II 

De sus Atribuciones 

Artículo 46. 

Las y los Jueces de Distrito que no tengan jurisdicción especial conocerán de todos los asuntos a que se 
refieren los artículos del presente Capítulo. 
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Artículo 47. 

Cuando se establezcan en un mismo lugar varios Juzgados de Distrito que no tengan competencia 
especial o que deban conocer de la misma materia, tendrán una o varias oficinas de correspondencia común, 
las cuales recibirán las promociones, las registrarán por orden numérico riguroso y las turnarán 
inmediatamente al órgano que corresponda de acuerdo con las disposiciones que dicte el Órgano de 
Administración Judicial. 

Artículo 48. 

Las y los Jueces federales penales conocerán: 

I. De los delitos del orden federal. 

 Son delitos del orden federal: 

a) Los previstos en las leyes federales y en los tratados internacionales. En el caso del 
Código Penal Federal, tendrán ese carácter los delitos a que se refieren los incisos 
b) a l) de esta fracción; 

b) Los señalados en los artículos 2 a 5 del Código Penal Federal; 

c) Los cometidos en el extranjero por las o los agentes diplomáticos, personal oficial de 
las legaciones de la República y cónsules mexicanos; 

d) Los cometidos en las embajadas y legaciones extranjeras; 

e) Aquellos en que la Federación sea sujeto pasivo; 

f) Los cometidos por una o un servidor público o persona empleada federal, en 
ejercicio de sus funciones o con motivo de ellas; 

g) Los cometidos en contra de una persona servidora pública o empleada federal, en 
ejercicio de sus funciones o con motivo de ellas, así como los cometidos contra la o 
el Presidente de la República, las y los secretarios del despacho, el o la Fiscal 
General de la República, las y los diputados y senadores al Congreso de la Unión, 
las y los Ministros, Magistrados y Jueces del Poder Judicial Federal, las y los 
miembros del Órgano de Administración Judicial, las y los Magistrados del Tribunal 
Electoral del Poder Judicial de la Federación, las personas titulares de organismos 
constitucionales autónomos, las y los directores o miembros de las Juntas de 
Gobierno o sus equivalentes de los organismos descentralizados; 

h) Los perpetrados con motivo del funcionamiento de un servicio público federal, 
aunque dicho servicio esté descentralizado o concesionado; 

i) Los perpetrados en contra del funcionamiento de un servicio público federal o en 
menoscabo de los bienes afectados a la satisfacción de dicho servicio, aunque éste 
se encuentre descentralizado o concesionado; 

j) Todos aquéllos que ataquen, dificulten o imposibiliten el ejercicio de alguna 
atribución o facultad reservada a la Federación; 

k) Los señalados en el artículo 389 del Código Penal Federal cuando se prometa o se 
proporcione un trabajo en dependencia, organismo descentralizado o empresa de 
participación estatal del Gobierno Federal; 

l) Los cometidos por o en contra de las y los funcionarios electorales federales o de 
funcionarios partidistas en los términos de la fracción II del artículo 401 del Código 
Penal Federal; 

m) Los previstos en los artículos 366 Ter y 366 Quáter del Código Penal Federal, 
cuando el delito sea con el propósito de trasladar o entregar a la o el menor fuera del 
territorio nacional, y 

n) Los previstos en los artículos 376 Ter y 376 Quáter del Código Penal Federal; 

II. De los procedimientos de extradición, salvo lo que se disponga en los tratados 
internacionales; 

III. De las autorizaciones para intervenir cualquier comunicación privada; así como para las 
autorizaciones de la localización geográfica en tiempo real o la entrega de datos 
conservados de equipos de comunicación asociados a una línea, y 

IV. De los delitos del fuero común respecto de los cuales el Ministerio Público de la 
Federación hubiere ejercido la facultad de atracción. 
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Artículo 49. 

En materia federal, la autorización para intervenir comunicaciones privadas será otorgada por la o el Juez 
de control, de conformidad con lo establecido en el Código Nacional de Procedimientos Penales, la Ley 
Federal contra la Delincuencia Organizada, la Ley de Seguridad Nacional, la Ley de la Policía Federal, la Ley 
General para Prevenir y Sancionar los Delitos en Materia de Secuestro, Reglamentaria de la fracción XXI del 
artículo 73 de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, la Ley General para Prevenir, 
Sancionar y Erradicar los Delitos en Materia de Trata de Personas y para la Protección y Asistencia a las 
Víctimas de estos Delitos o la Ley de la Guardia Nacional, según corresponda. 

Artículo 50. 

Cuando la solicitud de autorización de intervención de comunicaciones privadas se solicite por la o el 
titular del Ministerio Público de las entidades federativas, será otorgada de conformidad con lo previsto en el 
Código Nacional de Procedimientos Penales, la Ley General para Prevenir y Sancionar los Delitos en Materia 
de Secuestro o la Ley General para Prevenir, Sancionar y Erradicar los Delitos en Materia de Trata de 
Personas y para la Protección y Asistencia a las Víctimas de estos Delitos, incluyendo todos aquellos delitos 
que ameriten prisión preventiva oficiosa en los términos del artículo 19 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos, de acuerdo a su legislación. 

Artículo 51. 

El Órgano de Administración Judicial podrá crear, mediante acuerdo, órganos jurisdiccionales 
especializados en el Sistema Integral de Justicia Penal para Adolescentes, o bien, habilitar órganos 
jurisdiccionales especializados en el sistema penal acusatorio para que ejerzan dicha función, siempre que 
cuenten con la formación, capacitación y especialización necesarias para tal efecto. 

Artículo 52. 

Los órganos jurisdiccionales a que se refiere el precepto anterior tendrán las atribuciones previstas en esta 
Ley, así como en la Ley Nacional del Sistema Integral de Justicia Penal para Adolescentes. 

Artículo 53. 

Las y los Jueces de Distrito de amparo en materia penal conocerán: 

I. De los juicios de amparo que se promuevan contra resoluciones judiciales del orden penal; 
contra actos de cualquier autoridad que afecten la libertad personal, salvo que se trate de 
correcciones disciplinarias o de medios de apremio impuestos fuera de procedimiento 
penal, y contra los actos que importen peligro de privación de la vida, deportación, 
destierro o alguno de los prohibidos por el artículo 22 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos; 

II. De los juicios de amparo que se promueven conforme a la fracción VII del artículo 107 de 
la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, en los casos en que sea 
procedente contra resoluciones dictadas en los incidentes de reparación del daño exigible 
a personas distintas de los inculpados o imputados, o en los de responsabilidad civil, por 
los mismos tribunales que conozcan o hayan conocido de los procesos respectivos, o por 
tribunales diversos, en los juicios de responsabilidad civil, cuando la acción se funde en la 
comisión de un delito; 

III. De los juicios de amparo que se promuevan contra leyes y demás disposiciones de 
observancia general en materia penal, en los términos de la Ley de Amparo, 
Reglamentaria de los artículos 103 y 107 de la Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos, y 

IV. De las denuncias por incumplimiento a las declaratorias generales de inconstitucionalidad 
emitidas por la Suprema Corte de Justicia de la Nación respecto de normas generales en 
materia penal, en términos de la Ley de Amparo, Reglamentaria de los artículos 103 y 107 
de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos. 

Artículo 54. 

Las y los Jueces de Distrito en materia administrativa conocerán: 

I. De las controversias que se susciten con motivo de la aplicación de las leyes federales, 
cuando deba decidirse sobre la legalidad o subsistencia de un acto de autoridad o de un 
procedimiento seguido por autoridades administrativas; 
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II. De los juicios de amparo que se promuevan conforme a la fracción VII del artículo 107 de 
la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, contra actos de la autoridad 
judicial en las controversias que se susciten con motivo de la aplicación de leyes federales 
o locales, cuando deba decidirse sobre la legalidad o subsistencia de un acto de autoridad 
administrativa o de un procedimiento seguido por autoridades del mismo orden; 

III. De los juicios de amparo que se promuevan contra leyes y demás disposiciones de 
observancia general en materia administrativa, en los términos de la Ley de Amparo, 
Reglamentaria de los artículos 103 y 107 de la Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos; 

IV. De los juicios de amparo que se promuevan contra actos de autoridad distinta de la 
judicial, salvo los casos a que se refieren las fracciones II del artículo 48 y III del artículo 
anterior en lo conducente; 

V. De los amparos que se promuevan contra actos de tribunales administrativos ejecutados 
en el juicio, fuera de él o después de concluido, o que afecten a personas extrañas a 
juicio, y 

VI. De las denuncias por incumplimiento a las declaratorias generales de inconstitucionalidad 
emitidas por la Suprema Corte de Justicia de la Nación respecto de normas generales en 
materia administrativa, en términos de la Ley de Amparo, Reglamentaria de los artículos 
103 y 107 de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos. 

Artículo 55. 

Las y los Jueces de Distrito civiles federales conocerán: 

I. De las controversias del orden civil que se susciten sobre el cumplimiento y aplicación de 
leyes federales o tratados internacionales celebrados por el Estado mexicano. Cuando 
dichas controversias sólo afecten intereses particulares podrán conocer de ellas, a 
elección de la persona actora, las y los Jueces y tribunales del orden común de las 
entidades federativas; 

II. De los juicios que afecten bienes de propiedad nacional; 

III. De los juicios que se susciten entre una entidad federativa y uno o más vecinos de otra, 
siempre que alguna de las partes contendientes esté bajo la jurisdicción del Juez; 

IV. De los asuntos civiles concernientes a las y los miembros del cuerpo diplomático y 
consular; 

V. De las diligencias de jurisdicción voluntaria que se promuevan en materia federal; 

VI. De las controversias ordinarias en que la Federación fuere parte; 

VII. De las acciones colectivas a que se refiere el Libro Sexto del Código Nacional de 
Procedimientos Civiles y Familiares; 

VIII. De los asuntos de la competencia de los Juzgados de Distrito en materia de procesos 
federales que no estén enumerados en los artículos 51, 54 y 58 de esta Ley, y 

IX. De los juicios y procedimientos previstos en los términos de la Ley Reglamentaria del 
artículo 6o. Constitucional, en materia del derecho de réplica. 

Artículo 56. 

Las y los Jueces de Distrito mercantiles federales conocerán: 

I. De las controversias del orden mercantil cuando la persona actora no haya optado por 
iniciar la acción ante las o los Jueces y tribunales del orden común conforme a lo 
dispuesto por el artículo 104, fracción II de la Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos. En estos casos no podrá declinarse la competencia en favor de dichos Jueces 
y tribunales; 

II. De todas las controversias en materia concursal; 

III. De los juicios mercantiles en los que la Federación sea parte; 

IV. De los juicios mercantiles que se susciten entre una entidad federativa y uno o más 
vecinos de otra, siempre que alguna de las partes contendientes esté bajo la jurisdicción 
de la persona juzgadora; 
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V. De las diligencias de jurisdicción voluntaria que se promuevan en materia mercantil cuyo 
valor exceda de una cantidad equivalente a un millón de Unidades de Inversión por 
concepto de suerte principal, sin que sean de tomarse en consideración intereses y demás 
accesorios reclamados a la fecha de presentación de la solicitud; 

VI. Del reconocimiento y ejecución de laudos arbitrales comerciales cualquiera que sea el 
país en que haya sido dictado, y de la nulidad de laudos arbitrales comerciales nacionales 
o internacionales cuando el lugar del arbitraje se encuentre en territorio nacional, y 

VII. De las acciones colectivas mercantiles a que se refiere el Libro Sexto del Código Nacional 
de Procedimientos Civiles y Familiares. 

Artículo 57. 

Las y los Jueces de Distrito de amparo en materia civil conocerán: 

I. De los amparos que se promuevan contra resoluciones del orden civil, en los casos a que 
se refiere la fracción VII del artículo 107 de la Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos; 

II. De los juicios de amparo que se promuevan contra leyes y demás disposiciones de 
observancia general en materia civil, en los términos de la Ley de Amparo, Reglamentaria 
de los artículos 103 y 107 de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos; 

III. De los asuntos de la competencia de los Juzgados de Distrito en materia de amparo que 
no estén enumerados en los artículos 53, 54 y 58 de esta Ley, y 

IV. De las denuncias por incumplimiento a las declaratorias generales de inconstitucionalidad 
emitidas por la Suprema Corte de Justicia de la Nación respecto de normas generales en 
materia civil, en términos de la Ley de Amparo, Reglamentaria de los artículos 103 y 107 
de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos. 

Artículo 58. 

Las y los Jueces de Distrito en materia de trabajo conocerán: 

I. De los juicios de amparo que se promuevan conforme a la fracción VII del artículo 107 de 
la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, contra actos de la autoridad 
judicial, en las controversias que se susciten con motivo de la aplicación de leyes 
federales o locales, cuando deba decidirse sobre la legalidad o subsistencia de un acto de 
autoridad laboral o de un procedimiento seguido por autoridad del mismo orden; 

II. De los juicios de amparo que se promuevan contra leyes y demás disposiciones de 
observancia general en materia de trabajo, en términos de la Ley de Amparo, 
Reglamentaria de los artículos 103 y 107 de la Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos; 

III. De los juicios de amparo que se promuevan en materia de trabajo, contra actos de 
autoridad distinta de la judicial; 

IV. De los amparos que se promuevan contra actos de tribunales de trabajo ejecutados en el 
juicio, fuera de el o después de concluido, o que afecten a personas extrañas al juicio; 

V. De las denuncias por incumplimiento a las declaratorias generales de inconstitucionalidad 
emitidas por la Suprema Corte de Justicia de la Nación respecto de normas generales en 
materia de trabajo, en términos de la Ley de Amparo, Reglamentaría de los artículos 103 y 
107 de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, y 

VI. De las diferencias o conflictos de la materia laboral, en los términos de la fracción XX del 
apartado A del artículo 123 de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos. 

Artículo 59. 

Las y los Jueces de Distrito podrán denunciar las contradicciones de criterios ante el Pleno de la Suprema 
Corte de Justicia de la Nación, así como ante los Plenos Regionales; conforme a lo dispuesto en la Ley de 
Amparo, Reglamentaria de los artículos 103 y 107 de la Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos. 

Asimismo, las y los Jueces de Distrito en materia de amparo conocerán del incidente de cumplimiento 
sustituto en términos de la Ley de Amparo, Reglamentaria de los artículos 103 y 107 de la Constitución 
Política de los Estados Unidos Mexicanos. 
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TÍTULO QUINTO 

De los Centros de Justicia Penal 

CAPÍTULO ÚNICO 

De los Centros de Justicia Penal 

Artículo 60. 

Los centros de justicia penal estarán integrados por las y los Jueces de control, tribunales de 
enjuiciamiento y de alzada, así como por un administrador o administradora del centro, y el personal que 
determine el Órgano de Administración Judicial conforme al presupuesto del Poder Judicial de la Federación. 
Las y los Jueces de control serán electos mediante voto popular y su asignación dependerá de su 
especialización. 

Cuando se considere necesario, los centros de justicia penal podrán contar con unidades de justicia 
alternativa. 

Artículo 61. 

Por órganos jurisdiccionales, a que se refiere este Título, se entenderá: 

I. Como tribunal de alzada, a las y los Magistrados del Tribunal Colegiado de Apelación con 
competencia especializada en el sistema penal acusatorio, y 

II. Como Juez o Jueza de control y tribunal de enjuiciamiento, la o el Juez de Distrito 
especializado en el sistema penal acusatorio. 

Artículo 62. 

El tribunal de alzada se auxiliará del número de asistentes de constancias y registro, y del personal que 
determine el presupuesto. 

Artículo 63. 

La o el Juez de control y el tribunal de enjuiciamiento se auxiliarán del número de asistentes de 
constancias y registros, y del personal que determine el presupuesto. 

Artículo 64. 

Los tribunales de alzada conocerán: 

I. Del recurso de apelación, así como de los procedimientos de reconocimiento de inocencia 
y de anulación de sentencia; 

II. De los recursos previstos en leyes del sistema procesal penal acusatorio; 

III. De la clasificación de los impedimentos, excusas y recusaciones de las y los Jueces de 
control, de enjuiciamiento y de ejecución de sanciones penales de su jurisdicción; 

IV. De los conflictos de competencia que se susciten entre las y los juzgadores especificados 
en la fracción anterior, y 

V. De los demás asuntos que les encomienden las leyes. 

Artículo 65. 

Las y los Jueces de Distrito especializados en el sistema penal acusatorio conocerán de los asuntos a que 
se refieren los artículos 48, 49, 50 y, en su caso, 51 de esta Ley. 

Artículo 66. 

Las ausencias de las y los servidores públicos a que se refieren los artículos 62 y 63 de esta Ley, serán 
suplidas conforme a los acuerdos generales que emita el Órgano de Administración Judicial. 

Artículo 67. 

Las y los servidores públicos a los que aluden los artículos 62 y 63 de esta Ley gozarán de sus periodos 
vacacionales de conformidad a los acuerdos generales que determine el Órgano de Administración Judicial. 

Artículo 68. 

Las licencias a las y los asistentes de constancias y registro de los órganos jurisdiccionales que no 
excedan de seis meses, serán concedidas por éstos. Las licencias que excedan de dicho término serán 
concedidas por el Órgano de Administración Judicial. 

Artículo 69. 

Las cuestiones no previstas en este Capítulo serán determinadas por el Órgano de Administración 
Judicial, a través de acuerdos generales. 
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TÍTULO SEXTO 

Del Órgano de Administración Judicial 

CAPÍTULO I 

Del Órgano de Administración Judicial 

SECCIÓN 1a. 

De su Integración y Funcionamiento 

Artículo 70. 

El Órgano de Administración Judicial contará con independencia técnica y de gestión, tendrá a su cargo la 
administración de todos los órganos del Poder Judicial de la Federación, y velará por su buen funcionamiento, 
autonomía, independencia, imparcialidad y legitimidad. 

Artículo 71. 

El Órgano de Administración Judicial se integrará por cinco personas en los términos del artículo 100 de la 
Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, y funcionará en Pleno o a través de Comisiones. 

Artículo 72. 

La Presidencia del Órgano de Administración Judicial será designada mediante insaculación. La 
Presidenta o Presidente durará dos años en el encargo y ejercerá las atribuciones que le confiere el artículo 
99 de esta Ley. 

Artículo 73. 

El Pleno se conforma por las cinco personas integrantes del Órgano de Administración Judicial, pero 
bastará la presencia de cuatro de ellas para funcionar. 

Artículo 74. 

Quienes integren el Pleno del Órgano de Administración Judicial deberán ser mexicanos o mexicanas por 
nacimiento, en pleno ejercicio de sus derechos civiles y políticos; contar con experiencia profesional mínima 
de cinco años; contar con título de licenciatura en derecho, economía, actuaría, administración, contabilidad o 
cualquier título profesional relacionado con las actividades del Órgano de Administración Judicial, con 
antigüedad mínima de cinco años; y no estar inhabilitados para desempeñar un empleo, cargo o comisión en 
el servicio público, ni haber sido condenados por delito doloso con sanción privativa de la libertad. 

Artículo 75. 

Las personas integrantes del Pleno del Órgano de Administración Judicial sólo podrán ser removidas en 
los términos del Título Cuarto de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos. En caso de 
defunción, renuncia o ausencia definitiva de alguna de las personas integrantes, la autoridad que le designó 
hará un nuevo nombramiento por el tiempo que reste al periodo de designación respectivo. 

Artículo 76. 

El Órgano de Administración Judicial tendrá cada año dos períodos de sesiones. El primero comenzará el 
primer día hábil del mes de enero y terminará el último día hábil de la primera quincena del mes de julio, y el 
segundo comenzará el primer día hábil del mes de agosto y terminará el último día hábil de la primera 
quincena del mes de diciembre. 

Artículo 77. 

Al clausurar sus períodos ordinarios de sesiones, el Pleno del Órgano de Administración Judicial designará 
a las y los integrantes que deban proveer los trámites y resolver los asuntos de notoria urgencia que se 
presenten durante los recesos, así como a las y los secretarios y personas empleadas que sean necesarias 
para apoyar sus funciones. 

Al reanudarse el correspondiente período ordinario de sesiones, las y los integrantes darán cuenta al 
Pleno del Órgano de Administración Judicial de las medidas que hayan tomado, a fin de que éste acuerde lo 
que proceda. 

Artículo 78. 

Las sesiones ordinarias del Pleno del Órgano de Administración Judicial serán privadas y se celebrarán 
durante los períodos a que alude el artículo 3 de esta Ley, en los días y horas que el mismo determine 
mediante acuerdos generales. 



Viernes 20 de diciembre de 2024 DIARIO OFICIAL (Edición Vespertina)     29 

El Pleno del Órgano de Administración Judicial podrá sesionar de manera extraordinaria a solicitud de 
cualquiera de sus integrantes. Dicha solicitud deberá presentarse a la o el Presidente del propio Órgano de 
Administración Judicial a fin de que emita la convocatoria correspondiente. 

Artículo 79. 

Las resoluciones del Pleno del Órgano de Administración Judicial se tomarán por el voto de la mayoría de 
las y los integrantes presentes, y por mayoría calificada de cuatro votos tratándose de los casos previstos en 
las fracciones I, II, XI, XIII, XIV, XV, XVI, XVII, XL, XLII, XLIV, XLV y XLIX, del artículo 80 de esta Ley. Las y 
los integrantes no podrán abstenerse de votar sino cuando tengan impedimento legal o cuando no hayan 
asistido a la discusión del asunto de que se trate. En caso de empate, la o el Presidente tendrá voto de 
calidad. 

El Pleno del Órgano de Administración Judicial calificará los impedimentos de sus miembros que hubieran 
sido planteados en asuntos de su competencia, y si la persona impedida fuera la o el Presidente, será 
sustituido por la Magistrada o Magistrado del Tribunal de Disciplina Judicial más antiguo en el orden de su 
designación. 

La o el integrante que disintiere de la mayoría podrá formular voto particular, el cual se insertará en el acta 
respectiva si fuere presentado dentro de los cinco días siguientes a la fecha del acuerdo. 

SECCIÓN 2a. 

De sus Atribuciones 

Artículo 80. 

Son atribuciones del Órgano de Administración Judicial: 

I. Establecer mediante acuerdo general las Comisiones y áreas administrativas que estime 
convenientes para su adecuado funcionamiento, y designar a las y los miembros que 
deban integrarlas; 

II. Expedir los reglamentos interiores en materia administrativa, de carrera judicial y de 
escalafón del Poder Judicial de la Federación, y todos aquellos acuerdos generales que 
fueren necesarios para el adecuado ejercicio de sus atribuciones en términos del artículo 
100 de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos y de la función 
jurisdiccional federal; 

III. Intervenir y coordinar el funcionamiento entre los órganos del Poder Judicial de la 
Federación; 

IV. Determinar el número y los límites territoriales de los circuitos en que se divida el territorio 
de la República, así como las regiones a las que pertenezcan, en las cuales ejercerán 
jurisdicción los Plenos Regionales; 

V. Designar a las Magistradas o Magistrados para integrar los Plenos Regionales, de entre 
las personas que hubiesen obtenido mayor votación en los cargos para Magistradas y 
Magistrados de Circuito en la elección que corresponda. En el caso de los Plenos 
Regionales especializados las Magistradas o Magistrados deberán ser seleccionados 
conforme a la especialización para la cual fueron elegidos; 

VI. Determinar el número y, en su caso, especialización por materia de los Tribunales 
Colegiados de Circuito y Tribunales Colegiados de Apelación en cada uno de los circuitos 
a que se refiere la fracción IV de este artículo; 

VII. Determinar el número, límites territoriales y, en su caso, especialización por materia, de 
los Juzgados de Distrito en cada uno de los circuitos; 

VIII. Cambiar la residencia de los Tribunales de Circuito y la de los Juzgados de Distrito; 

IX. Regular las autorizaciones para abandonar el lugar de residencia de las y los funcionarios 
judiciales a que se refiere el artículo 219 de esta Ley; 

X. Fijar los períodos vacacionales de las y los Magistrados de Circuito y Jueces de Distrito; 

XI. Resolver sobre la adscripción y readscripción de las y los Jueces de Distrito, así como de 
las y los Magistrados de Circuito, al órgano jurisdiccional correspondiente del circuito 
judicial en el que hayan sido electos; 

XII. Dictar las disposiciones necesarias para regular el turno de los asuntos de la competencia 
de los Tribunales de Circuito o de los Juzgados de Distrito, cuando en un mismo lugar 
haya varios de ellos; 
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XIII. Emitir acuerdos generales para concentrar en uno o más órganos jurisdiccionales asuntos 
vinculados con hechos que constituyan violaciones graves de derechos humanos, en los 
casos en que el Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación lo solicite o bien 
cuando lo estime necesario por su trascendencia para el orden constitucional. 

 La decisión sobre la idoneidad de la concentración deberá tomarse en función del interés 
social y el orden público, lo que constituirá una excepción a las reglas de turno y 
competencia; 

XIV. Dictar las medidas que sean necesarias para preservar la seguridad de las personas 
juzgadoras; 

XV. Investigar, substanciar y resolver los procedimientos de responsabilidad administrativa de 
las personas servidoras públicas que desempeñen funciones administrativas en el Poder 
Judicial de la Federación; 

XVI. Substanciar y resolver en Pleno los recursos de revisión en los casos que involucren faltas 
no graves del personal administrativo del Poder Judicial de la Federación; 

XVII. Establecer mediante acuerdo general las Comisiones que estime necesarias para la 
substanciación y resolución del procedimiento de responsabilidad administrativa en 
primera instancia; 

XVIII. Dictar medidas como las relativas al cambio de adscripción, cambio de órgano 
jurisdiccional, o reubicación del personal del Poder Judicial de la Federación para facilitar 
las investigaciones y procedimientos disciplinarios respectivos, en coordinación con el 
Tribunal de Disciplina Judicial; 

XIX. Aplicar y ejecutar las medidas provisionales necesarias que permitan la efectiva 
substanciación de cualquier proceso de investigación, por sí, o a solicitud del Tribunal de 
Disciplina Judicial; 

XX. Hacer del conocimiento del Senado los cargos sujetos a elección, la cantidad de plazas 
disponibles para cada cargo, la especialización por materia, el circuito judicial respectivo y 
demás información que se requiera; 

XXI. Recibir las renuncias que presenten las y los Magistrados de Circuito y las y los Jueces de 
Distrito e informarlas al Senado de la República para los efectos del artículo 76, fracción 
VIII de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos; 

XXII. Acordar el retiro por término de mandato de las personas juzgadoras federales; 

XXIII. Acordar las remociones del personal del Poder Judicial Federal, conforme a lo que 
determine el Tribunal de Disciplina Judicial; 

XXIV. Establecer las disposiciones generales necesarias para el ingreso, estímulos, 
capacitación, ascensos y promociones por escalafón y remoción del personal 
administrativo del Poder Judicial de la Federación; 

XXV. Determinar las disposiciones generales necesarias para el ingreso, permanencia y 
separación del personal de carrera judicial y administrativo de conformidad con la Ley de 
Carrera Judicial del Poder Judicial de la Federación y demás disposiciones aplicables; 

XXVI. Conocer y autorizar las licencias, con o sin goce de sueldo, para todas las personas 
servidoras públicas del Poder Judicial de la Federación, con excepción de los cargos de 
Ministra o Ministro de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, Magistrada o Magistrado 
del Tribunal de Disciplina Judicial, Magistrada o Magistrado del Tribunal Electoral, 
Magistrada o Magistrado de Circuito y Jueza o Juez de Distrito; 

XXVII. Autorizar las licencias, cuando éstas no excedan de un mes, para el caso de Magistradas 
y Magistrados de Circuito o Juezas y Jueces de Distrito; 

XXVIII. Aprobar en cada región o circuito listas de servidoras y servidores públicos autorizados 
para desempeñar funciones jurisdiccionales, en caso de ausencia de la persona titular del 
órgano jurisdiccional hasta por treinta días; 

XXIX. Autorizar en términos de esta Ley, a las y los Magistrados de Circuito y a las y los Jueces 
de Distrito para que, en casos de ausencias de alguna de sus personas servidoras 
públicas o empleadas, nombren a una interina o un interino; 
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XXX. Designar a quien deba cubrir las vacantes de secretario o secretaria, actuaria o actuario u 
oficial judicial, cuando venciere el plazo para que el Presidente o la Presidenta del Tribunal 
Colegiado lo hiciere; 

XXXI. Resolver, por causa fundada y motivada, la suspensión, remoción o cese de los 
secretarios y las secretarias generales, secretarios y secretarias, así como del personal 
jurídico y administrativo de las Salas Regionales del Tribunal Electoral; 

XXXII. Aprobar el proyecto del presupuesto anual de egresos del Poder Judicial de la Federación 
y enviarlo a la Presidenta o Presidente de la República para su inclusión en el proyecto de 
Presupuesto de Egresos de la Federación; 

XXXIII. Ejercer el presupuesto de egresos del Poder Judicial de la Federación; 

XXXIV. Emitir las bases mediante acuerdos generales, para que las adquisiciones, 
arrendamientos y enajenaciones de todo tipo de bienes, prestación de servicios de 
cualquier naturaleza y la contratación de obra que realice el Poder Judicial de la 
Federación, en ejercicio de su presupuesto de egresos, se ajuste a los criterios 
contemplados en el artículo 134 de la Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos; 

XXXV. Administrar los bienes muebles e inmuebles del Poder Judicial de la Federación, 
incluyendo los documentos integrados al Archivo Central de la Suprema Corte de Justicia 
de la Nación, al archivo judicial de Juzgados de Distrito, Tribunales de Circuito y de 
Apelación de todos los circuitos judiciales del país; garantizando su mantenimiento, 
conservación y acondicionamiento; 

XXXVI. Dictar las disposiciones necesarias para la recepción, control y destino de los bienes 
asegurados y decomisados; 

XXXVII. Revisar y, en su caso, autorizar los requerimientos de los recursos humanos, financieros y 
materiales que el Tribunal Electoral del Poder Judicial de la Federación solicite para el 
buen funcionamiento de la Sala Superior y las Salas Regionales; 

XXXVIII. Dictar las bases generales de organización y funcionamiento de sus órganos auxiliares; 

XXXIX. Coordinar y supervisar el buen funcionamiento de los órganos auxiliares del Órgano de 
Administración Judicial; 

XL. Nombrar, a propuesta que haga su Presidenta o Presidente, a las y los titulares de los 
órganos auxiliares del Poder Judicial de la Federación y resolver sobre sus renuncias y 
licencias cuando no sean mayores a treinta días; 

XLI. Nombrar a las y los servidores públicos de los órganos auxiliares del Órgano de 
Administración Judicial, y acordar lo relativo a sus ascensos, licencias, remociones y 
renuncias; 

XLII. Nombrar, a propuesta que haga su Presidenta o Presidente, a las y los secretarios 
ejecutivos del Órgano de Administración Judicial, así como conocer de sus licencias y 
renuncias; 

XLIII. Realizar las funciones que se le confieren en términos de lo dispuesto por el Código 
Nacional de Procedimientos Civiles y Familiares y expedir las disposiciones necesarias 
para el adecuado ejercicio de aquéllas; 

XLIV. Establecer la normatividad y los criterios para modernizar las estructuras orgánicas, los 
sistemas y procedimientos administrativos internos y de servicios al público; así como para 
la organización, administración y resguardo de los archivos de los Juzgados de Distrito, 
Tribunales de Circuito, Tribunal de Disciplina Judicial, Tribunal Electoral y Suprema Corte 
de Justicia de la Nación. Emitir la regulación suficiente, para la presentación de escritos y 
la integración de expedientes en forma electrónica mediante el empleo de tecnologías de 
la información que utilicen la Firma Electrónica, de conformidad con lo estipulado en la Ley 
de Amparo, Reglamentaria de los artículos 103 y 107 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos; 

XLV. Fijar las bases de la política informática y de información estadística que permitan conocer 
y planear el desarrollo del Poder Judicial de la Federación, así como regular, recopilar, 
documentar, seleccionar y difundir para conocimiento público, con apego a las normas en 
materia de transparencia y acceso a la información pública, las sesiones de los Tribunales 
Colegiados de Circuito y Tribunales Colegiados de Apelación; 
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XLVI. Designar a las personas responsables de la Plataforma Nacional de Personas 
Facilitadoras y del Sistema Nacional de Información de Convenios, de conformidad con lo 
dispuesto en la Ley General de Mecanismos Alternativos de Solución de Controversias; 

XLVII. Disponer la creación y actualización de la Plataforma Nacional de Personas Facilitadoras y 
del Sistema Nacional de Información de Convenios, de conformidad con lo dispuesto en la 
Ley General de Mecanismos Alternativos de Solución de Controversias; 

XLVIII. Impulsar, fomentar y difundir el uso de los mecanismos alternativos de solución de 
controversias como un derecho humano que garantiza el acceso efectivo a la justicia, la 
solución de conflictos y genera una cultura de paz; 

XLIX. Crear el Centro Público, de conformidad con lo dispuesto en la Ley General de 
Mecanismos Alternativos de Solución de Controversias; 

L. Convocar periódicamente a congresos nacionales o regionales de Magistradas, 
Magistrados, Juezas, Jueces, asociaciones profesionales representativas e instituciones 
de educación superior, a fin de revisar el buen funcionamiento de los órganos del Poder 
Judicial de la Federación y proponer las medidas pertinentes para mejorarlos; 

LI. Diseñar y aplicar evaluaciones de desempeño al personal del Poder Judicial de la 
Federación para garantizar el buen servicio; 

LII. Formar anualmente una lista con los nombres de las personas que puedan fungir como 
peritos ante los órganos del Poder Judicial de la Federación, ordenándolas por ramas, 
especialidades y circuitos judiciales; 

LIII. Formar anualmente una lista con los nombres de las personas que puedan fungir como 
peritos o peritas ante las Salas del Tribunal Electoral, ordenándola por ramas, 
especialidades, circunscripciones electorales plurinominales, entidades federativas, y de 
ser posible, por distritos electorales uninominales federales; 

LIV. Generar y coordinar una Política Nacional de Difusión de la Cultura Jurídica y el respeto al 
Estado de Derecho; 

LV. Desempeñar cualquier otra función que la ley encomiende al Órgano de Administración 
Judicial. 

Artículo 81. 

En los casos en que se investigue o procese a alguna persona por algún delito establecido en la Ley 
Federal Contra la Delincuencia Organizada, el Órgano de Administración Judicial podrá disponer las medidas 
necesarias para preservar la seguridad y, de forma excepcional, resguardar la identidad de las personas 
juzgadoras, conforme al procedimiento que establezca la ley. 

Artículo 82. 

El Órgano de Administración Judicial incorporará la perspectiva de género, de forma transversal, 
progresiva, y equitativa en el desempeño de sus atribuciones, programas y acciones, con el objeto de 
garantizar a las mujeres y hombres, el ejercicio y goce de sus derechos humanos, en igualdad de condiciones 
y velará por que los órganos a su cargo así lo hagan. 

Artículo 83. 

El Pleno del Órgano de Administración Judicial deberá establecer mediante acuerdo general las áreas 
especializadas en la prevención y erradicación de la violencia sexual y de género en el Poder Judicial de la 
Federación, y velará porque las mismas cuenten con las atribuciones y recursos suficientes para implementar 
estrategias de prevención, brindar atención y proponer los mecanismos de sanción en casos de acoso sexual 
y cualquier otra forma de violencia sexual y de género a las personas trabajadoras del Poder Judicial de la 
Federación. 

Artículo 84. 

El Órgano de Administración Judicial será responsable de la administración de la Carrera Judicial del 
Poder Judicial, en los términos que establecen la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, la 
Ley de Carrera Judicial del Poder Judicial de la Federación y esta Ley. 

Artículo 85. 

El Órgano de Administración Judicial podrá crear, mediante acuerdo, órganos jurisdiccionales 
especializados en el Sistema Integral de Justicia Penal para Adolescentes, o bien, habilitar órganos 
jurisdiccionales especializados en el sistema penal acusatorio para que ejerzan dicha función, siempre que 
cuenten con la formación, capacitación y especialización necesarias para tal efecto. 
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Artículo 86. 

El Órgano de Administración Judicial contará con una Junta de Coordinación que dependerá 
administrativamente de éste, pero fungirá como agencia permanente de coordinación y comunicación 
institucional entre el Órgano de Administración Judicial y el Tribunal de Disciplina Judicial. 

La Junta de Coordinación estará encabezada por la persona titular del Secretariado Ejecutivo del Pleno 
del Órgano de Administración Judicial y por la persona titular de la Secretaría de Acuerdos del Tribunal de 
Disciplina Judicial. 

La Junta de Coordinación tendrá las atribuciones contenidas en esta Ley y las que determine el Órgano de 
Administración Judicial mediante acuerdo general. 

Artículo 87. 

El Pleno del Órgano de Administración Judicial podrá ordenar la creación mediante acuerdos generales de 
las direcciones, unidades y, en general, cualquier área administrativa que conformen el diseño de la estructura 
orgánica administrativa del propio Órgano necesarias para su buen funcionamiento. 

Artículo 88. 

El Pleno del Órgano de Administración Judicial estará facultado para substanciar y resolver los recursos 
de revisión en los procedimientos de responsabilidad administrativa por faltas no graves que involucren al 
personal administrativo del Poder Judicial de la Federación. 

Artículo 89. 

Con excepción de las atribuciones previstas en las fracciones II, IV, V, VI, VII, VIII, IX, XI, XII, XIV, XV, XVI, 
XVIII, XIX, XX, XXXIV y XLIV del artículo 80, el Pleno del Órgano de Administración Judicial podrá establecer 
mediante acuerdos generales, cuáles de las atribuciones previstas en el propio artículo podrán ejercitarse por 
las Comisiones creadas por el Pleno. 

Las Comisiones tendrán facultades decisorias o consultivas según determine el reglamento expedido por 
el Pleno del propio Órgano de Administración Judicial. 

Artículo 90. 

El Pleno del Órgano de Administración Judicial contará con las personas servidoras públicas que 
establece esta Ley; las personas secretarias técnicas y el personal subalterno que determine el presupuesto, 
las cuales podrán ser nombradas y removidas de conformidad con lo previsto en las leyes. 

Artículo 91. 

Las resoluciones del Pleno del Órgano de Administración Judicial constarán en acta y deberán firmarse 
por la o el Presidente y la o el Secretario Ejecutivo, y notificarse personalmente a la brevedad posible a las 
partes interesadas. 

La notificación y, en su caso, la ejecución de las mismas deberá realizarse por conducto de los órganos 
del propio Órgano de Administración Judicial o del Juzgado de Distrito que actúe en auxilio de éste. 

Cuando el Pleno del Órgano de Administración Judicial estime que sus reglamentos, acuerdos o 
resoluciones pudieran resultar de interés general, deberá ordenar su publicación en el Diario Oficial de la 
Federación. 

SECCIÓN 3a. 

De las Comisiones 

Artículo 92. 

El Órgano de Administración Judicial establecerá las Comisiones permanentes o transitorias que estime 
pertinentes para el adecuado desempeño de sus funciones, cuyo número y atribuciones se determinará 
mediante acuerdos generales del Pleno. 

Las Comisiones deberán estar conformadas cuando menos por tres integrantes. 

Artículo 93. 

El Pleno del Órgano de Administración Judicial podrá determinar qué tipo de asuntos y atribuciones 
deberán ser dictaminados por las Comisiones, pero votados en Pleno. 
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Artículo 94. 

Las Comisiones serán competentes para substanciar y resolver en primera instancia los procedimientos de 
responsabilidad administrativa seguidos contra las personas que desempeñan funciones administrativas en el 
Poder Judicial de la Federación. 

Artículo 95. 

Las Comisiones creadas nombrarán a su respectivo presidente o presidenta, y determinarán el tiempo que 
deba permanecer en el cargo y las funciones que deba ejercer. 

Artículo 96. 

Las resoluciones de las Comisiones se tomarán por mayoría de votos de sus integrantes, quienes no 
podrán abstenerse de votar sino cuando tengan impedimento legal. Las Comisiones calificarán las excusas e 
impedimentos de sus miembros. 

Artículo 97. 

En todos aquellos casos en los que no fuere posible la resolución de un asunto en Comisiones, su 
conocimiento y resolución pasará al Pleno del Órgano de Administración Judicial. 

Artículo 98. 

Las Comisiones contarán con las secretarías ejecutivas de Comisiones necesarias para su adecuado 
funcionamiento, cuyas atribuciones determinará el Pleno del Órgano de Administración Judicial mediante 
acuerdos generales. 

Las y los secretarios ejecutivos deberán tener título profesional legalmente expedido en derecho, con 
experiencia mínima de cinco años, gozar de buena reputación y no haber sido condenado por delito doloso 
con sanción privativa de libertad mayor de un año. 

SECCIÓN 4a. 

De su Presidente o Presidenta 

Artículo 99. 

Son atribuciones de la Presidenta o del Presidente del Órgano de Administración Judicial, las siguientes: 

I. Representar al Órgano de Administración Judicial; 

II. Tramitar los asuntos de la competencia del Pleno del Órgano de Administración Judicial, y 
turnar los expedientes entre sus integrantes para que formulen los correspondientes 
proyectos de resolución. 

 En caso de que la o el Presidente estime dudoso o trascendental algún trámite, designará 
a un integrante del Pleno para que someta el asunto a la consideración del Pleno del 
Órgano de Administración Judicial, a fin de que determine lo que corresponde; 

III. Presidir el Pleno del Órgano de Administración Judicial, dirigir los debates y conservar el 
orden en las sesiones; 

IV. Despachar la correspondencia oficial del Órgano de Administración Judicial, salvo la 
reservada a las y los presidentes de las Comisiones; 

V. Proponer al Pleno del Órgano de Administración Judicial los nombramientos de las y los 
secretarios ejecutivos, así como de las y los titulares de los órganos auxiliares del propio 
Órgano de Administración Judicial; 

VI. Informar al Senado de la República de las vacantes que se produzcan y que deban ser 
cubiertas mediante elección; 

VII. Otorgar licencias en los términos previstos en esta Ley; 

VIII. Firmar las resoluciones y acuerdos del Pleno del Órgano de Administración Judicial, y 
legalizar, por sí o por conducto de la o del Secretario Ejecutivo que al efecto designe, la 
firma de las personas servidoras públicas del Poder Judicial de la Federación en los casos 
en que la ley exija este requisito; 

IX. Integrar un informe que hará del conocimiento de la opinión pública, al finalizar el segundo 
período de sesiones de cada año, los resultados de labores del Órgano de Administración 
Judicial, y 

X. Las demás que determinen las leyes y los correspondientes reglamentos interiores y 
acuerdos generales. 
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SECCIÓN 5a. 

Del Secretariado Ejecutivo 

Artículo 100. 

El Órgano de Administración Judicial contará con un Secretario o una Secretaria Ejecutiva del Pleno, cuya 
estructura y atribuciones determinará el Pleno del Órgano de Administración Judicial mediante acuerdos 
generales. 

La o el Secretario Ejecutivo del Pleno del Órgano deberá tener título profesional en derecho, expedido 
legalmente, con experiencia mínima de cinco años, gozar de buena reputación y no haber sido condenado por 
delito doloso con sanción privativa de libertad mayor de un año. 

Artículo 101. 

El Secretariado Ejecutivo del Pleno, a través de la Junta de Coordinación, auxiliará al Tribunal de 
Disciplina Judicial en la sustanciación de procedimientos disciplinarios y de responsabilidad que se lleven a 
cabo contra servidores públicos adscritos a los órganos a cargo del Órgano de Administración Judicial, 
conforme a lo que dispongan la ley y los acuerdos generales respecto de las atribuciones de la Junta de 
Coordinación. 

Artículo 102. 

Corresponderá al Secretariado Ejecutivo del Pleno del Órgano de Administración Judicial presentar quejas 
o denuncias ante el Tribunal de Disciplina Judicial, así como proporcionarle, de oficio o cuando el Tribunal de 
Disciplina Judicial formalmente lo requiera, la información y documentación que pueda constituir indicio o 
medios de prueba en la investigación y determinación de responsabilidades administrativas de las personas 
trabajadoras del Poder Judicial Federal. 

CAPÍTULO II 

Órganos Auxiliares 

SECCIÓN 1a. 

Disposiciones Generales 

Artículo 103. 

Para su adecuado funcionamiento, el Órgano de Administración Judicial contará con los siguientes 
órganos auxiliares: la Escuela Nacional de Formación Judicial, el Instituto Federal de Defensoría Pública, la 
Contraloría, la Unidad de Peritos Judiciales, la Unidad de Administración de la Suprema Corte de Justicia de 
la Nación, la Unidad de Administración del Tribunal Electoral del Poder Judicial de la Federación, la Unidad de 
Administración del Tribunal de Disciplina Judicial, el Instituto Federal de Especialistas de Concursos 
Mercantiles en los términos que establece la Ley de Concursos Mercantiles, y el Centro Público de 
Mecanismos Alternativos de Solución de Controversias del Poder Judicial de la Federación en los términos 
que establece la Ley General de Mecanismos Alternativos de Solución de Controversias. 

Artículo 104. 

Con excepción del director o directora general del Instituto Federal de Defensoría Pública, de las y los 
miembros de la Junta Directiva del Instituto Federal de Especialistas de Concursos Mercantiles y de la 
persona titular del Centro Público de Mecanismos Alternativos de Solución de Controversias del Poder Judicial 
de la Federación, cuyos requisitos para ser designadas o designados se mencionan en las leyes de la materia 
correspondientes, las y los demás titulares de los órganos del Órgano de Administración Judicial deberán 
tener título profesional legalmente expedido, afín a las funciones que deban desempeñar, experiencia mínima 
de cinco años, gozar de buena reputación y no haber sido condenado por delito doloso con sanción privativa 
de libertad mayor de un año. 

Artículo 105. 

La estructura orgánica y el personal adscrito a los órganos auxiliares deberá determinarse con acuerdo a 
lo que disponga esta Ley, otras leyes aplicables y los acuerdos generales que al respecto emita el Órgano de 
Administración Judicial, conforme a lo que admita el presupuesto. 
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SECCIÓN 2a. 

De la Contraloría de Administración Judicial 

Artículo 106. 

La Contraloría de la Administración Judicial es un órgano auxiliar del Órgano de Administración Judicial 
con independencia técnica y de gestión, competente para realizar las auditorías, revisiones e inspecciones 
con el propósito de verificar el cumplimiento a la normativa aplicable; promover, evaluar y fortalecer el buen 
funcionamiento del control interno, así como para investigar hechos relacionados con los procedimientos de 
responsabilidad administrativa cometidos por los servidores públicos que desempeñen funciones 
administrativas, en los términos establecidos en las disposiciones jurídicas aplicables. 

La Contraloría contará con las atribuciones que se dispongan en ley, así como en los reglamentos y 
acuerdos generales que al efecto expida el Pleno del Órgano de Administración Judicial. 

Artículo 107. 

La Contraloría del Órgano de Administración Judicial tendrá las siguientes atribuciones: 

I. Comprobar el cumplimiento de las obligaciones derivadas de las disposiciones en materia 
de planeación, presupuestación, ingresos, egresos, financiamiento, patrimonio y fondos; 

II. Implementar acciones para orientar el criterio que en situaciones específicas deberán 
observar las personas servidoras públicas en el desempeño de sus empleos, cargos o 
comisiones, salvo que se trate de cuestiones jurisdiccionales; 

III. Verificar que los recursos económicos de que dispone el Poder Judicial de la Federación 
se administren con eficiencia, eficacia y honradez para satisfacer los objetivos a los que 
estén destinados, en los términos del artículo 134 Constitucional; 

IV. Inspeccionar y vigilar el cumplimiento de las normas y disposiciones relativas a los 
sistemas de registro y contabilidad, contratación y pago de personal, contratación de 
servicios y recursos materiales del Poder Judicial de la Federación; 

V. Coadyuvar con el Órgano de Evaluación de Desempeño adscrito al Tribunal de Disciplina 
Judicial en la elaboración de informes periódicos que contengan indicadores, datos, 
mediciones, análisis de productividad, y cualquier otra información que resulte del ejercicio 
de sus atribuciones y que sea de utilidad para el ejercicio de las evaluaciones de 
desempeño y seguimiento; 

VI. Llevar el registro y seguimiento de la evolución de la situación patrimonial de las personas 
servidoras públicas del Poder Judicial de la Federación y de su declaración de intereses, e 
integrarlas al sistema de evolución patrimonial, de declaración de intereses y constancia 
de presentación de declaración fiscal, así como realizar la verificación aleatoria a que se 
refiere el artículo 30 de la Ley General de Responsabilidades Administrativas; 

VII. Investigar hechos que puedan constituir faltas administrativas cometidas por el personal 
administrativo del Poder Judicial Federal, y 

VIII. Las demás que determinen los reglamentos y acuerdos generales correspondientes. 

Artículo 108. 

La Contraloría contará con las siguientes unidades administrativas para el ejercicio de sus funciones: 

I. Dirección General de Auditoría; 

II. Dirección General de Investigación, y 

III. Las demás que determine el Pleno del Órgano de Administración Judicial. 

Artículo 109. 

La Dirección General de Auditoría de la Contraloría tendrá como propósito inspeccionar y verificar el 
cumplimiento de las normas de funcionamiento administrativo y operativo de los órganos del Poder Judicial 
Federal que confiere la ley al Órgano de Administración Judicial. 

La realización de auditorías tendrá como finalidad facilitar al Órgano de Administración Judicial la 
evaluación del desempeño de sus órganos auxiliares y jurisdiccionales. 

Las funciones, atribuciones y lineamientos de actuación de la Dirección General de Auditoría se 
determinarán por el Pleno del Órgano mediante reglamentos y acuerdos generales, sin perjuicio de las 
facultades conferidas al Tribunal de Disciplina Judicial en materia de vigilancia y disciplina. 
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Artículo 110. 

La Dirección General de Investigación será competente para investigar la presunta comisión de faltas 
administrativas por parte del personal que desempeña labores administrativas en el Poder Judicial de la 
Federación y será considerada autoridad investigadora en términos de la Ley General de Responsabilidades 
Administrativas. 

Artículo 111. 

Las funciones que en esta Ley y mediante reglamentos y acuerdos generales se confieran a la Dirección 
General de Auditoría serán ejercitadas por las y los auditores, quienes tendrán el carácter de personas 
representantes del Órgano de Administración Judicial para esos efectos. 

Las personas auditoras serán designadas por el propio Órgano de Administración Judicial y deberán 
satisfacer los siguientes requisitos: 

I. Ser mayor de treinta y cinco años; 

II. Gozar de buena reputación; 

III. No tener condena por delito con pena privativa de libertad mayor de un año, y 

IV. Contar con título de licenciado o licenciada en derecho legalmente expedido y experiencia 
profesional de cuando menos diez años. 

El Órgano de Administración Judicial establecerá, mediante acuerdos generales, los sistemas que 
permitan evaluar de manera periódica el desempeño y la honorabilidad de las y los auditores y, en caso de 
identificar irregularidades, notificará al Tribunal de Disciplina Judicial para los efectos correspondientes. 

Artículo 112. 

Las personas auditoras, de acuerdo con los sorteos periódicos que realice la Contraloría, deberán 
inspeccionar de manera ordinaria los órganos auxiliares y jurisdiccionales federales a cargo del Órgano de 
Administración Judicial cuando menos una vez por año, de conformidad con las disposiciones generales que 
emita el propio Órgano de Administración Judicial en esta materia. 

Ningún auditor o auditora podrá visitar los mismos órganos por más de un año. 

Las personas auditoras deberán informar con la debida oportunidad a las y los titulares de los órganos a 
que se refiere el primer párrafo o al presidente o presidenta, tratándose de los Tribunales de Circuito, de la 
visita ordinaria de inspección que vayan a practicar, a fin de que procedan a fijar el correspondiente aviso en 
los estrados del Órgano con una anticipación mínima de quince días. 

La Contraloría podrá ordenar de oficio o a petición del Órgano de Administración Judicial la celebración de 
auditorías extraordinarias para verificar el cumplimiento de cualquier cuestión que resulte de trascendencia 
para el cumplimiento de las atribuciones y competencia del Órgano, siempre que a su juicio existan elementos 
que hagan necesaria la inspección. 

Artículo 113. 

Cuando del resultado de las auditorías ordinarias o extraordinarias de inspección que realicen las 
personas auditoras se adviertan posibles faltas administrativas o irregularidades, se deberá dar vista de 
manera inmediata a la Dirección General de Investigación para que proceda conforme a sus atribuciones. 

Artículo 114. 

El procedimiento de responsabilidad administrativa se regirá en todo lo que resulte aplicable por el Título 
Octavo de la presente Ley, y por los acuerdos generales que dicte para tal efecto el Pleno del Órgano de 
Administración Judicial. 

SECCIÓN 3a. 

De la Escuela Nacional de Formación Judicial 

Artículo 115. 

La Escuela Nacional de Formación Judicial es un órgano auxiliar del Órgano de Administración Judicial 
con autonomía técnica y de gestión, responsable de diseñar e implementar los procesos de formación, 
capacitación, evaluación, certificación y actualización del personal de carrera judicial y administrativo del 
Poder Judicial de la Federación, de sus órganos auxiliares y de las defensorías públicas y, en su caso, del 
personal de los Poderes Judiciales locales, fiscalías, organismos de protección de los derechos humanos, 
instituciones de seguridad pública y del público en general. 
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Artículo 116. 

Es atribución y responsabilidad de la Escuela Nacional de Formación Judicial llevar a cabo los concursos 
de oposición para acceder a las distintas categorías de la carrera judicial, la cual se regirá por los principios de 
excelencia, objetividad, imparcialidad, profesionalismo, independencia y paridad de género. 

Artículo 117. 

El funcionamiento de la Escuela Nacional de Formación Judicial se regirá por la Ley de Carrera Judicial, 
su propio Reglamento y los acuerdos generales del Pleno del Órgano de Administración Judicial que le sean 
aplicables. 

Para el ejercicio de sus funciones, podrá celebrar convenios o bases de colaboración con autoridades, 
organismos públicos, instituciones académicas, asociaciones o entes, nacionales o internacionales, 
informando en lo conducente al Pleno del Órgano de Administración Judicial. 

Artículo 118. 

La Escuela Nacional de Formación Judicial generará programas de capacitación y actualización 
permanente dirigidos a todos y cada uno de los niveles de escalafón del personal judicial. Dichos programas 
tendrán el carácter de obligatorios. 

SECCIÓN 4a. 

Del Instituto Federal de Defensoría Pública 

Artículo 119. 

El Instituto Federal de Defensoría Pública es el órgano auxiliar del Órgano de Administración Judicial 
encargado de brindar el servicio de defensoría pública en los términos que establezcan las disposiciones 
aplicables. 

SECCIÓN 5a. 

De la Unidad de Peritos Judiciales 

Artículo 120. 

La Unidad de Peritos Judiciales es un área técnica del Órgano de Administración Judicial de naturaleza y 
finalidad exclusivamente periciales. Su objeto es el auxilio específico a los tribunales en materia laboral en los 
casos que determine la ley. 

Artículo 121. 

El peritaje de los asuntos judiciales que se presenten ante los tribunales en materia laboral del Poder 
Judicial de la Federación es una función pública y, en esa virtud, las personas profesionales, técnicas o 
prácticas en cualquier materia científica, arte u oficio que presten sus servicios a la administración pública, 
están obligadas a cooperar con dichas autoridades, dictaminando en los asuntos relacionados con su 
encomienda. 

Artículo 122. 

Para ser persona perita se requiere poseer la ciudadanía mexicana, gozar de buena reputación, así como 
conocer la ciencia, arte u oficio sobre el que vaya a versar el peritaje y acreditar su pericia mediante examen 
que presentará ante un jurado que designe el Pleno del Órgano de Administración Judicial, con la cooperación 
de instituciones públicas o privadas que a juicio del Pleno cuenten con la capacidad para ello. La decisión del 
jurado podrá recurrirse ante el Pleno del Órgano de Administración Judicial. 

Artículo 123. 

Los peritajes que deban versar sobre materias relativas a profesiones deberán encomendarse a personas 
autorizadas con título, que deberán satisfacer los requisitos señalados en el artículo anterior. 

SECCIÓN 6a. 

De la Unidad de Administración de la Suprema Corte de Justicia de la Nación 

Artículo 124. 

La Unidad de Administración de la Suprema Corte de Justicia de la Nación es un órgano auxiliar del 
Órgano de Administración Judicial encargado de administrar los recursos humanos, materiales, financieros y 
tecnológicos de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, conforme a los Reglamentos, presupuestos y 
Acuerdos Generales que expida el Órgano de Administración Judicial. 
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Artículo 125. 

La Unidad de Administración de la Suprema Corte de Justicia de la Nación tendrá las siguientes 
atribuciones: 

I. Proponer al Órgano de Administración Judicial las bases y lineamientos, medidas o 
procedimientos que, en su caso, correspondan en materia de recursos humanos, 
materiales y de tecnologías de información y comunicación, así como los relativos a la 
planeación, contratación de adquisiciones, patrimonio inmobiliario, servicios, 
desincorporaciones, obra pública y servicios relacionados con la misma; 

II. Conducir las relaciones laborales, en el marco de las disposiciones aplicables; 

III. Proponer el Catálogo de Puestos, el calendario, políticas y normas de pago de nóminas, 
incrementos salariales, tabulador de sueldos y prestaciones, estímulos y pagos especiales 
al Órgano de Administración Judicial para su autorización; 

IV. Dirigir y operar los mecanismos de administración aprobados por el Órgano de 
Administración Judicial en materia de remuneraciones, sistemas de pago de sueldos y 
prestaciones, reclutamiento y selección de personal, así como dar seguimiento y control a 
los movimientos ocupacionales e incidencias del personal; 

V. Operar los mecanismos de nombramientos, contratación y ocupación de plazas, 
movimientos, remuneraciones, sistema de escalafón, así como los programas de servicio 
social y prácticas judiciales; 

VI. Resolver sobre la aplicación de los descuentos y retenciones autorizadas conforme a la 
ley y, en su caso, la recuperación de las cantidades correspondientes a salarios no 
devengados; comunicar a los órganos y áreas sobre el personal que cause baja, y verificar 
que éstos cuenten con las constancias correspondientes; 

VII. Dirigir la aplicación de los criterios técnicos en materia de relaciones laborales, control y 
resguardo de los expedientes personales y de plaza, y de seguridad e higiene en el 
trabajo, los seguros de personas, así como las prestaciones al personal; 

VIII. Llevar el control y costeo de las plazas presupuestarias y de las remuneraciones del 
personal, así como de los contratos de prestación de servicios profesionales asimilables a 
salarios; 

IX. Conocer y gestionar los asuntos inherentes a la seguridad social ante los organismos 
competentes; 

X. Asesorar a los órganos y áreas de la Suprema Corte de Justicia de la Nación en los 
asuntos laborales relativos a su personal; 

XI. Proponer y, en su caso, ejecutar y evaluar los programas en materia de desarrollo humano 
y servicios al personal; 

XII. Coordinar la elaboración del manual de organización de la Suprema Corte de Justicia de 
la Nación, así como los manuales específicos respectivos; 

XIII. Proponer al Órgano de Administración Judicial la adquisición, desincorporación y la 
enajenación de inmuebles conforme a las necesidades de la Suprema Corte de Justicia de 
la Nación; 

XIV. Proponer al Órgano de Administración Judicial los programas de capacitación y 
profesionalización para el personal administrativo de la Suprema Corte de Justicia de la 
Nación, así como los programas de servicio social; 

XV. Dirigir la elaboración de los programas de necesidades en materia de adquisición de 
bienes y contratación de servicios generales; de obras públicas y servicios relacionados 
con la misma y patrimonio inmobiliario; de tecnologías de la información y 
comunicaciones, así como de servicios personales; 

XVI. Proponer al Órgano de Administración Judicial, para su aprobación, las medidas para la 
mejora administrativa en materia de recursos humanos, materiales, infraestructura física, 
de tecnología de la información y comunicación, así como para el cuidado del 
medioambiente y el desarrollo sustentable; 
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XVII. Suscribir, en términos de la normativa aplicable, los contratos y convenios que se 
celebren, incluyendo los de uso, enajenación y adquisición de inmuebles, y 

XVIII. Aportar a la Suprema Corte de Justicia de la Nación todos los elementos necesarios para 
elaborar el anteproyecto de presupuesto anual de egresos de la Suprema Corte de 
Justicia de la Nación a efecto de que sea incluido en el proyecto de Presupuesto del Poder 
Judicial de la Federación. 

SECCIÓN 7a. 

De la Unidad de Administración del Tribunal Electoral del Poder Judicial de la Federación 

Artículo 126. 

La Unidad de Administración del Tribunal Electoral del Poder Judicial de la Federación es un órgano 
auxiliar del Órgano de Administración Judicial encargado de administrar los recursos humanos, materiales y 
tecnológicos del Tribunal Electoral, conforme a los Reglamentos, presupuestos y Acuerdos Generales que 
expida el Órgano de Administración Judicial. 

Artículo 127. 

La Unidad de Administración del Tribunal Electoral tendrá las siguientes atribuciones: 

I. Proponer al Órgano de Administración Judicial las bases y lineamientos, medidas o 
procedimientos que, en su caso, correspondan en materia de recursos humanos, 
materiales y de tecnologías de información y comunicación, así como los relativos a la 
planeación, contratación de adquisiciones, patrimonio inmobiliario, servicios, 
desincorporaciones, obra pública y servicios relacionados con la misma; 

II. Conducir las relaciones laborales, en el marco de las disposiciones aplicables; 

III. Proponer el Catálogo de Puestos, el calendario, políticas y normas de pago de nóminas, 
incrementos salariales, tabulador de sueldos y prestaciones, estímulos y pagos especiales 
al Órgano de Administración Judicial para su autorización; 

IV. Dirigir y operar los mecanismos de administración aprobados por el Órgano de 
Administración Judicial en materia de remuneraciones, sistemas de pago de sueldos y 
prestaciones, reclutamiento y selección de personal, así como dar seguimiento y control a 
los movimientos ocupacionales e incidencias del personal; 

V. Operar los mecanismos de nombramientos, contratación y ocupación de plazas, 
movimientos, remuneraciones, sistema de escalafón, así como los programas de servicio 
social y prácticas judiciales; 

VI. Resolver sobre la aplicación de los descuentos y retenciones autorizadas conforme a la 
ley y, en su caso, la recuperación de las cantidades correspondientes a salarios no 
devengados; comunicar a los órganos y áreas sobre el personal que cause baja, y verificar 
que éstos cuenten con las constancias correspondientes; 

VII. Dirigir la aplicación de los criterios técnicos en materia de relaciones laborales, control y 
resguardo de los expedientes personales y de plaza, y de seguridad e higiene en el 
trabajo, los seguros de personas, así como las prestaciones al personal; 

VIII. Llevar el control y costeo de las plazas presupuestarias y de las remuneraciones del 
personal, así como de los contratos de prestación de servicios profesionales asimilables a 
salarios; 

IX. Conocer y gestionar los asuntos inherentes a la seguridad social ante los organismos 
competentes; 

X. Asesorar a los órganos y áreas del Tribunal Electoral en los asuntos laborales relativos a 
su personal; 

XI. Proponer y, en su caso, ejecutar y evaluar los programas en materia de desarrollo humano 
y servicios al personal; 

XII. Coordinar la elaboración del manual de organización del Tribunal Electoral del Poder 
Judicial de la Federación, así como los manuales específicos respectivos; 

XIII. Proponer al Órgano de Administración Judicial la adquisición, desincorporación y la 
enajenación de inmuebles conforme a las necesidades del Tribunal Electoral del Poder 
Judicial de la Federación; 
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XIV. Proponer al Órgano de Administración Judicial los programas de capacitación y 
profesionalización para el personal administrativo del Tribunal Electoral del Poder Judicial 
de la Federación, así como los programas de servicio social; 

XV. Dirigir la elaboración de los programas de necesidades en materia de adquisición de 
bienes y contratación de servicios generales; de obras públicas y servicios relacionados 
con la misma y patrimonio inmobiliario; de tecnologías de la información y 
comunicaciones, así como de servicios personales; 

XVI. Proponer al Órgano de Administración Judicial, para su aprobación, las medidas para la 
mejora administrativa en materia de recursos humanos, materiales, infraestructura física, 
de tecnología de la información y comunicación, así como para el cuidado del 
medioambiente y el desarrollo sustentable; 

XVII. Suscribir, en términos de la normativa aplicable, los contratos y convenios que se 
celebren, incluyendo los de uso, enajenación y adquisición de inmuebles, y 

XVIII. Aportar al Tribunal Electoral todos los elementos necesarios para elaborar el anteproyecto 
de presupuesto anual de egresos del Tribunal Electoral a efecto de que sea incluido en el 
proyecto de Presupuesto del Poder Judicial de la Federación. 

SECCIÓN 8a. 

De la Unidad de Administración del Tribunal de Disciplina Judicial 

Artículo 128. 

La Unidad de Administración del Tribunal de Disciplina Judicial es un órgano auxiliar del Órgano de 
Administración Judicial encargado de administrar los recursos humanos, materiales y tecnológicos del 
Tribunal de Disciplina Judicial, conforme a los Reglamentos, presupuestos y Acuerdos Generales que expida 
el Órgano de Administración Judicial. 

Artículo 129. 

La Unidad de Administración del Tribunal de Disciplina Judicial tendrá las siguientes atribuciones: 

I. Proponer al Órgano de Administración Judicial las bases y lineamientos, medidas o 
procedimientos que, en su caso, correspondan en materia de recursos humanos, 
materiales y de tecnologías de información y comunicación, así como los relativos a la 
planeación, contratación de adquisiciones, patrimonio inmobiliario, servicios, 
desincorporaciones, obra pública y servicios relacionados con la misma; 

II. Conducir las relaciones laborales, en el marco de las disposiciones aplicables; 

III. Proponer el Catálogo de Puestos, el calendario, políticas y normas de pago de nóminas, 
incrementos salariales, tabulador de sueldos y prestaciones, estímulos y pagos especiales 
al Órgano de Administración Judicial para su autorización; 

IV. Dirigir y operar los mecanismos de administración aprobados por el Órgano de 
Administración Judicial en materia de remuneraciones, sistemas de pago de sueldos y 
prestaciones, reclutamiento y selección de personal, así como dar seguimiento y control a 
los movimientos ocupacionales e incidencias del personal; 

V. Operar los mecanismos de nombramientos, contratación y ocupación de plazas, 
movimientos, remuneraciones, sistema de escalafón, así como los programas de servicio 
social y prácticas judiciales; 

VI. Resolver sobre la aplicación de los descuentos y retenciones autorizadas conforme a la 
ley y, en su caso, la recuperación de las cantidades correspondientes a salarios no 
devengados; comunicar a los órganos y áreas sobre el personal que cause baja, y verificar 
que éstos cuenten con las constancias correspondientes; 

VII. Dirigir la aplicación de los criterios técnicos en materia de relaciones laborales, control y 
resguardo de los expedientes personales y de plaza, y de seguridad e higiene en el 
trabajo, los seguros de personas, así como las prestaciones al personal; 

VIII. Llevar el control y costeo de las plazas presupuestarias y de las remuneraciones del 
personal, así como de los contratos de prestación de servicios profesionales asimilables a 
salarios; 
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IX. Conocer y gestionar los asuntos inherentes a la seguridad social ante los organismos 
competentes; 

X. Asesorar a los órganos y áreas del Tribunal de Disciplina Judicial en los asuntos laborales 
relativos a su personal; 

XI. Proponer y, en su caso, ejecutar y evaluar los programas en materia de desarrollo humano 
y servicios al personal; 

XII. Coordinar la elaboración del manual de organización del Tribunal de Disciplina Judicial, 
así como los manuales específicos respectivos; 

XIII. Proponer al Órgano de Administración Judicial la adquisición, desincorporación y la 
enajenación de inmuebles conforme a las necesidades del Tribunal de Disciplina Judicial; 

XIV. Proponer al Órgano de Administración Judicial los programas de capacitación y 
profesionalización para el personal administrativo del Tribunal de Disciplina Judicial, así 
como los programas de servicio social; 

XV. Dirigir la elaboración de los programas de necesidades en materia de adquisición de 
bienes y contratación de servicios generales; de obras públicas y servicios relacionados 
con la misma y patrimonio inmobiliario; de tecnologías de la información y 
comunicaciones, así como de servicios personales; 

XVI. Proponer al Órgano de Administración Judicial, para su aprobación, las medidas para la 
mejora administrativa en materia de recursos humanos, materiales, infraestructura física, 
de tecnología de la información y comunicación, así como para el cuidado del 
medioambiente y el desarrollo sustentable; 

XVII. Suscribir, en términos de la normativa aplicable, los contratos y convenios que se 
celebren, incluyendo los de uso, enajenación y adquisición de inmuebles. 

XVIII. Aportar al Tribunal de Disciplina Judicial todos los elementos necesarios para elaborar el 
anteproyecto de presupuesto anual de egresos del Tribunal de Disciplina Judicial a efecto 
de que sea incluido en el proyecto de Presupuesto del Poder Judicial de la Federación. 

SECCIÓN 9a. 

Del Instituto Federal de Especialistas de Concursos Mercantiles 

Artículo 130. 

El Instituto Federal de Especialistas de Concursos Mercantiles es un órgano auxiliar del Órgano de 
Administración Judicial con autonomía técnica y operativa, cuyas funciones y atribuciones se limitan a lo 
establecido en esta ley, en la Ley de Concursos Mercantiles y en los acuerdos generales que el Órgano de 
Administración Judicial emita al respecto. 

Artículo 131. 

La integración de la Junta Directiva será determinada por el Órgano de Administración Judicial, a 
propuesta de su Presidencia, observando el principio de paridad de género. 

La o el Director General del Instituto durará en su encargo seis años y será designada de manera directa 
por el Pleno del Órgano de Administración Judicial. 

SECCIÓN 10a. 

Del Centro Público de Mecanismos Alternativos de Solución de Controversias del Poder Judicial de la 
Federación 

Artículo 132. 

El Centro Público de Mecanismos Alternativos de Solución de Controversias del Poder Judicial de la 
Federación es un órgano auxiliar del Órgano de Administración Judicial con autonomía técnica, operativa y de 
gestión, facultado para el ejercicio de los mecanismos alternativos de solución de controversias, de 
conformidad con lo dispuesto en esta ley, en la Ley General de Mecanismos Alternativos de Solución de 
Controversias y en los acuerdos generales que el Órgano de Administración Judicial emita al respecto. 

Artículo 133. 

La persona titular del Centro Público de Mecanismos Alternativos de Solución de Controversias del Poder 
Judicial de la Federación será designada por el Pleno del Órgano de Administración Judicial y durará en el 
encargo cuatro años. 
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TÍTULO SÉPTIMO 

Del Tribunal de Disciplina Judicial 

CAPÍTULO I 

Disposiciones generales 

SECCIÓN 1a. 

De su conformación y funcionamiento 

Artículo 134. 

El Tribunal de Disciplina Judicial es un órgano del Poder Judicial de la Federación con independencia 
técnica, de gestión y para emitir resoluciones, que tiene por objeto la investigación, substanciación y 
resolución de los procedimientos de responsabilidades administrativas de las y los servidores públicos que 
desempeñan funciones jurisdiccionales en el Poder Judicial de la Federación, así como la resolución de los 
recursos de revisión en los procedimientos administrativos del personal administrativo tratándose de faltas 
graves. 

De igual forma, el Tribunal de Disciplina Judicial es el órgano del Poder Judicial de la Federación, 
encargado de la evaluación y seguimiento del desempeño de las Magistradas y Magistrados de Circuito y las 
Juezas y Jueces de Distrito y, el encargado de resolver los conflictos entre el Poder Judicial de la Federación 
y sus servidores públicos, así como los que se susciten entre la Suprema Corte de Justicia de la Nación y sus 
empleados y empleadas. 

El Tribunal de Disciplina Judicial funciona en Pleno y en Comisiones y contará con los órganos auxiliares 
que resulten necesarios para el desempeño de sus atribuciones. 

Artículo 135. 

El Tribunal de Disciplina Judicial se integrará por cinco personas electas por la ciudadanía a nivel nacional 
conforme al procedimiento establecido en el artículo 96 de la Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos y en las leyes de la materia. 

Artículo 136. 

El Pleno del Tribunal de Disciplina Judicial determinará mediante acuerdos generales el número y los 
periodos de sesiones tanto del propio Pleno, como de sus Comisiones, así como la periodicidad con la que se 
celebrarán y las condiciones en las que se desarrollarán. 

El Pleno y las Comisiones del Tribunal de Disciplina Judicial podrán sesionar de manera extraordinaria a 
solicitud de cualquiera de sus integrantes. Dicha solicitud deberá presentarse a la Presidencia del propio 
Tribunal de Disciplina Judicial a fin de que emita la convocatoria correspondiente. 

Artículo 137. 

Para ser electo Magistrado o Magistrada del Tribunal de Disciplina Judicial, se deberán cumplir los 
siguientes requisitos: 

I. Poseer al día de la publicación señalada en la fracción I del artículo 96 de la Constitución 
Política de los Estados Unidos Mexicanos, título profesional de licenciado o licenciada en 
derecho expedido legalmente, un promedio general de calificación de cuando menos ocho 
puntos o su equivalente y de nueve puntos o su equivalente en las materias de la 
licenciatura, especialidad, maestría o doctorado, relacionadas con el cargo de Magistrada 
o Magistrado según determine el Comité de Evaluación en términos de la Ley General de 
Instituciones y Procedimientos Electorales y demás legislación aplicable; y práctica 
profesional de cuando menos cinco años en el ejercicio de la actividad jurídica; 

II. Haber residido en el país durante los dos años anteriores al día de la publicación de la 
convocatoria señalada en el artículo 96, fracción I de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos; 

III. No haber sido Secretaria o Secretario de Estado, Fiscal General de la República, Senador 
o Senadora, Diputado o Diputada Federal ni Titular del Poder Ejecutivo en alguna entidad 
federativa, durante el año previo al día de la publicación de la convocatoria señalada en la 
fracción I del artículo 96 de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, y 

IV. Las Magistradas y Magistrados del Tribunal de Disciplina Judicial serán elegidos de 
manera libre, directa y secreta por la ciudadanía a nivel nacional el día que se realicen las 
elecciones federales ordinarias del año que corresponda. 
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Artículo 138. 

El Pleno del Tribunal determinará mediante acuerdos generales el número y especialidad de las 
Comisiones. En el ejercicio de esa facultad, el Pleno establecerá cuando menos una comisión para 
substanciar y resolver el procedimiento administrativo. 

Artículo 139. 

El Tribunal contará con dos órganos auxiliares con autonomía de gestión, a efecto de dar cumplimiento a 
las obligaciones derivadas del ejercicio de su competencia, a saber: el Órgano de Investigación de 
Responsabilidades Administrativas y el Órgano de Evaluación del Desempeño Judicial. 

Artículo 140. 

El Órgano de Investigación tendrá a su cargo la investigación de los hechos u omisiones que puedan 
constituir responsabilidades administrativas de las personas que ejercen funciones jurisdiccionales en el 
Poder Judicial de la Federación, en los términos establecidos en esta Ley, en los acuerdos generales que 
emita el propio Tribunal, así como en la Ley General de Responsabilidades Administrativas. 

Artículo 141. 

El Órgano de Evaluación de Desempeño Judicial será el competente de la evaluación y seguimiento del 
desempeño de los órganos jurisdiccionales del Poder Judicial de la Federación, con excepción de la Suprema 
Corte de Justicia de la Nación y el Tribunal Electoral del Poder Judicial de la Federación, en los términos 
previstos en esta Ley y en los acuerdos generales que emita el propio Tribunal. En todo caso, la evaluación 
deberá tener en cuenta elementos cualitativos y cuantitativos relacionados con el desempeño de los órganos 
jurisdiccionales. La función judicial comprende tanto la actividad propiamente jurisdiccional como la 
administrativa relacionada directamente con la impartición de justicia. 

SECCIÓN 2a. 

De sus resoluciones 

Artículo 142. 

Las resoluciones deberán estar debidamente fundadas y motivadas, exponiendo la valoración de las 
pruebas, la calificación de la conducta probada, la individualización de la sanción y, de ser el caso, la posible 
reparación del daño. 

Artículo 143. 

Las razones que justifiquen las resoluciones que emita el Pleno del Tribunal por mayoría de cuatro votos 
constituirán precedentes vinculantes para las Comisiones del propio Tribunal, en los casos en los que se 
actualicen hechos relevantes similares. 

Artículo 144. 

Al emitir sus resoluciones, el Pleno y las Comisiones del Tribunal siempre deberán atender los 
precedentes que les resulten vinculantes. A partir de éstos, deberán construir una doctrina jurisprudencial 
coherente que dote de certeza jurídica al sistema disciplinario. 

Artículo 145. 

El Pleno podrá cambiar o separarse de sus propios precedentes vinculantes siempre que, a partir de la 
resolución de casos concretos, expongan expresamente junto al nuevo criterio una motivación reforzada que 
justifique el cambio o separación. 

Artículo 146. 

En los casos a los que alude el artículo anterior, las resoluciones que emita el Pleno al respecto deberán 
ser aprobadas por mayoría de cuatro votos. Las razones que justifiquen las resoluciones donde se establezca 
un cambio de criterio constituirán los nuevos precedentes vinculantes. 

Artículo 147. 

El Pleno del Tribunal resolverá las contradicciones que se susciten entre los precedentes vinculantes que 
emitan las Comisiones. Para estos efectos, serán aplicables supletoriamente en la parte conducente las 
disposiciones de la Ley de Amparo que regulan las contradicciones de criterios. 
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Artículo 148. 

La Suprema Corte de Justicia de la Nación será competente para resolver la contradicción de criterios 
entre los sustentados por éste y el Pleno del Tribunal de Disciplina Judicial en relación con el alcance de los 
derechos humanos y principios constitucionales que rigen los procedimientos administrativos sancionadores 
de personas funcionarias públicas. Para estos efectos, serán aplicables supletoriamente en la parte 
conducente las disposiciones de la Ley de Amparo que regulan las contradicciones de criterios. 

Artículo 149. 

Las razones que justifiquen las resoluciones sobre contradicciones de criterios emitidas por la Suprema 
Corte de Justicia de la Nación serán vinculantes para el Pleno y las Comisiones del Tribunal de Disciplina 
Judicial; así como para las autoridades análogas de las entidades federativas. 

Artículo 150. 

La vinculatoriedad de los precedentes del Tribunal se actualizará desde el momento en el que se engrose 
la resolución que lo contenga, existiendo la obligación de difundir los criterios vinculantes dentro de un plazo 
razonable en el sistema de difusión respectivo. El Pleno determinará mediante acuerdo general el sistema 
electrónico de difusión de los precedentes vinculantes y el formato de su publicación, el cual deberá como 
mínimo exponer de forma clara los hechos relevantes, el criterio jurídico y las razones que lo justifican. 

Artículo 151. 

El sistema electrónico de precedentes de difusión será gratuito, público, accesible y deberá garantizar la 
publicación actualizada y ordenada de los precedentes, de tal manera que sea clara la doctrina jurisprudencial 
que se construye a partir de estos. 

CAPÍTULO II 

Del Pleno 

SECCIÓN 1a. 

De su competencia y funcionamiento 

Artículo 152. 

El Pleno se conformará por cinco personas Magistradas, pero podrá sesionar con la presencia de cuatro. 

Artículo 153. 

El Pleno nombrará, a propuesta de su Presidente o Presidenta, a una secretaria o secretario general de 
acuerdos y a una subsecretaria o subsecretario general de acuerdos. 

La secretaria o secretario general de acuerdos del Pleno formará parte de la Junta de Coordinación 
adscrita al Órgano de Administración Judicial en los términos y para los efectos previstos en esta Ley. 

La o el Presidente tendrá las atribuciones que se establezcan en la ley y en los acuerdos generales que 
para tal efecto emita el Pleno del Tribunal de Disciplina Judicial. 

La o el Presidente del Tribunal de Disciplina Judicial propondrá al Órgano de Administración Judicial el 
nombramiento de las y los secretarios auxiliares de acuerdos, así como a las y los actuarios y al personal 
subalterno necesario para el despacho de los asuntos del tribunal, conforme a lo establecido por las 
disposiciones jurídicas aplicables. 

Artículo 154. 

El Pleno será competente para lo siguiente: 

I. Substanciar y resolver el recurso de revisión y los demás recursos que procedan respecto 
de los procedimientos de responsabilidad administrativa que son competencia de las 
Comisiones, la evaluación del desempeño de la función judicial y los conflictos laborales; 

II. Solicitar de oficio o por denuncia al Órgano de Investigación el inicio de las investigaciones 
necesarias para determinar si se ha incurrido en responsabilidades administrativas; 

III. Ejercer la facultad de atracción de procedimientos administrativos relacionados con faltas 
graves o hechos u omisiones que las leyes señalen como delitos tramitados en los 
Tribunales de Disciplina de los Poderes Judiciales de las entidades federativas y en los 
órganos análogos de otros tribunales, siempre que tengan conexidad con procedimientos 
de responsabilidad administrativa de los órganos jurisdiccionales del Poder Judicial de la 
Federación; 
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IV. Dar vista al Ministerio Público con la posible comisión de delitos; 

V. Solicitar a la Cámara de Diputados el inicio del juicio político en contra de las personas 
juzgadoras electas por voto popular; 

VI. Elaborar los proyectos de reglamentos y acuerdos generales que requiera para su 
administración y organización interna y presentarlos por conducto de su Presidente o 
Presidenta, al Órgano de Administración Judicial para su aprobación y emisión; 

VII. Solicitar al Órgano de Administración Judicial la expedición de acuerdos o la ejecución de 
resoluciones necesarias para asegurar el adecuado ejercicio de la función jurisdiccional 
federal; 

VIII. Reglamentar, mediante la emisión de acuerdos generales, los parámetros y las 
especificaciones relativas a los métodos, criterios e indicadores para la realización de las 
evaluaciones de desempeño y seguimiento; 

IX. Reglamentar, mediante la emisión de acuerdos generales, el procedimiento para la 
imposición e impugnación de las medidas correctivas y sancionadoras en materia de 
desempeño; 

X. Determinar la implementación de mecanismos de prevención de faltas administrativas y 
hechos de corrupción, así como de coordinación que, en términos de la Ley General del 
Sistema Nacional Anticorrupción, determine el Comité Coordinador de dicho Sistema 
Nacional e informar a ese Órgano de los avances y resultados que se tengan; 

XI. Establecer, mediante acuerdos generales, los sistemas que permitan evaluar de manera 
periódica el desempeño y la honorabilidad de las y los visitadores para efectos de lo que 
se dispone en esta Ley en materia de responsabilidad; 

XII. Llevar un Registro de Servidores Públicos y de Particulares Sancionados, conforme a lo 
que establezca mediante acuerdos generales; 

XIII. Integrar un informe que hará del conocimiento de la opinión pública, al finalizar el segundo 
período de sesiones de cada año, los resultados de labores del Tribunal de Disciplina 
Judicial; 

XIV. Resolver sobre los cambios de adscripción de las personas juzgadoras fuera del circuito 
judicial para el que fueron electas, por alguna de las causas excepcionales que el mismo 
Pleno determine; 

XV. Dictar a través de sus Comisiones, las medidas de suspensión temporal de las personas 
juzgadoras que resulten pertinentes para facilitar las investigaciones y los procedimientos 
disciplinarios. 

 La suspensión de las y los Magistrados de Circuito y las y los Jueces de Distrito que 
aparecieren involucrados en la comisión de un delito, procederá siempre que lo estime 
necesario el Pleno del Tribunal de Disciplina Judicial en el ejercicio de sus facultades de 
disciplina y vigilancia, o cuando alguna autoridad ministerial o fiscalía den noticia de ello, 
así como a solicitud de la autoridad judicial que conozca del procedimiento penal que se 
siga en su contra. 

 Cuando la suspensión haya sido decretada por el Tribunal de Disciplina Judicial sin mediar 
una solicitud de otra autoridad, deberá instruirse la formulación de denuncia o querella en 
los casos en que proceda. 

XVI. Resolver los recursos de revisión en los procedimientos de responsabilidad administrativa 
del personal jurisdiccional, así como del personal administrativo del Poder Judicial de la 
Federación tratándose de faltas graves; 

XVII. Resolver en definitiva y de forma inatacable respecto de la competencia sobre los 
procedimientos de responsabilidad administrativa que le remita el Órgano de 
Administración Judicial, y 

XVIII. Las demás que determinen las disposiciones jurídicas aplicables. 



Viernes 20 de diciembre de 2024 DIARIO OFICIAL (Edición Vespertina)     47 

Artículo 155. 

En ningún caso los recursos de revisión serán turnados para su substanciación y elaboración del proyecto 
de resolución respectivo a los Magistrados o Magistradas que integran la Comisión recurrida. 

Artículo 156. 

En todos los casos, las resoluciones del Pleno del Tribunal de Disciplina Judicial se tomarán por mayoría 
de cuatro votos, por lo que si no se alcanza tal votación deberán desestimarse las sanciones impuestas en 
primera instancia. 

Artículo 157. 

Las ponencias de los y las Magistradas se podrán integrar por: 

I. Secretarios o secretarias proyectistas; 

II. Secretarios o secretarias instructoras; 

III. Secretarios o secretarias auxiliares; 

IV. Oficiales judiciales, y 

V. Personal operativo. 

Los y las Magistradas deberán conformar la estructura de sus equipos de trabajo con funciones 
jurisdiccionales, incluyendo el tipo y número de plazas que lo conformen, de la siguiente manera: el cincuenta 
por ciento deberá provenir de los procesos de selección de la Carrera Judicial, en los términos de la ley de la 
materia, y el cincuenta por ciento restantes mediante designación, en ambos casos observando el límite 
presupuestal que establezca el Órgano de Administración Judicial. 

CAPÍTULO III 

De las Comisiones 

SECCIÓN 1a. 

De su competencia y funcionamiento 

Artículo 158. 

Las Comisiones se integrarán por tres integrantes del Tribunal de Disciplina Judicial, pero podrán sesionar 
con la presencia de dos. En caso de empate, y cuando la resolución de los asuntos no pueda aplazarse, la 
Comisión respectiva se integrará con un Magistrado o Magistrada integrante de una Comisión diversa. 

Artículo 159. 

Las Comisiones serán competentes para substanciar y resolver en primera instancia los procedimientos de 
responsabilidad administrativa seguidos contra las personas que desempeñan funciones jurisdiccionales en el 
Poder Judicial de la Federación, los recursos de inconformidad, las impugnaciones de la evaluación del 
desempeño de la función judicial, los conflictos laborales, de acuerdo con su especialización, y los demás 
asuntos que decida el Pleno del Tribunal de Disciplina Judicial mediante acuerdo general. 

Artículo 160. 

Las Comisiones nombrarán a su respectivo presidente o presidenta, y determinarán el tiempo que deba 
permanecer en el cargo y las funciones que deba ejercer mediante acuerdo general. 

Los asuntos de su competencia serán turnados de acuerdo con el sistema respectivo al Magistrado o 
Magistrada correspondiente para su substanciación y emisión del proyecto de resolución, de conformidad con 
las etapas y formalidades establecidas en esta Ley. 

CAPÍTULO IV 

Del Órgano de Evaluación de Desempeño Judicial 

SECCIÓN 1a. 

De su competencia y atribuciones 

Artículo 161. 

El Órgano de Evaluación de Desempeño Judicial es un órgano auxiliar del Tribunal de Disciplina Judicial, 
competente para evaluar y dar seguimiento al desempeño de los órganos jurisdiccionales a fin de consolidar 
un ejercicio responsable, profesional, independiente, honesto y eficaz de la función jurisdiccional, así como 
evitar actos que la demeriten. 
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Artículo 162. 

La persona Titular del Órgano de Evaluación de Desempeño Judicial será designada por el Pleno del 
Tribunal de Disciplina Judicial a propuesta de su presidencia, y deberá tener título profesional en derecho 
legalmente expedido y con la experiencia profesional suficiente para el desempeño de este cargo. 

Artículo 163. 

Las funciones de evaluación y seguimiento del desempeño que se confieren al Órgano de Evaluación 
serán ejercitadas por las y los visitadores judiciales bajo el mando y coordinación del Titular referido en el 
artículo anterior, quienes tendrán el carácter de personas representantes del Tribunal de Disciplina Judicial. 

Las y los visitadores deberán satisfacer los siguientes requisitos: ser mayor de treinta y cinco años, gozar 
de buena reputación, no tener condena por delito con pena privativa de libertad mayor de un año, título 
profesional en derecho legalmente expedido y experiencia profesional de cuando menos cinco años en 
materia de impartición de justicia, políticas públicas y/o evaluación del desempeño institucional; su 
designación se hará por el Pleno del Tribunal de Disciplina Judicial a propuesta de la o el Titular del Órgano 
de Evaluación. 

Las y los visitadores judiciales deberán conducirse con imparcialidad y objetividad en el ejercicio de sus 
funciones. El Pleno del Tribunal de Disciplina Judicial establecerá, mediante acuerdos generales, los sistemas 
que permitan evaluar de manera periódica el desempeño y la honorabilidad de las y los visitadores a fin de 
garantizar su imparcialidad y objetividad. 

Artículo 164. 

El Órgano de Evaluación contará con el personal operativo que requiera para el adecuado ejercicio de sus 
funciones. La persona Titular del Órgano de Evaluación propondrá al Pleno del Tribunal de Disciplina Judicial 
la aprobación de la plantilla operativa que se requiera para el desahogo de las funciones de evaluación y 
seguimiento a su cargo. 

Artículo 165. 

Los procesos de evaluación del desempeño serán una garantía del derecho al acceso a la justicia, así 
como de los derechos a la información y la participación pública. Sus resultados serán públicos, accesibles y 
transparentes. El Órgano de Evaluación garantizará el ejercicio de los derechos a la información y 
participación pública en relación con los resultados de los procesos de evaluación, particularmente en el 
contexto de la elección judicial. 

Artículo 166. 

Los procesos de evaluación del desempeño deberán evaluar, al menos los siguientes criterios e 
indicadores: los conocimientos y competencias de las personas titulares del órgano jurisdiccional, incluyendo 
aquellas de carácter técnico, ético y profesional; el dictado y cumplimiento oportuno de sus resoluciones, la 
adecuada gestión de los recursos humanos y materiales a su cargo, la productividad del órgano jurisdiccional, 
la capacitación y desarrollo de la persona servidora pública, y la satisfacción de las personas usuarias del 
sistema de justicia. 

Artículo 167. 

El Órgano de Evaluación podrá aplicar los métodos de evaluación que estime pertinentes para la 
examinación integral, exhaustiva, imparcial y objetiva del desempeño judicial, incluyendo visitas presenciales 
o digitales, auditorías, evaluación por objetivos, análisis de indicadores clave de rendimiento, evaluación por 
pares, encuestas de satisfacción a las personas usuarias del sistema de justicia, requerimientos de 
información, análisis de datos; entre otros, siempre que estén previstos en los acuerdos generales que dicte el 
Pleno del Tribunal de Disciplina Judicial para tal efecto. 

Artículo 168. 

Los procesos de evaluación del desempeño serán la evaluación ordinaria, la evaluación extraordinaria y la 
evaluación de seguimiento. 

Artículo 169. 

El Órgano de Evaluación podrá realizar el procedimiento de evaluación ordinaria al desempeño de las 
Magistradas y Magistrados de Circuito y las Juezas y Jueces de Distrito con posterioridad a los primeros 
noventa días naturales desde su toma de protesta, y con anterioridad a que concluya el primer año de su 
mandato. 
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Artículo 170. 

Cuando la evaluación ordinaria resulte insatisfactoria y el Órgano de Evaluación lo estime pertinente, 
podrá dictar las medidas que considere necesarias para el fortalecimiento de la función judicial. 

Las medidas correctivas podrán consistir en actividades de capacitación y otras tendientes a reforzar los 
conocimientos o competencias técnicas, profesionales o éticas de la persona evaluada. El Pleno del Tribunal 
de Disciplina Judicial reglamentará los tipos de medidas correctivas mediante la emisión de acuerdos 
generales. 

El Órgano de Evaluación establecerá el plazo para el cumplimiento de tales medidas, dentro de los 
parámetros que defina el Pleno del Tribunal de Disciplina Judicial mediante acuerdo general. 

Artículo 171. 

Al vencimiento del plazo referido en el precepto anterior, el Órgano de Evaluación fijará un plazo para la 
acreditación de la evaluación extraordinaria, dentro de los parámetros que defina el Pleno del Tribunal de 
Disciplina Judicial mediante acuerdo general. 

En el caso de que la persona servidora pública no acredite favorablemente la evaluación extraordinaria 
dentro del plazo establecido por el Órgano de Evaluación o se niegue a realizarla, el Órgano dará vista al 
Pleno del Tribunal de Disciplina Judicial para los efectos legales a que haya lugar. 

Artículo 172. 

En caso de que se actualice el supuesto previsto en el último párrafo del precepto anterior, el Tribunal de 
Disciplina Judicial podrá ordenar la suspensión de la persona servidora pública de hasta un año, y 
determinará las acciones y condiciones para su restitución. 

Transcurrido el año de suspensión sin acreditar satisfactoriamente la evaluación, el Tribunal de Disciplina 
Judicial resolverá de manera fundada y motivada la destitución de la persona servidora pública, sin 
responsabilidad para el Poder Judicial de la Federación. 

Artículo 173. 

Con la finalidad de dar seguimiento al desempeño judicial y garantizar el derecho a la información y 
participación pública, el Órgano de Evaluación podrá realizar evaluaciones de seguimiento al desempeño 
judicial. 

El Pleno, las Comisiones y la Secretaría General de Acuerdos podrán ordenar al Órgano de Evaluación la 
realización de evaluaciones de seguimiento al desempeño judicial, siempre que a su juicio existan elementos 
que hagan presumir irregularidades cometidas por un Magistrado, Magistrada, Jueza o Juez federales. 

Sin prejuicio de lo previsto en el párrafo anterior, el Órgano de Evaluación deberá realizar una evaluación 
intermedia y una evaluación final a las personas titulares de los órganos jurisdiccionales del Poder Judicial de 
la Federación en el curso de su mandato. 

El Pleno del Tribunal de Disciplina Judicial reglamentará, mediante la emisión de acuerdos generales, el 
procedimiento para la realización de las evaluaciones de seguimiento debiendo garantizar la transparencia y 
el acceso a la información y la participación pública. 

Artículo 174. 

Las y los titulares de los órganos jurisdiccionales durante el periodo evaluado serán responsables de los 
resultados que arrojen los procedimientos de evaluación y seguimiento de desempeño a los que se refiere el 
párrafo anterior. En consecuencia, solamente las y los titulares referidos serán objeto de las medidas 
correctivas o sancionadoras previstas en esta Ley, aun cuando dichas medidas supongan la implementación 
de acciones que involucren a las y los servidores públicos a su cargo. 

Artículo 175. 

El Órgano de Evaluación judicial deberá publicar oportunamente la realización de las evaluaciones de 
desempeño judicial para garantizar el derecho a la información y la participación pública. El Pleno del Tribunal 
de Disciplina Judicial reglamentará los procedimientos, medios y mecanismos para la difusión oportuna y 
adecuada de los procesos de evaluación a la sociedad. 

Las y los visitadores deberán informar con la debida oportunidad a las y los titulares de los órganos 
jurisdiccionales o al Presidente o Presidenta, tratándose de los Tribunales de Circuito, de la evaluación de 
desempeño que vayan a practicar, a fin de que procedan a fijar el correspondiente aviso en los estrados del 
Órgano con una anticipación mínima de quince días, para el efecto de que las personas interesadas puedan 
manifestar sus quejas o denuncias. 
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Artículo 176. 

Cuando la evaluación de desempeño resulte insatisfactoria, o bien se impongan medidas correctivas o 
sancionadoras, la determinación del Órgano de Evaluación o de la Comisión del Tribunal de Disciplina Judicial 
podrá ser impugnada mediante el procedimiento que determine el Pleno del Tribunal de Disciplina Judicial 
para tal efecto mediante acuerdos generales. 

CAPÍTULO V 

Del Órgano de Investigación de Responsabilidades Administrativas 

Artículo 177. 

El Órgano de Investigación de Responsabilidades Administrativas fungirá como autoridad investigadora en 
términos de la Ley General de Responsabilidades Administrativas y tendrá la carga de la prueba para 
demostrar la veracidad sobre los hechos que demuestren la existencia de faltas administrativas cometidas por 
el personal jurisdiccional del Poder Judicial de la Federación, así como la responsabilidad de aquellos a 
quienes se imputen las mismas. 

Artículo 178. 

La persona titular del Órgano será designada por el Pleno del Tribunal de Disciplina Judicial, a propuesta 
de su presidencia, y deberá tener título profesional afín a sus funciones y experiencia mínima de cinco años 
preferentemente en la materia de responsabilidades administrativas. 

El Pleno del Tribunal de Disciplina Judicial, mediante acuerdos generales, designará la estructura orgánica 
a través de la cual la persona titular del Órgano de Investigación se apoyará para ejercer sus funciones. En 
dichos acuerdos se debe prever la existencia de agentes investigadores, quienes serán funcionarios que 
cuenten con las competencias necesarias para realizar las investigaciones y demás actuaciones que resulten 
necesarias. 

Artículo 179. 

El Órgano de Investigación de Responsabilidades Administrativas tendrá las siguientes funciones: 

I. Llevar a cabo las investigaciones por faltas administrativas del personal jurisdiccional del 
Poder Judicial de la Federación; 

II. Ordenar la recolección de indicios y medios de prueba que estime conducentes para llegar 
a la verdad material de los hechos, así como desahogarlos en su momento procesal 
oportuno; 

III. Llamar a comparecer y apercibir a personas que aporten elementos de prueba; 

IV. Requerir información y documentación a las autoridades que resulten necesarias para el 
esclarecimiento de los hechos y conductas investigadas; 

V. Requerir informes y documentación a la Unidad de Inteligencia Financiera de la Secretaría 
de Hacienda y Crédito Público, o a la Comisión Nacional Bancaria y de Valores, para que 
provean la información contable y financiera necesaria para el trámite de una 
investigación; 

VI. Solicitar la aplicación y ejecución de las medidas necesarias para impedir que se pierdan, 
destruyan o alteren los indicios, una vez que tenga noticia de los mismos; 

VII. Inspeccionar, en el ámbito de su competencia, el funcionamiento administrativo de los 
órganos jurisdiccionales a partir de las quejas interpuestas en contra de funcionarias o 
funcionarios adscritos a ellas o de los indicios señalados por el Órgano de Evaluación de 
Desempeño Judicial en el ejercicio de sus funciones; 

VIII. Imponer las medidas de apremio para hacer cumplir sus determinaciones, a que se refiere 
el artículo 97 de la Ley General de Responsabilidades Administrativas; 

IX. Integrar y presentar a las comisiones del Tribunal de Disciplina Judicial, los Informes de 
Presunta Responsabilidad Administrativa cuando así resulte conducente o emitir el 
acuerdo de conclusión y archivo del expediente, de conformidad con los acuerdos 
generales que dicte el Tribunal de Disciplina Judicial; 

X. Solicitar a la autoridad substanciadora o resolutora, en los procedimientos de 
responsabilidad administrativa, las medidas cautelares a que se refiere el artículo 124 de 
la Ley General de Responsabilidades Administrativas, y 

XI. Las demás que determinen las leyes, los reglamentos y acuerdos generales 
correspondientes. 
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Como resultado de dicha facultad investigadora, el Órgano de Investigación será la unidad responsable de 
integrar y presentar a las Comisiones del Tribunal de Disciplina Judicial, los Informes de Presunta 
Responsabilidad Administrativa cuando así resulte conducente o emitir el acuerdo de conclusión y archivo del 
expediente. 

Si no se encontraren elementos suficientes para demostrar la existencia de la infracción y la presunta 
responsabilidad del infractor, se emitirá un acuerdo de conclusión y archivo del expediente, sin perjuicio de 
que pueda abrirse nuevamente la investigación si se presentan nuevos indicios o pruebas y no hubiere 
prescrito la facultad para sancionar. Dicha determinación, en su caso, se notificará a los Servidores Públicos y 
particulares sujetos a la investigación, así como a los denunciantes cuando éstos fueren identificables, dentro 
los diez días hábiles siguientes a su emisión. 

CAPÍTULO VI 

Del procedimiento en caso de demora en la emisión de sentencias en materia tributaria y penal 

Artículo 180. 

Sin prejuicio de lo que establezcan las leyes en la materia, el Pleno del Órgano de Administración Judicial 
regulará mediante acuerdos generales los procedimientos en caso de demora en la emisión de sentencias en 
materia tributaria y penal, para garantizar el cumplimiento de los plazos previstos por los artículos 17, párrafo 
segundo, y 20, fracción VII, de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos. 

Artículo 181. 

En el ejercicio de la atribución conferida en el precepto anterior, el Pleno del Órgano de Administración 
Judicial establecerá criterios claros, objetivos, y transparentes para la evaluación de los informes de demora 
que en su caso presenten las personas juzgadoras, tomando en consideración factores como la complejidad 
del asunto, las cargas de trabajo del órgano jurisdiccional en cuestión, la existencia de un obstáculo o 
impedimento fortuito o de fuerza mayor que impidiera la resolución del asunto, la actuación procesal de las 
partes, o, en general, cualquier otro elemento o supuesto mediante el que pueda determinarse 
razonablemente una justificación de la demora incurrida. 

TÍTULO OCTAVO 

De las responsabilidades administrativas 

CAPÍTULO I 

De la competencia en materia de responsabilidades administrativas 

Artículo 182. 

El Tribunal de Disciplina Judicial tendrá a su cargo la investigación, substanciación y resolución de los 
procedimientos de responsabilidad administrativa del personal jurisdiccional del Poder Judicial de la 
Federación, así como la resolución del recurso de revisión en tales procedimientos y en los que involucren 
presuntas faltas graves cometidas por el personal administrativo del Poder Judicial de la Federación, de 
conformidad con lo previsto en la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, en la Ley General 
de Responsabilidades Administrativas, en este título y en las demás disposiciones que resulten aplicables. 

Por su parte, el Órgano de Administración Judicial tendrá a su cargo la investigación, substanciación y 
resolución de los procedimientos de responsabilidad administrativa del personal administrativo del Poder 
Judicial de la Federación, así como la resolución del recurso de revisión en los casos que involucren 
presuntas faltas no graves, de conformidad con lo previsto en la Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos, en la Ley General de Responsabilidades Administrativas, en este título y en las demás 
disposiciones que resulten aplicables. 

CAPÍTULO II 

De las Faltas Administrativas 

Artículo 183. 

Las y los Ministros de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, las y los Magistrados del Tribunal 
Electoral del Poder Judicial de la Federación, y las y los integrantes del Tribunal de Disciplina Judicial y del 
Órgano de Administración Judicial sólo podrán ser separados de sus puestos en la forma y términos que 
determina el Título Cuarto de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos. 
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También se procederá en los términos del párrafo anterior cuando los propios servidores y servidoras 
públicas violen las prohibiciones previstas en el artículo 101 Constitucional, imponiéndose además como 
sanción la pérdida de las prestaciones y beneficios que les correspondan y las señaladas por la comisión de 
delitos contra la administración de la justicia. 

Las y los particulares podrán incurrir en responsabilidad si cometen las conductas previstas en los 
Capítulos III y IV del Título Tercero, del Libro Primero de la Ley General de Responsabilidades 
Administrativas, siempre que se encuentren vinculadas con las funciones del Poder Judicial de la Federación. 

Artículo 184. 

Las personas juzgadoras serán objeto de disciplina cuando cometan algunas de las siguientes conductas 
que atentan contra la administración de justicia: 

I. Emitan en cualquier procedimiento de manera dolosa resolución claramente contraria a lo 
dispuesto en la Constitución, la ley aplicable al caso, o la interpretación de las fuentes 
establecidas en criterios jurisprudenciales que resulten obligatorios para el órgano 
jurisdiccional al que pertenezcan; 

II. Emitan en cualquier procedimiento por negligencia o ignorancia inexcusables resolución 
claramente contraria a lo dispuesto en la Constitución, la ley aplicable al caso o la 
interpretación de esas fuentes establecida en criterios jurisprudenciales que resulten 
obligatorios para el órgano jurisdiccional al que pertenezcan; 

III. Emitan en cualquier procedimiento resolución contraria a las constancias de autos; 

IV. Emitan en cualquier procedimiento de manera dolosa resolución que contenga inferencias 
probatorias claramente irracionales o en la que se aplique el estándar de prueba de 
manera claramente incorrecta; 

V. Emita en cualquier procedimiento por negligencia o ignorancia inexcusables resolución 
que contenga inferencias probatorias claramente irracionales o en la que se aplique el 
estándar de prueba de manera claramente incorrecta; 

VI. Contravengan las leyes que reglan la substanciación de los juicios o los procedimientos de 
manera dolosa con la finalidad de entorpecer o dilatar el normal desarrollo de éstos o 
producir la nulidad en todo lo actuado o alguna parte sustancial; 

VII. Cuando de manera intencional o por omisión en su deber de debida diligencia retarden o 
demoren la emisión de la sentencia o resolución a los asuntos sometidos a su estudio, y 

VIII. Cuando omitan dar el aviso de demora en la emisión de sentencias en materia tributaria y 
penal, conforme a lo establecido en los artículos 180 y 181 de esta Ley. 

Artículo 185. 

A efecto de preservar los principios de independencia, objetividad e imparcialidad, en ningún caso se 
podrán empezar las investigaciones o procesos administrativos de responsabilidad por los supuestos 
anteriores cuando los procesos jurisdiccionales no hayan concluido en forma definitiva. 

Artículo 186. 

En los casos anteriores, se podrá presentar la denuncia en cualquier momento, lo que dará lugar al 
análisis de su admisión y, en su caso, se suspenderá el inicio del procedimiento hasta que el proceso 
jurisdiccional esté concluido en forma definitiva. 

Artículo 187. 

Serán causas de responsabilidad para las y los servidores públicos del Poder Judicial de la Federación, 
incluyendo a las personas juzgadoras: 

I. Realizar conductas que atenten contra la independencia de la función judicial, tales como 
aceptar o ejercer consignas, presiones, encargos o comisiones, incurrir en corrupción, o 
cualquier acción que genere o implique subordinación indebida respecto de alguna 
persona del mismo u otro poder, o de particulares; 

II. Inmiscuirse indebidamente en cuestiones del orden jurisdiccional que competan a otros 
órganos del Poder Judicial de la Federación; 

III. Tener una notoria ineptitud técnica o jurídica, o descuido en el desempeño de las 
funciones o labores que deban realizar; 
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IV. Alterar o manipular la información en constancias de autos para afectar la resolución de 
los asuntos de su competencia; 

V. Impedir en los procedimientos judiciales que las partes ejerzan los derechos que 
legalmente les correspondan en los procedimientos; 

VI. Conocer de algún asunto o participar en algún acto para el cual se encuentren impedidos; 

VII. Realizar nombramientos, promociones o ratificaciones infringiendo las disposiciones 
generales correspondientes; 

VIII. No poner en conocimiento del Tribunal de Disciplina Judicial o del Órgano de 
Administración Judicial, según corresponda, cualquier acto tendiente a vulnerar la 
independencia de la función judicial; 

IX. Ejercer sus atribuciones de manera claramente arbitraria en detrimento de la función 
judicial; 

X. No preservar la dignidad, imparcialidad y profesionalismo propios de la función judicial en 
el desempeño de sus labores; 

XI. Emitir opinión pública que implique prejuzgar sobre un asunto de su conocimiento; 

XII. Abandonar la residencia del Tribunal de Circuito o Juzgado de Distrito al que esté adscrito 
o adscrita, o dejar de desempeñar las funciones o las labores que tenga a su cargo; 

XIII. Incumplir las disposiciones constitucionales y legales en materia de propaganda y de 
informes de labores y de gestión; 

XIV. La omisión a que se refiere el artículo 135 del Código Nacional de Procedimientos 
Penales; 

XV. Acosar u hostigar sexualmente, o bien, llevar a cabo una o más conductas de naturaleza 
sexual, valiéndose de su posición jerárquica o aunque no exista dicha posición, sobre otra 
persona de su entorno laboral, sin el consentimiento de ésta; 

XVI. Valiéndose de las atribuciones o facultades de su empleo, cargo o comisión, directa o 
indirectamente designar, nombrar o intervenir para que se contrate en cualquier órgano 
jurisdiccional o área administrativa del Poder Judicial de la Federación en que ejerza 
funciones, a personas con las que tenga lazos de parentesco por consanguinidad o 
afinidad hasta el cuarto grado o vínculo de matrimonio, concubinato o afectivo; 

XVII. Que las personas que hubieran recibido un nombramiento de base, interino o de confianza 
directa o indirectamente designen, nombren o intervengan para que se contrate a los 
cónyuges, concubinas, convivientes o parejas en relaciones análogas, o a parientes 
consanguíneos o por afinidad hasta el cuarto grado de la persona que los nombró, y 

XVIII. Las previstas en la Ley General de Responsabilidades Administrativas, siempre que no 
fueren contrarias a la naturaleza de la función jurisdiccional. 

Además de la imposición de la responsabilidad administrativa que corresponda, los nombramientos dados 
en contravención a las fracciones XVI y XVII de este artículo quedarán sin efectos. 

Artículo 188. 

Incurrirá en falta administrativa no grave la persona servidora pública cuyos actos u omisiones incumplan o 
transgredan lo contenido en las obligaciones siguientes: 

I. Cumplir con las funciones, atribuciones y comisiones encomendadas, observando en su 
desempeño disciplina y respeto, tanto a las demás personas Servidoras Públicas como a 
los particulares con los que llegare a tratar, en los términos que se establezcan en el 
código de ética a que se refiere el artículo 16 de la Ley General de Responsabilidades 
Administrativas; 

II. Denunciar los actos u omisiones que en ejercicio de sus funciones llegare a advertir, que 
puedan constituir faltas administrativas, en términos del artículo 93 de la Ley General de 
Responsabilidades Administrativas; 

III. Atender las instrucciones de sus superiores, siempre que éstas sean acordes con las 
disposiciones relacionadas con el servicio público. 

 En caso de recibir instrucción o encomienda contraria a dichas disposiciones, deberá 
denunciar estas circunstancias en términos del artículo 93 de la Ley General de 
Responsabilidades Administrativas; 
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IV. Presentar en tiempo y forma las declaraciones de situación patrimonial y de intereses, en 
los términos establecidos en la Ley General de Responsabilidades Administrativas; 

V. Registrar, integrar, custodiar y cuidar la documentación e información que, por razón de su 
empleo, cargo o comisión, tenga bajo su responsabilidad, e impedir o evitar su uso, 
divulgación, sustracción, destrucción, ocultamiento o inutilización indebidos; 

VI. Supervisar que las personas Servidoras Públicas sujetas a su dirección, cumplan con las 
disposiciones de este artículo; 

VII. Rendir cuentas sobre el ejercicio de las funciones, en términos de las normas aplicables; 

VIII. Colaborar en los procedimientos judiciales y administrativos en los que sea parte, y 

IX. Las demás que establezca la Ley General de Responsabilidades Administrativas. 

Artículo 189. 

Cuando en un mismo acto u omisión concurran personas que desempeñan funciones jurisdiccionales y 
personas que realizan labores administrativas, la investigación, substanciación y resolución del procedimiento 
de responsabilidad administrativa será competencia del Tribunal de Disciplina Judicial. El Órgano de 
Administración Judicial hará del conocimiento del Tribunal de Disciplina Judicial la existencia de alguna 
investigación en la que se advierta la posible participación de una persona con funciones jurisdiccionales, para 
que el Órgano de Investigación de dicho Tribunal ejerza sus atribuciones. 

Cuando en un mismo acto u omisión concurran presuntas faltas cometidas por el personal administrativo 
de tipo grave y no grave, la substanciación y resolución del recurso revisión será competencia del Tribunal de 
Disciplina Judicial. 

En todo caso, el Pleno del Tribunal de Disciplina Judicial resolverá los conflictos competenciales que 
surjan frente a las atribuciones del Órgano de Administración Judicial con base en lo dispuesto por la 
Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, la Ley General de Responsabilidades Administrativas, 
esta Ley y demás disposiciones jurídicas aplicables. 

CAPÍTULO III 

De la declaración patrimonial 

Artículo 190. 

Las y los servidores públicos del Poder Judicial de la Federación estarán obligados a presentar su 
declaración de situación patrimonial y de intereses en los casos y conforme a lo previsto en la Ley General de 
Responsabilidades Administrativas y los acuerdos generales respectivos. 

CAPÍTULO IV 

Del Procedimiento de Responsabilidad Administrativa 

Artículo 191. 

El procedimiento de responsabilidad administrativa, desde la investigación hasta el cumplimiento y 
ejecución de la sanción, se instaurará conforme a los principios y reglas previstas en la Ley General de 
Responsabilidades Administrativas y en esta Ley. En lo no previsto en esa ley ni en el presente ordenamiento, 
se aplicarán los acuerdos generales que correspondan. 

El procedimiento disciplinario se regirá por las bases siguientes: 

I. Todas las investigaciones y procedimientos observarán en todo momento, el contenido de 
los derechos humanos aplicables a los procedimientos administrativos sancionadores, con 
especial énfasis en la presunción de inocencia, el derecho a la no autoincriminación, el 
derecho a la defensa y el debido proceso, garantizando el derecho de audiencia a las 
personas involucradas. La perspectiva de género será transversal desde la investigación y 
hasta la resolución final de los asuntos, buscando que los procesos estén dotados de una 
dimensión restaurativa en aquellos casos y conforme a los criterios que al respecto 
definan los acuerdos generales; 

II. Las investigaciones podrán iniciar como consecuencia de: 

a) Quejas o denuncias presentadas, ya sea por particulares o por autoridades, 
pertenecientes o no al Poder Judicial de la Federación, por hechos que pudieran ser 
objeto de responsabilidad administrativa, cometidos por alguna persona servidora 
pública del Poder Judicial de la Federación, incluyendo Ministras, Ministros, 
Magistradas, Magistrados, Juezas y Jueces. 
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 En estos casos, compete a la presidencia del Tribunal de Disciplina Judicial o a la 
persona Contralora del Órgano de Administración Judicial, según corresponda, 
pronunciarse sobre la admisibilidad de la queja o denuncia, a partir de la propuesta 
que formule la autoridad investigadora respectiva. 

b) Los procedimientos de auditoría, vigilancia o supervisión interna. 

c) Por orden oficiosa o denuncia del Tribunal de Disciplina Judicial o del Órgano de 
Administración Judicial. 

d) Las demás causales que prevean las leyes y acuerdos generales; 

III. Corresponderá al Órgano de Investigación de Responsabilidades Administrativas, o en su 
caso a la Dirección General de Investigación de la Contraloría del Órgano de 
Administración Judicial, fungir como autoridad investigadora en términos de la Ley General 
de Responsabilidades Administrativas. Se exceptúan de la regla anterior los seguimientos 
de evolución en la situación patrimonial, en los cuales directamente se puede presentar el 
Informe de Presunta Responsabilidad Administrativa; 

IV. Las medidas cautelares podrán dictarse en cualquier momento de la investigación o del 
procedimiento, conforme a las siguientes reglas: 

a) Deberán solicitarse a la autoridad resolutora, según lo dispuesto en el siguiente 
artículo; 

b) Serán medidas cautelares las previstas en la fracción XV del artículo 154; 

c) Las medidas cautelares podrán tener como finalidad alguna de las previstas en el 
artículo 123 de la Ley General de Responsabilidades Administrativas, así como la de 
salvaguardar la integridad de las personas potencialmente afectadas por conductas 
graves, particularmente en casos de violencia sexual; 

d) Las medidas cautelares serán proporcionales a la conducta investigada o procesada, 
e instrumentales para la persecución de la finalidad buscada, y 

e) Las medidas cautelares se tramitarán incidentalmente. En caso de que la autoridad 
resolutora admita a trámite el incidente respectivo, podrá adoptar las medidas 
solicitadas de manera provisional y, en el mismo acto, dará vista a la o a las 
personas directamente afectadas para que, dentro de un plazo de cinco días hábiles, 
manifiesten lo que a su derecho convenga. Transcurrido el plazo anterior, la 
autoridad resolutora contará con un plazo de hasta cinco días hábiles para emitir la 
resolución interlocutoria respectiva, en contra de la cual no procederá recurso 
alguno; 

V. La prescripción de la acción disciplinaria y la caducidad dentro del procedimiento 
respectivo se regularán de conformidad con lo dispuesto en el artículo 201 de esta Ley, y 

VI. Los medios de impugnación se regirán por lo previsto en el artículo 198 de la presente 
Ley. 

Podrán intervenir en el procedimiento de responsabilidad administrativa las autoridades que se faculten en 
los acuerdos generales respectivos, siempre conforme a lo previsto en las bases antes desarrolladas. 

Artículo 192. 

El Tribunal de Disciplina Judicial es el órgano competente para investigar, substanciar y resolver los 
procedimientos de responsabilidades administrativas por presuntas faltas cometidas por el personal 
jurisdiccional del Poder Judicial de la Federación, así como aplicar las sanciones que correspondan, de 
acuerdo con las siguientes atribuciones: 

I. Las Comisiones del Tribunal de Disciplina Judicial serán competentes para substanciar y 
resolver en primera instancia respecto de las responsabilidades administrativas del 
personal jurisdiccional. 

II. El Pleno del Tribunal de Disciplina Judicial fungirá como segunda instancia en los 
procedimientos a los que se refiere la fracción anterior. En consecuencia, substanciará y 
resolverá el recurso de revisión en los procedimientos a los que se refiere la fracción 
anterior y los demás que resulten procedentes, así como el recurso de revisión en los 
casos que involucren presuntas faltas graves cometidas por el personal administrativo del 
Poder Judicial de la Federación. 
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En ningún caso los recursos de revisión podrán ser turnados para su substanciación y elaboración de 
proyecto de resolución respectivo a las Magistradas y los Magistrados que integren la Comisión que emitió la 
resolución recurrida. 

Las resoluciones que emita en segunda instancia el Pleno del Tribunal de Disciplina Judicial serán 
definitivas e inatacables. Dichas resoluciones se tomarán por mayoría de cuatro votos; en caso de no 
alcanzarse tal votación deberán desestimarse las sanciones impuestas en primera instancia. 

Artículo 193. 

El Órgano de Administración Judicial es el órgano competente para investigar, substanciar y resolver los 
procedimientos de responsabilidades administrativas por faltas cometidas por el personal administrativo del 
Poder Judicial de la Federación, así como aplicar las sanciones que correspondan, de acuerdo con las 
siguientes atribuciones: 

I. La Contraloría, será competente para investigar las responsabilidades administrativas del 
personal administrativo del Poder Judicial de la Federación. 

II. El Órgano de Administración Judicial, a través de las Comisiones que determine mediante 
acuerdos generales, substanciará y resolverá en primera instancia respecto de los 
procedimientos de responsabilidad administrativa. 

III. El Pleno del Órgano de Administración Judicial fungirá como segunda instancia en los 
procedimientos a los que se refiere la fracción anterior. En consecuencia, substanciará y 
resolverá el recurso de revisión en contra de las resoluciones emitidas por las Comisiones 
en los procedimientos de responsabilidad administrativa por la presunta comisión de faltas 
no graves, y los demás recursos que resulten procedentes. 

En ningún caso los recursos de revisión podrán ser turnados para su substanciación y elaboración de 
proyecto de resolución respectivo a las personas que integren la Comisión que emitió la resolución recurrida. 

Las resoluciones que emita en segunda instancia el Pleno del Órgano de Administración Judicial serán 
definitivas e inatacables. Dichas resoluciones se tomarán por mayoría de cuatro votos; en caso de no 
alcanzarse tal votación deberán desestimarse las sanciones impuestas en primera instancia. 

Artículo 194. 

Las personas servidoras públicas del Tribunal de Disciplina Judicial y del Órgano de Administración 
Judicial responsables de la investigación, substanciación y resolución de las faltas administrativas incurrirán 
en obstrucción de la justicia cuando: 

I. Realicen cualquier acto que simule conductas no graves durante la investigación de actos 
u omisiones calificados como graves en la presente Ley y demás disposiciones aplicables; 

II. No inicien el procedimiento correspondiente ante la autoridad competente, dentro del 
plazo de treinta días naturales, a partir de que tengan conocimiento de cualquier conducta 
que pudiera constituir una falta administrativa grave, faltas de particulares o un acto de 
corrupción, y 

III. Revelen la identidad de un denunciante anónimo protegido bajo los preceptos 
establecidos en esta Ley General de Responsabilidades Administrativas. 

Artículo 195. 

El Tribunal de Disciplina Judicial podrá atraer procedimientos relacionados con hechos que las leyes 
señalen como delitos. Para estos efectos, se considerarán faltas administrativas graves las conductas 
previstas en los tipos penales de los delitos contra la administración de justicia cuando dichas conductas sean 
realizadas por las personas juzgadoras. Las sanciones correspondientes serán las que establezca esta Ley 
para las faltas graves. 

Dichas conductas podrán juzgarse simultánea o sucesivamente, mediante los procedimientos penales y en 
los procedimientos administrativos instruidos por el Tribunal de Disciplina Judicial. En este segundo caso, para 
establecer la existencia de la falta administrativa grave y la responsabilidad de la persona juzgadora bastará 
con que, en atención a las pruebas admitidas y desahogadas, tanto de cargo como de descargo, sea más 
probable la hipótesis de culpabilidad que la hipótesis de inocencia. 

Artículo 196. 

El principio de independencia judicial garantiza a las personas juzgadoras la posibilidad de ejercer sin 
interferencias de ningún tipo su criterio jurisdiccional para resolver las controversias de las que conozcan con 
respeto al marco normativo aplicable y, en su caso, valorando racionalmente las pruebas que obren en la 
causa. 
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Artículo 197. 

Los procedimientos administrativos de responsabilidad se clasificarán por su materia de la manera 
siguiente: 

I. Faltas en contra de la administración de justicia, los cuales comprenden los actos u 
omisiones contrarios a los principios y normas que disciplinan la función judicial al 
momento de dictar resoluciones. 

II. Faltas por infracción a deberes establecidos en la ley que no están relacionadas 
directamente con el ejercicio de la función judicial al momento de dictar resoluciones. 

Artículo 198. 

Los medios de impugnación en los procedimientos de responsabilidad administrativa estarán previstos en 
los acuerdos generales que al efecto emita el Pleno del Tribunal de Disciplina Judicial o el Pleno del Órgano 
de Administración Judicial, según corresponda, de conformidad con lo que dispone la Constitución Política de 
los Estados Unidos Mexicanos, la Ley General de Responsabilidades Administrativas y demás disposiciones 
aplicables. 

En el caso del Tribunal de Disciplina Judicial, dichos acuerdos deberán sujetarse a los siguientes 
lineamientos: 

a) Las decisiones disciplinarias emitidas por las Comisiones del Tribunal de Disciplina 
Judicial podrán ser impugnadas mediante recurso de revisión dentro de los quince días 
hábiles siguientes a la fecha en que surta efectos la notificación respectiva. Su resolución 
corresponde al Pleno del Tribunal de Disciplina Judicial. 

b) La admisión y el desechamiento de quejas por parte de la presidencia del Tribunal de 
Disciplina Judicial, así como los dictámenes conclusivos y la inactividad procesal superior 
a seis meses por parte del Órgano de Investigación serán impugnables mediante recurso 
de inconformidad. Su resolución corresponderá a una Comisión del Tribunal de Disciplina 
Judicial. 

CAPÍTULO V 

De las Sanciones 

Artículo 199. 

Las sanciones por las faltas administrativas contempladas en el presente Título y en la Ley General de 
Responsabilidades Administrativas serán las siguientes: 

A. Tratándose de faltas administrativas no graves, las sanciones consistirán en: 

I. Amonestación privada o pública; 

II. Suspensión del empleo, cargo o comisión; 

III. Destitución de su empleo, cargo o comisión, y 

IV. Inhabilitación temporal para desempeñar empleos, cargos o comisiones en el 
servicio público. 

 Se podrán imponer una o más de las sanciones administrativas señaladas en este 
artículo, siempre y cuando sean compatibles entre ellas y de acuerdo con la trascendencia 
de la falta administrativa no grave. La suspensión del empleo, cargo o comisión que se 
imponga podrá ser de uno a treinta días naturales. En caso de que se imponga como 
sanción la inhabilitación temporal, ésta no será menor de tres meses ni podrá exceder de 
un año. 

B. Tratándose de faltas administrativas graves, las sanciones consistirán en: 

I. Suspensión del empleo, cargo o comisión; 

II. Destitución del empleo, cargo o comisión; 

III. Sanción económica, y 

IV. Inhabilitación temporal para desempeñar empleos, cargos o comisiones en el 
servicio público y para participar en adquisiciones, arrendamientos, servicios u obras 
públicas. 
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 A juicio de la autoridad resolutora podrán ser impuestas a la persona infractora una o más 
de las sanciones señaladas, siempre y cuando sean compatibles entre ellas y de acuerdo 
con la gravedad de la falta administrativa grave. 

 La suspensión del empleo, cargo o comisión que se imponga podrá ser de treinta a 
noventa días naturales. 

 En caso de que se determine la inhabilitación, ésta será de uno hasta diez años si el 
monto de la afectación de la falta administrativa grave no excede de doscientas veces el 
valor diario de la Unidad de Medida y Actualización, y de diez a veinte años si dicho monto 
excede de dicho límite. Cuando no se causen daños o perjuicios, ni exista beneficio o 
lucro alguno, se podrán imponer de tres meses a un año de inhabilitación. 

 En el caso de que la falta administrativa grave cometida por la persona servidora pública 
le genere beneficios económicos, a sí misma o a cualquiera de las personas a que se 
refiere el artículo 52 de la Ley General de Responsabilidades Administrativas, se le 
impondrá sanción económica que podrá alcanzar hasta dos tantos de los beneficios 
obtenidos. En ningún caso la sanción económica que se imponga podrá ser menor o igual 
al monto de los beneficios económicos obtenidos. Lo anterior, sin perjuicio de la 
imposición de las sanciones antes referidas. 

 Asimismo, se determinará el pago de una indemnización cuando, la falta administrativa 
grave a que se refiere el párrafo anterior provocó daños y perjuicios a la Hacienda Pública 
Federal, local o municipal, o al patrimonio de los entes públicos. En dichos casos, la 
persona servidora pública estará obligada a reparar la totalidad de los daños y perjuicios 
causados y las personas que, en su caso, también hayan obtenido un beneficio indebido, 
serán solidariamente responsables. 

C. Las sanciones administrativas aplicables a particulares por la comisión de alguna falta 
administrativa consistirán en: 

I. Para personas físicas: 

a) Sanción económica que podrá alcanzar hasta dos tantos de los beneficios 
obtenidos o, en caso de no haberlos obtenido, por el equivalente a la cantidad 
de cien hasta ciento cincuenta mil veces el valor diario de la Unidad de Medida 
y Actualización; 

b) Inhabilitación temporal para participar en adquisiciones, arrendamientos, 
servicios u obras públicas, según corresponda, por un periodo que no será 
menor de tres meses ni mayor de ocho años, y 

c) Indemnización por los daños o perjuicios ocasionados al patrimonio del Poder 
Judicial de la Federación o a la Hacienda Pública Federal. 

II. Para personas morales: 

a) Sanción económica que podrá alcanzar hasta dos tantos de los beneficios 
obtenidos o, en caso de no haberlos obtenido, por el equivalente a la cantidad 
de mil hasta un millón quinientas mil veces el valor diario de la Unidad de 
Medida y Actualización; 

b) Inhabilitación temporal para participar en adquisiciones, arrendamientos, 
servicios u obras públicas, por un periodo que no será menor de tres meses ni 
mayor de diez años; 

c) La suspensión de actividades, por un periodo que no será menor de tres meses 
ni mayor de tres años, la cual consistirá en detener, diferir o privarlos 
temporalmente de sus actividades comerciales, económicas, contractuales o de 
negocios por estar vinculados a faltas administrativas graves; 

d) Disolución de la sociedad respectiva, la cual consistirá en la pérdida de la 
capacidad legal de una persona moral, para el cumplimiento del fin por el que 
fue creada por orden jurisdiccional y como consecuencia de la comisión, 
vinculación, participación y relación con una falta administrativa grave, y 

e) Indemnización por los daños o perjuicios ocasionados al patrimonio del Poder 
Judicial de la Federación o a la Hacienda Pública Federal. 
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Para la imposición de sanciones a las personas morales deberá observarse, además, lo previsto en los 
artículos 24 y 25 de la Ley General de Responsabilidades Administrativas. 

Las sanciones previstas en los incisos c) y d) de la fracción II, sólo serán procedentes cuando la sociedad 
obtenga un beneficio económico y se acredite participación de sus órganos de administración, de vigilancia o 
de sus socios o socias, o en aquellos casos que se advierta que la sociedad es utilizada de manera 
sistemática para vincularse con faltas administrativas graves. 

Podrán imponerse a la o al particular una o más de las sanciones señaladas, siempre que sean 
compatibles entre ellas y conforme a la gravedad de las faltas. 

Se considerará como atenuante para la imposición de sanciones a personas morales el que los órganos 
de administración, representación, vigilancia, sus socios o sus socias denuncien o colaboren en las 
investigaciones proporcionando la información y los elementos que posean, o resarzan los daños que se 
hubieren causado. 

Para la imposición de sanciones a las personas morales se considerará como agravante, el hecho de que 
los órganos de administración, representación, vigilancia, sus socios o sus socias conozcan presuntos actos 
de corrupción de personas físicas que pertenecen a aquellas y no los denuncien. 

Artículo 200. 

Las Ministras y Ministros de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, las Magistradas y los Magistrados 
electorales, las Magistradas y los Magistrados del Tribunal de Disciplina Judicial y los integrantes del Pleno 
del Órgano de Administración Judicial solo podrán ser removidos en los términos del Título Cuarto de la 
Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos. 

Artículo 201. 

El plazo de prescripción de faltas graves de las y los servidores públicos o de faltas de particulares, será 
de siete años, contados a partir del día siguiente al que se hubieren cometido las infracciones, o a partir del 
momento en que hubieren cesado. La prescripción se interrumpirá con la notificación del inicio del 
procedimiento de responsabilidad administrativa. 

Si se dejare de actuar en los procedimientos de responsabilidad administrativa y, como consecuencia de 
ello, se produjera la caducidad de la instancia, la prescripción se reanudará desde el día en que se admitió el 
Informe de Presunta Responsabilidad Administrativa. 

En ningún caso, en los procedimientos de responsabilidad administrativa podrá dejar de actuarse por más 
de seis meses sin causa justificada; en caso de actualizarse dicha inactividad, se decretará, a solicitud del 
presunto responsable, la caducidad de la instancia. 

Para efectos de lo previsto en el párrafo anterior, se considera causa justificada el hecho de que la o el 
servidor público se encuentre de vacaciones o gozando de una licencia para efectos del emplazamiento, por 
lo que no procederá la caducidad de la instancia. 

Los plazos a los que se refiere este artículo se computarán en días naturales. 

Artículo 202. 

Las faltas no graves prescribirán en tres años, contados a partir del día siguiente al que se hubieren 
cometido las faltas, o a partir del momento en que hubieren cesado. 

Si se dejare de actuar en los procedimientos de responsabilidad administrativa y, como consecuencia de 
ello, se produjera la caducidad de la instancia, la prescripción se reanudará desde el día en que se ordenó su 
inicio. 

En ningún caso, en los procedimientos de responsabilidad administrativa podrá dejar de actuarse por más 
de seis meses sin causa justificada; en caso de actualizarse dicha inactividad, se decretará, a solicitud del 
presunto responsable, la caducidad de la instancia. 

Para efectos de lo previsto en el párrafo anterior, se considera causa justificada el hecho de que la o el 
servidor público se encuentre de vacaciones o gozando de una licencia para efectos del emplazamiento, por 
lo que no procederá la caducidad de la instancia. 

Los plazos a los que se refiere este artículo se computarán en días naturales. 
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Artículo 203. 

Las faltas serán valoradas y, en su caso sancionadas, de conformidad con los criterios establecidos en los 
artículos 75 a 80 de la Ley General de Responsabilidades Administrativas. 

En todo caso, se considerarán como faltas graves, además de las así calificadas por la Ley General de 
Responsabilidades Administrativas, las contempladas en las fracciones I a VIII, XV, XVI y XVII del artículo 187 
de esta Ley, y las señaladas en el artículo 101 de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos. 

Artículo 204. 

Tratándose de Juezas y Jueces de Distrito, así como Magistradas y Magistrados de Circuito, la destitución 
sólo procederá en los siguientes casos: 

I. Cuando incurran en una causa de responsabilidad grave en el desempeño de sus 
cargos, y 

II. Cuando reincidan en una causa de responsabilidad sin haber atendido a las 
observaciones o amonestaciones que se les hagan por faltas a la moral o a la disciplina 
que deben guardar conforme a la ley y a los reglamentos respectivos. 

Artículo 205. 

Con independencia de si el motivo de la queja da o no lugar a responsabilidad, el Tribunal de Disciplina 
Judicial, a través del órgano que resulte correspondiente, dictará las providencias oportunas para su 
corrección o remedio inmediato, y si de la propia queja se desprende la realización de una conducta que 
pudiera dar lugar a responsabilidad, dará cuenta al Pleno del órgano que corresponda para que proceda en 
los términos previstos en este Título. 

Artículo 206. 

Si el Tribunal de Disciplina Judicial estima que la queja fue interpuesta sin motivo, se impondrá a la o el 
quejoso, a su representante, a su abogado o abogada, o a todos, una multa de diez a ciento veinte veces el 
valor diario de la Unidad de Medida y Actualización, al momento de interponerse la queja. 

TÍTULO NOVENO 

De la Facultad de Atracción en las Controversias Ordinarias 

CAPÍTULO ÚNICO 

Artículo 207. 

El ejercicio de la facultad de atracción a que se refiere la fracción II del artículo 16 de esta Ley, se regirá 
por las siguientes reglas: 

I. Si es ejercida de oficio por el Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, éste 
deberá comunicar por escrito al correspondiente Tribunal Colegiado de Apelación, el cual, 
en el término de quince días hábiles, le remitirá los autos originales y lo notificará a las 
partes mediante oficio; 

II. Cuando el Ejecutivo Federal, por conducto de la o el consejero jurídico del Gobierno, o la 
o el Fiscal General de la República solicitare su ejercicio, el Pleno de la Suprema Corte de 
Justicia de la Nación, si lo estima conveniente, ordenará al Tribunal Colegiado de 
Apelación que le remita los autos originales dentro del término de cinco días. Recibidos los 
autos, el Pleno, dentro de los treinta días siguientes, resolverá si ejerce la facultad de 
atracción, en cuyo caso le informará al propio Tribunal Colegiado de Apelación de la 
resolución correspondiente; en caso contrario, notificará su resolución a la persona 
solicitante y devolverá los autos a dicho tribunal; 

III. Si un Tribunal Colegiado de Apelación solicita que se ejerza la facultad de atracción, 
expresará las razones en que se funde su petición y remitirá los autos originales al Pleno 
de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, el cual resolverá dentro de los treinta días 
siguientes en términos del párrafo anterior; 

IV. No podrá solicitarse o ejercitarse la facultad de atracción, sin que se haya agotado la 
sustanciación del recurso de apelación ante el correspondiente Tribunal Colegiado de 
Apelación, y 

V. Dentro de los diez días siguientes a la fecha en que se hubiere admitido la atracción, el 
expediente se turnará a la o el Ministro relator que corresponda, a efecto de que en un 
término de treinta días formule el proyecto de sentencia que deba ser sometido a la 
resolución del Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación. 



Viernes 20 de diciembre de 2024 DIARIO OFICIAL (Edición Vespertina)     61 

Artículo 208. 

Si al dictar sentencia el Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación estima que en la tramitación o 
resolución de la primera instancia o durante la sustanciación de la segunda se violaron las normas esenciales 
del procedimiento afectando las defensas de alguna de las partes, decretará la reposición del procedimiento. 

En estos casos, el Pleno revocará la sentencia recurrida y remitirá los autos a la Magistrada, Magistrado, 
Jueza o Juez que corresponda. 

Artículo 209. 

En contra de las resoluciones dictadas por la o el Ministro a quien conforme a lo dispuesto en el artículo 
anterior se hubiere encomendado la reposición, podrá interponerse el recurso de reclamación siempre que en 
términos del Código Nacional de Procedimientos Civiles y Familiares la providencia correspondiente sea 
revocable. Para la sustanciación de este recurso se aplicarán, en lo conducente, los artículos 48 a 50 de la 
Ley Reglamentaria de las fracciones I y II del artículo 105 de la Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos. 

Cuando el recurso de reclamación se interponga sin motivo, el Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la 
Nación solicitará al Tribunal de Disciplina Judicial la imposición al recurrente o a su representante, a su 
abogado o a ambos, de una multa de diez a ciento veinte veces el valor diario de la Unidad de Medida y 
Actualización. 

TÍTULO DÉCIMO 

De las Disposiciones Generales 

CAPÍTULO I 

De la División Territorial 

Artículo 210. 

Para los efectos de esta Ley, el territorio de la República se dividirá en el número de circuitos y regiones 
que mediante acuerdos generales determine el Órgano de Administración Judicial. 

En cada uno de los circuitos el Órgano de Administración Judicial establecerá mediante acuerdos 
generales, el número de Tribunales Colegiados de Circuito, Colegiados de Apelación y de Juzgados de 
Distrito, así como su especialización y límites territoriales. En cada región funcionará un pleno regional con 
jurisdicción sobre los circuitos que le correspondan. 

Artículo 211. 

Cada uno de los circuitos a que se refiere el artículo anterior comprenderá los distritos judiciales cuyo 
número y límites territoriales determine el Órgano de Administración Judicial mediante acuerdos generales. 

CAPÍTULO II 

De los Impedimentos 

Artículo 212. 

Las Ministras y Ministros de la Suprema Corte de la Justicia de la Nación, las Magistradas y Magistrados 
de Circuito, las Juezas y Jueces de Distrito, y las y los integrantes del Tribunal de Disciplina Judicial y del 
Órgano de Administración Judicial están impedidos para conocer de los asuntos, por alguna de las causas 
siguientes: 

I. Tener parentesco en línea recta sin limitación de grado, en la colateral por consanguinidad 
hasta el cuarto grado y en la colateral por afinidad hasta el segundo, con alguna o alguno 
de las y los interesados, sus representantes, patronas, patronos o personas defensoras; 

II. Tener amistad íntima o enemistad manifiesta con alguna de las personas a que se refiere 
la fracción anterior; 

III. Tener interés personal en el asunto, o tenerlo su cónyuge o sus parientes, en los grados 
que expresa la fracción I de este artículo; 

IV. Haber presentado querella o denuncia la persona servidora pública, su cónyuge o sus 
parientes, en los grados que expresa la fracción I, en contra de alguna de las personas 
interesadas; 

V. Tener pendiente la persona servidora pública, su cónyuge o sus parientes, en los grados 
que expresa la fracción I, un juicio contra alguna o alguno de las o los interesados o no 
haber transcurrido más de un año desde la fecha de la terminación del que hayan seguido 
hasta la fecha en que tome conocimiento del asunto; 
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VI. Haber sido procesada la persona servidora pública, su cónyuge o parientes, en los grados 
expresados en la misma fracción I, en virtud de querella o denuncia presentada ante las 
autoridades, por alguna de las personas interesadas, sus representantes, patronos o 
personas defensoras; 

VII. Estar pendiente de resolución un asunto que hubiese promovido como particular, 
semejante a aquél que le es sometido para su conocimiento o tenerlo su cónyuge o sus 
parientes en los grados expresados en la fracción I; 

VIII. Tener interés personal en asunto donde alguno de los interesados sea Juez, Jueza, 
persona árbitro o arbitrador; 

IX. Asistir, durante la tramitación del asunto, a convite que le diere o costeare alguna de las 
personas interesadas, tener mucha familiaridad o vivir en familia con alguna de ellas; 

X. Aceptar presentes o servicios de alguna de las personas interesadas; 

XI. Hacer promesas que impliquen parcialidad a favor o en contra de alguna de las personas 
interesadas, sus representantes, patronos o personas defensoras, o amenazar de 
cualquier modo a alguno de ellos o ellas; 

XII. Ser persona acreedora, deudora, socia, arrendadora o arrendataria, dependiente o 
principal de alguna de las personas interesadas; 

XIII. Ser o haber sido tutora, tutor, curador o curadora de alguna de las personas interesadas o 
administradora de sus bienes por cualquier título; 

XIV. Ser persona heredera, legataria, donataria o fiadora de alguna de las personas 
interesadas, si la persona servidora pública ha aceptado la herencia o el legado o ha 
hecho alguna manifestación en este sentido; 

XV. Ser cónyuge, hija o hijo de la persona servidora pública, acreedora, deudora o fiadora de 
alguna de las personas interesadas; 

XVI. Haber sido Juez, Jueza, Magistrada o Magistrado en el mismo asunto, en otra instancia. 
No es motivo de impedimento para las y los Magistrados de los Tribunales Colegiados de 
Apelación el conocer del recurso de apelación contra sentencias del orden penal cuando 
hubiesen resuelto recursos de apelación en el mismo asunto en contra de los autos a que 
se refieren las fracciones I a IX y XI del artículo 467, y fracción I del artículo 468 del 
Código Nacional de Procedimientos Penales; 

XVII. Haber sido persona agente del Ministerio Público, integrante de jurado, perita, perito, 
testigo, apoderada, apoderado, patrona, patrono, defensora o defensor en el asunto de 
que se trata, o haber gestionado o recomendado anteriormente el asunto en favor o en 
contra de alguna de las personas interesadas. Tratándose de juicios de amparo, se 
observará lo dispuesto en la Ley de Amparo, Reglamentaria de los artículos 103 y 107 de 
la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, y 

XVIII. Cualquier otra análoga a las anteriores. 

Artículo 213. 

Para los efectos del artículo anterior, en los asuntos del orden penal se considerarán como personas 
interesadas a la o el inculpado o a la o el imputado, así como la víctima, ofendida u ofendido. 

Artículo 214. 

Las y los auditores y las y los peritos estarán impedidos para actuar cuando se encuentren en una de las 
causales del impedimento previstas por las fracciones I, II, IX, XIII, XIV y XV del artículo 212 de esta Ley o en 
las leyes de la materia, siempre que pudieran comprometer la prestación imparcial de sus servicios. La 
calificación del impedimento corresponderá, en todo caso, al órgano administrativo o jurisdiccional ante la cual 
deberían ejercer sus atribuciones y cumplir sus obligaciones. 

Artículo 215. 

Además de las y los servidores públicos previstos en el artículo 101 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos, las y los oficiales judiciales, las y los actuarios, las y los secretarios proyectistas, 
las y los auditores, no podrán aceptar o desempeñar empleo o encargo de la Federación, de los Estados, de 
la Ciudad de México o de particulares, salvo los cargos no remunerados en asociaciones científicas, docentes, 
literarias o de beneficencia. 
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CAPÍTULO III 

De la Protesta Constitucional 

Artículo 216. 

Las y los integrantes del Pleno del Órgano de Administración Judicial que fueren designados por el Poder 
Legislativo o por la persona titular del Poder Ejecutivo, otorgarán ante ellos la protesta constitucional, y las y 
los integrantes que fueren designados por el Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación la harán ante 
la o el presidente de dicha institución. 

Artículo 217. 

Las Magistradas y los Magistrados de Circuito otorgarán la protesta constitucional ante el Senado de la 
República. 

Artículo 218. 

Las Juezas y los Jueces de Distrito otorgarán la protesta constitucional ante el Senado de la República. 

Artículo 219. 

Las secretarias, los secretarios y las personas empleadas de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, 
del Órgano de Administración Judicial y del Tribunal de Disciplina Judicial otorgarán la protesta ante la o el 
presidente del Pleno del Órgano de Administración Judicial. 

Artículo 220. 

Las secretarias, los secretarios, asistentes de constancias y registros y personas empleadas de los 
tribunales de alzada y de los Juzgados de Distrito protestarán ante la o el Magistrado o la o el Juez al que se 
le deban estar adscritos. 

Artículo 221. 

La protesta a que se refiere este capítulo se prestará en los términos siguientes: ¿Protestáis desempeñar 
leal y patrióticamente el cargo de (el que se confiera al interesado) que se os haya conferido; guardar y hacer 
guardar la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos y las leyes que de ella emanen, mirando en 
todo por el bien y prosperidad de la Unión? El o la interesada responderá: Sí protesto. La autoridad que tome 
la protesta añadirá: Si no lo hicieres así, la Nación os lo demande. 

CAPÍTULO IV 

De las Actuaciones Judiciales 

Artículo 222. 

Ninguna servidora ni servidor público o persona empleada podrá abandonar la residencia del Tribunal de 
Circuito o Juzgado de Distrito al que esté adscrito, ni dejar de desempeñar las funciones o las labores que 
tenga a su cargo, sin que previamente se le hubiere otorgado la autorización respectiva con arreglo a la ley. 

Cuando el personal de los Tribunales de Circuito o de los Juzgados de Distrito tuvieren que abandonar su 
residencia para practicar diligencias, podrá hacerlo en casos urgentes cuando la ausencia no excede de tres 
días, dando aviso al Órgano de Administración Judicial, expresando el objeto y naturaleza de la diligencia y 
fechas de salida y regreso. 

Artículo 223. 

Las diligencias que deban practicarse fuera de las oficinas de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, 
del Órgano de Administración Judicial o del Tribunal de Disciplina Judicial se llevarán a cabo por el Ministro, 
Ministra, Magistradas y Magistrados del Tribunal de Disciplina Judicial, las y los miembros del Órgano de 
Administración Judicial, secretario, secretaria, actuario, actuaria, Jueza o Juez de Distrito que al efecto 
comisione el órgano que conozca del asunto que las motive. 

Artículo 224. 

Las diligencias que hayan de practicarse fuera de las oficinas de los Tribunales de Circuito y de los 
Juzgados de Distrito podrán practicarse por las y los propios Magistrados o Jueces o por las y los secretarios 
o actuarios que comisionen al efecto. 

Fuera del lugar de la residencia de los Tribunales de Circuito, las diligencias se practicarán por la o el 
Magistrado o la o el Juez de Distrito o del fuero común del lugar donde habrá de realizarse la diligencia, 
comisionados al efecto. 
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Fuera de la residencia de los Juzgados de Distrito, las diligencias podrán practicarse por la o el mismo 
Juez de Distrito, por la o el del fuero común comisionado al efecto, o por la o el secretario o actuario del 
Juzgado de Distrito. 

En los asuntos del orden penal, las y los Jueces de Distrito podrán autorizar a las y los Jueces del orden 
común en términos del artículo 48 de esta Ley y cuando dichos Jueces y Juezas ordenen la práctica de 
diligencias para que resuelvan sobre la vinculación a proceso o no vinculación a proceso por falta de méritos 
para procesar, según fuere procedente, y para practicar las demás diligencias en los términos que disponga el 
Código Nacional de Procedimientos Penales. 

CAPÍTULO V 

De las Vacaciones y Días Inhábiles 

Artículo 225. 

Las y los servidores públicos y personas empleadas de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, del 
Tribunal de Disciplina Judicial y del Órgano de Administración Judicial, disfrutarán de dos periodos 
vacacionales al año entre los periodos de sesiones a que se refieren los artículos 3 y 76 de esta Ley. 

Las y los funcionarios designados para cubrir los recesos disfrutarán de las correspondientes vacaciones 
dentro de los dos primeros meses siguientes al del periodo inmediato de sesiones. 

Artículo 226. 

Las y los Magistrados de Circuito y las y los Jueces de Distrito disfrutarán anualmente de dos periodos 
vacacionales de quince días cada uno, en los periodos que fije el Órgano de Administración Judicial. 

Artículo 227. 

Durante los periodos vacacionales a que se refiere el artículo anterior, el Órgano de Administración 
Judicial nombrará a las personas que deban sustituir a las y los Magistrados o las y los Jueces, se estará a lo 
previsto en la presente Ley con relación al régimen de sustituciones. 

Los actos de las y los servidores públicos sustitutos en los Tribunales Colegiados de Circuito y de los 
Juzgados de Distrito, serán autorizados por otro secretario o secretaria si lo hubiere, y en su defecto, por la o 
el actuario respectivo o por testigos de asistencia. 

Artículo 228. 

Las y los Magistrados de Tribunal Colegiado de Circuito, de Tribunal Colegiado de Apelación y las y los 
Jueces de Distrito otorgarán a las y los secretarios, secretarias, actuarias, actuarios y demás personas 
empleadas de los Tribunales de Circuito, Colegiados de Apelación y Juzgados de Distrito, dos periodos de 
vacaciones durante el año, que no excederán de quince días cada uno, procurándose que no sean 
concedidas simultáneamente a todos los empleados de la misma oficina. 

Artículo 229. 

En los órganos del Poder Judicial de la Federación, se considerarán como días inhábiles los sábados y 
domingos, el 1o. de enero, 5 de febrero, 21 de marzo, 1o. de mayo, 14 y 16 de septiembre y 20 de noviembre, 
durante los cuales no se practicarán actuaciones judiciales, salvo en los casos expresamente consignados en 
la ley. 

CAPÍTULO VI 

De las Licencias, Ausencia y Renuncias 

Artículo 230. 

Toda persona servidora pública o empleada del Poder Judicial de la Federación que deba faltar 
temporalmente al ejercicio de sus funciones, deberá contar con la licencia otorgada en los términos de este 
Capítulo. En toda solicitud de licencia deberán expresarse por escrito las razones que la motivan. 

Artículo 231. 

Cuando la falta de una Ministra o Ministro de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, Magistrada o 
Magistrado del Tribunal de Disciplina Judicial, Magistrada o Magistrado del Tribunal Electoral, Magistrada o 
Magistrado de Circuito y Jueza o Juez de Distrito excediere de un mes sin licencia o dicha falta se deba a su 
defunción, renuncia o cualquier causa de separación definitiva, ocupará la vacante la persona del mismo 
género que haya obtenido el segundo lugar en número de votos en la elección para ese cargo; en caso de 
declinación o imposibilidad, seguirá en orden de prelación la persona que haya obtenido mayor votación. El 
Senado de la República tomará protesta a la persona sustituta para desempeñarse por el periodo que reste al 
encargo, en términos del artículo 98 Constitucional. 
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Artículo 232. 

Las renuncias de las Ministras y los Ministros de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, Magistradas y 
Magistrados del Tribunal de Disciplina Judicial y Magistradas y Magistrados del Tribunal Electoral, solamente 
procederán por causas graves; serán aprobadas por mayoría de los miembros presentes del Senado de la 
República o, en sus recesos, por la Comisión Permanente. 

Artículo 233. 

Las licencias de las Ministras y los Ministros de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, Magistradas y 
Magistrados del Tribunal de Disciplina Judicial y Magistradas y Magistrados del Tribunal Electoral, cuando no 
excedan de un mes, podrán ser concedidas por el Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación para el 
caso de Ministras y Ministros, por el Pleno del Tribunal de Disciplina Judicial para el caso de sus integrantes, 
por el Pleno de la Sala Superior del Tribunal Electoral para el caso de Magistradas y Magistrados Electorales 
y por el Órgano de Administración Judicial para el caso de Magistradas y Magistrados de Circuito o Juezas y 
Jueces de Distrito. Las licencias que excedan de este tiempo deberán justificarse y podrán concederse sin 
goce de sueldo por la mayoría de los miembros presentes del Senado de la República o, en sus recesos, por 
la Comisión Permanente. Ninguna licencia podrá exceder del término de un año. 

Artículo 234. 

Para el resto de las personas trabajadoras del Poder Judicial de la Federación, las licencias serán 
otorgadas con o sin goce de sueldo hasta por seis meses, y sin goce de sueldo cuando excedan de ese 
término, y comprenderán siempre el cargo y la adscripción. 

Artículo 235. 

Cuando se hubiere otorgado una licencia mayor de seis meses, no podrá concederse otra en el transcurso 
de un año, y si hubiere gozado de una menor a seis meses, no podrá solicitarse otra en el transcurso de 
cuatro meses. 

Artículo 236. 

Las licencias mayores a seis meses se otorgarán de manera extraordinaria y por causa del servicio 
público. Ninguna licencia podrá exceder de un año. 

Artículo 237. 

Toda licencia deberá concederse a través de un escrito en el que se hará constar la calificación de las 
razones aducidas en la solicitud de la licencia respectiva. 

Artículo 238. 

Las licencias que no excedan de treinta días de la o del secretario general de acuerdos, la o el 
subsecretario de acuerdos, las y los secretarios auxiliares de acuerdos, las y los secretarios de estudio y 
cuenta, las y los actuarios y demás personal subalterno del Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la 
Nación, serán concedidas por su Presidente o Presidenta; las que excedan de ese término, serán concedidas 
por el Órgano de Administración Judicial. 

Artículo 239. 

Las licencias de las y los secretarios, las y los secretarios proyectistas, actuarias, actuarios y oficiales 
judiciales de Tribunales Colegiados de Circuito o de Tribunales Colegiados de Apelación, que no excedan de 
treinta días, serán concedidas por la o el presidente del tribunal respectivo; las que excedan de treinta días 
pero no sean mayores a seis meses, serán concedidas conjuntamente por las y los Magistrados que integren 
dicho tribunal, y las mayores a este último término serán concedidas por el Órgano de Administración Judicial. 

Las licencias de las demás personas empleadas de los Tribunales Colegiados de Circuito y de los 
Tribunales Colegiados de Apelación que excedan de treinta días, las concederá la o el presidente del tribunal 
del que se trate. Si exceden de dicho término serán concedidas, conjuntamente, por las y los Magistrados que 
integren el tribunal. 

Artículo 240. 

Las licencias a las y los secretarios, las y los secretarios proyectistas, a las y los actuarios y a las y los 
oficiales judiciales de los Juzgados de Distrito que no excedan de seis meses, serán concedidas por la o el 
Juez respectivo. Las licencias que excedan de dicho término serán concedidas por el Órgano de 
Administración Judicial. 

Las licencias de las demás personas empleadas de los Juzgados de Distrito serán concedidas por la 
persona titular del juzgado o tribunal al cual están adscritos. 
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Artículo 241. 

Las licencias de las y los servidores públicos y personas empleadas no contemplados en los artículos 
anteriores, serán concedidas por el órgano facultado para ello en los términos de los reglamentos y acuerdos 
generales correspondientes y a falta de disposición expresa por quien haya conocido de su nombramiento. 

Artículo 242. 

Cuando las ausencias temporales de la misma servidora o servidor público fueren superiores a quince 
días, el Órgano de Administración Judicial nombrará a la persona que deba suplirlo interinamente, de entre la 
lista de servidores y servidoras públicos habilitados para desempeñar funciones jurisdiccionales en los 
términos del artículo 80 de esta Ley y de los acuerdos generales correspondientes. Entretanto se efectúa la 
designación o autorización, el secretario o secretaria actuará en términos del precepto anterior. 

CAPÍTULO VII 

De la Jurisprudencia 

Artículo 243. 

La jurisprudencia que establezca la Suprema Corte de Justicia de la Nación, los Plenos Regionales y los 
Tribunales Colegiados de Circuito en los asuntos de su competencia distintos del juicio de amparo, se regirán 
por las disposiciones de la Ley de Amparo, Reglamentaria de los artículos 103 y 107 de la Constitución 
Política de los Estados Unidos Mexicanos, salvo en los casos en que la ley de la materia contuviera 
disposición expresa en otro sitio. 

Artículo 244. 

La Coordinación de Compilación y Sistematización de Tesis, será el órgano competente para compilar, 
sistematizar y publicar las tesis y jurisprudencias emitidas por los órganos del Poder Judicial de la Federación. 
Su titular deberá satisfacer los requisitos exigidos para ser secretario o secretaria general de acuerdos y 
tendrá el personal subalterno que fije el presupuesto. 

Artículo 245. 

En términos de la fracción XV, del artículo 17 de esta Ley, la Suprema Corte de Justicia de la Nación, 
cuidará que las publicaciones del Semanario Judicial de la Federación se realicen con oportunidad y llevará a 
cabo todas aquellas tareas que fueren necesarias para la adecuada difusión de las tesis y jurisprudencias que 
hubieren emitido los órganos competentes del Poder Judicial de la Federación. 

CAPÍTULO VIII 

Del personal del Poder Judicial de la Federación 

Artículo 246. 

En la Suprema Corte de Justicia de la Nación tendrán el carácter de servidores y servidoras públicas de 
confianza, el o la secretaria general de acuerdos, el o la subsecretaria general de acuerdos, los y las 
secretarias de estudio y cuenta, los y las secretarias auxiliares de acuerdos, los y las actuarias, la persona o 
personas designadas por su Presidente para auxiliarlo en las funciones administrativas, el Coordinador o 
Coordinadora de Compilación y Sistematización de Tesis, los y las directoras generales, los y las directoras de 
área, los y las subdirectoras, los y las jefes de departamento, el personal de apoyo y asesoría de las personas 
servidoras públicas de nivel de director o directora general o superior, y todas aquellas personas que tengan a 
su cargo funciones de vigilancia, control, manejo de recursos, adquisiciones o inventarios. 

Artículo 247. 

También tendrán el carácter de servidores y servidoras públicas de confianza, los y las secretarias 
ejecutivas, los y las secretarias de comisiones, los y las secretarias técnicas, los y las titulares de los órganos, 
los y las coordinadoras generales, los y las directoras generales, las y los titulares de unidades 
administrativas, los y las directoras de área, los y las visitadoras, los y las defensoras públicas, asesores y 
asesoras jurídicas y personal técnico del Instituto Federal de Defensoría Pública, del Órgano de Evaluación y 
de las Contralorías del Poder Judicial de la Federación, subdirectores y subdirectoras, jefes y jefas de 
departamento, oficiales comunes de partes, el personal de apoyo y asesoría de las personas servidoras 
públicas de nivel de director o directora general o superior, cajeros y cajeras, pagadores y pagadoras y todas 
aquellas que tengan a su cargo funciones de vigilancia, control, manejo de recursos, adquisiciones o 
inventarios. 



Viernes 20 de diciembre de 2024 DIARIO OFICIAL (Edición Vespertina)     67 

Las y los secretarios proyectistas a que hace referencia el artículo 11, fracciones VI y IX, de la Ley de 
Carrera Judicial del Poder Judicial de la Federación tendrán el carácter de personas servidoras públicas de 
confianza. 

En la integración de todos los Juzgados de Distrito y Tribunales de Circuito, se deberá garantizar una 
proporción adecuada entre el número de secretarios y secretarias proyectistas y secretarios y secretarias, 
según corresponda. 

Artículo 248. 

Las y los servidores públicos del Poder Judicial de la Federación no previstos en los dos artículos 
anteriores, serán de base. 

Artículo 249. 

Las y los secretarios técnicos de comisión deberán tener título profesional legalmente expedido, en alguna 
materia afín a las facultades del Órgano de Administración Judicial, contar con experiencia mínima de tres 
años y acreditar buena conducta. 

Artículo 250. 

En caso de fallecimiento de las Ministras y los Ministros durante el ejercicio del cargo o después de 
concluido, su cónyuge y sus hijos e hijas menores o que tengan alguna incapacidad para trabajar para su 
subsistencia tendrán derecho a una pensión equivalente al cincuenta por ciento de la remuneración mensual 
que corresponda a las y los Ministros. El o la cónyuge dejará de tener derecho a este beneficio, al contraer 
matrimonio o al entrar en concubinato, y los hijos al cumplir la mayoría de edad. 

TÍTULO DÉCIMO PRIMERO 

Del Tribunal Electoral del Poder Judicial de la Federación 

CAPÍTULO I 

De su integración y funcionamiento 

Artículo 251. 

De conformidad con el artículo 99 de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, el Tribunal 
Electoral es el órgano especializado del Poder Judicial de la Federación y, con excepción de lo dispuesto en la 
fracción II del artículo 105 de la propia Constitución, la máxima autoridad jurisdiccional en materia electoral. 

Artículo 252. 

El Tribunal Electoral funcionará en forma permanente con una Sala Superior y hasta siete Salas 
Regionales, cinco Salas Regionales coincidirán con las circunscripciones electorales previstas en el artículo 
53 de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos y las dos Salas Regionales restantes podrán 
ser creadas por el Órgano de Administración Judicial; las sesiones de resolución jurisdiccional serán públicas. 

Los órganos jurisdiccionales señalados anteriormente deberán integrarse en estricto apego al principio de 
paridad de género. 

Artículo 253. 

En los términos de lo dispuesto por los artículos 41, Base VI; 60, párrafos segundo y tercero y 99, párrafo 
cuarto, de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, el Tribunal Electoral del Poder Judicial de 
la Federación, de conformidad con lo que señalen la propia Constitución y las leyes aplicables, es competente 
para: 

I. Resolver, en forma definitiva e inatacable, las impugnaciones en las elecciones federales 
de Diputados, Diputadas, Senadoras y Senadores; 

II. Resolver, en una sola instancia y en forma definitiva e inatacable, las impugnaciones 
sobre la elección de Presidenta o Presidente de los Estados Unidos Mexicanos. Una vez 
resueltas las que se hubieren interpuesto, la Sala Superior, a más tardar el 6 de 
septiembre del año de la elección, realizará el cómputo final, procediendo a formular la 
declaración de validez de la elección y la de Presidenta o Presidente Electo respecto de la 
persona candidata que hubiese obtenido el mayor número de votos. 

 La declaración de validez de la elección y la de Presidenta o Presidente Electo formulada 
por la Sala Superior, se notificará a la Mesa Directiva de la Cámara de Diputados para el 
mes de septiembre del año de la elección, a efecto de que esta última expida y publique 
de inmediato el Bando Solemne a que se refiere la fracción I del artículo 74 de la 
Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos. 
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 Las Salas del Tribunal Electoral sólo podrán declarar la nulidad de una elección por las 
causales que expresamente se establezcan en la Ley General del Sistema de Medios de 
Impugnación en Materia Electoral; 

III. Resolver, en forma definitiva e inatacable, las impugnaciones en las elecciones federales 
de Ministras y Ministros de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, Magistradas y 
Magistrados del Tribunal de Disciplina Judicial, Magistradas y Magistrados de Circuito y 
Juezas y Jueces de Distrito antes de que el Senado de la República instale el primer 
periodo ordinario de sesiones del año de la elección que corresponda; 

IV. Resolver, en forma definitiva e inatacable, las controversias que se susciten por: 

a) Actos y resoluciones de la autoridad electoral federal distintos a los señalados en las 
fracciones I y II anteriores, que violen normas constitucionales o legales; 

b) Actos y resoluciones definitivos y firmes de las autoridades competentes para 
organizar, calificar o resolver las impugnaciones en los procesos electorales de las 
entidades federativas, que puedan resultar determinantes para el desarrollo del 
proceso electoral respectivo o el resultado final de las elecciones. Esta vía procederá 
solamente cuando se viole algún precepto establecido en la Constitución Política de 
los Estados Unidos Mexicanos, la reparación solicitada sea material y jurídicamente 
posible dentro de los plazos electorales, y sea factible antes de la fecha 
constitucional o legalmente fijada para la instalación de los órganos o la toma de 
posesión de los funcionarios electos; 

c) Actos y resoluciones que violen los derechos político-electorales de las y los 
ciudadanos de votar y ser votados en las elecciones populares, asociarse individual y 
libremente para tomar parte en forma pacífica en los asuntos políticos y afiliarse libre 
e individualmente a los partidos políticos, siempre y cuando se hubiesen reunido los 
requisitos constitucionales y los que se señalen en las leyes para su ejercicio; 

d) Conflictos o diferencias laborales entre el Instituto Nacional Electoral y sus personas 
servidoras públicas; 

e) Conflictos concernientes a impedimentos presentados contra las y los Magistrados; 

f) Impugnaciones contra los actos del Consejo General, de la persona Consejera 
Presidenta o de la Junta General Ejecutiva del Instituto Nacional Electoral, y 

g) Los asuntos que el Instituto Nacional Electoral someta a su conocimiento por 
violaciones a lo previsto en la Base III del artículo 41 y párrafo octavo del artículo 134 
de la Constitución; a las normas sobre propaganda política electoral, así como por la 
realización de actos anticipados de precampaña o campaña, e imponer las 
sanciones que correspondan; 

V. Fijar jurisprudencia en los términos de los artículos 289 al 292 de esta Ley; 

VI. Resolver, en forma definitiva e inatacable, sobre la determinación e imposición de 
sanciones en la materia; 

VII. Elaborar anualmente el proyecto de su Presupuesto y proponerlo al presidente o a la 
presidenta del Órgano de Administración Judicial para su inclusión en el del Poder Judicial 
de la Federación; 

VIII. Expedir su Reglamento Interno y los acuerdos generales necesarios para su adecuado 
funcionamiento; 

IX. Coadyuvar en el desarrollo de tareas de formación, investigación, capacitación y difusión 
en materia electoral a cargo de la Escuela Nacional de Formación Judicial; 

X. Conducir las relaciones con otros tribunales electorales, autoridades e instituciones, 
nacionales e internacionales, en el ámbito de sus atribuciones; 

XI. Conocer y resolver los procedimientos especiales sancionadores previstos en la Ley 
General de Instituciones y Procedimientos Electorales, y 

XII. Las demás que le señalen las leyes. 
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CAPÍTULO II 

De la Sala Superior 

SECCIÓN 1a. 

De su integración y funcionamiento 

Artículo 254. 

La Sala Superior se integrará por siete Magistrados o Magistradas electorales y tendrá su sede en la 
Ciudad de México. Bastará la presencia de cuatro Magistrados o Magistradas para que pueda sesionar 
válidamente y sus resoluciones se tomarán por unanimidad, mayoría calificada en los casos expresamente 
señalados en las leyes o mayoría simple de sus integrantes. 

Las Magistradas y Magistrados durarán en su encargo seis años improrrogables. 

La ausencia temporal de un Magistrado o Magistrada electoral, que no exceda de treinta días, será 
cubierta a través del método de insaculación pública de entre la totalidad de Magistradas o Magistrados de la 
Salas Regionales del mismo género que el de la ausencia que se cubre. 

Para hacer la declaración de validez y de Presidenta Electa o Presidente Electo de los Estados Unidos 
Mexicanos, o para declarar la nulidad de tal elección, la Sala Superior deberá sesionar con la presencia de por 
lo menos seis de sus integrantes. 

Las y los Magistrados electorales sólo podrán abstenerse de votar cuando tengan impedimento legal o no 
hayan estado presentes en la discusión del asunto. En caso de empate la Presidenta o el Presidente tendrá 
voto de calidad. 

Cuando un Magistrado o Magistrada electoral disintiere de la mayoría o su proyecto fuera rechazado, 
podrá formular voto particular, el cual se insertará al final de la sentencia aprobada, siempre y cuando se 
presente antes de que sea firmada esta última. 

Artículo 255. 

La Sala Superior nombrará a un secretario o secretaria general de acuerdos y a un subsecretario o 
subsecretaria general de acuerdos, a los secretarios, secretarias, actuarios, actuarias, así como al personal 
administrativo y técnico que se requiera para su buen funcionamiento, conforme a los lineamientos que dicte 
el Órgano de Administración Judicial. 

SECCIÓN 2a. 

De sus atribuciones 

Artículo 256. 

La Sala Superior tendrá competencia para: 

I. Conocer y resolver, en forma definitiva e inatacable, las controversias que se susciten por: 

a) Los juicios de inconformidad, en única instancia, que se presenten en contra de los 
cómputos distritales de la elección de Presidenta o Presidente de los Estados Unidos 
Mexicanos, así como de los cómputos de la elección de Ministras y Ministros de la 
Suprema Corte de Justicia de la Nación, de Magistradas y Magistrados del Tribunal 
de Disciplina Judicial, de Magistradas y Magistrados de Circuito y de Juezas y 
Jueces de Distrito, en los términos de la ley de la materia. Una vez resueltos los que 
se hubieren interpuesto, siempre que dichos juicios no tengan como efecto la nulidad 
de la elección, realizará el cómputo final, procediendo a formular la declaración de 
validez de la elección y la de Presidenta Electa o Presidente Electo respecto del 
candidato o la candidata que hubiese obtenido el mayor número de votos. Las 
decisiones que adopte la Sala Superior serán comunicadas de inmediato a la 
Cámara de Diputados del Congreso de la Unión para los efectos constitucionales 
correspondientes; 

b) Los recursos de reconsideración a que se refiere el párrafo tercero del artículo 60 de 
la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, que en segunda instancia 
se presenten en contra de las resoluciones de las Salas Regionales recaídas a los 
medios de impugnación previstos en la ley de la materia, en las elecciones federales 
de diputados y diputadas y senadores y senadoras; 

c) Los recursos de apelación, en única instancia, que se presenten en contra de actos y 
resoluciones de los órganos centrales del Instituto Nacional Electoral; 
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d) Los juicios de revisión constitucional electoral, en única instancia y en los términos 
previstos en la ley de la materia, por actos o resoluciones definitivos y firmes de las 
autoridades competentes para organizar, calificar o resolver las impugnaciones en 
los procesos electorales de las entidades federativas, que pudiesen ser violatorios de 
los preceptos de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos y 
determinantes para el desarrollo del proceso electoral respectivo o el resultado final 
de las elecciones de Gobernador o Gobernadora y de Jefe o Jefa de Gobierno de la 
Ciudad de México; 

e) Los juicios para la protección de los derechos político-electorales del ciudadano y la 
ciudadana, en única instancia y en los términos de la ley de la materia, que se 
promuevan por violación al derecho de ser votado o votada en las elecciones de 
Presidente o Presidenta Constitucional de los Estados Unidos Mexicanos, de 
Diputados y Diputadas federales y Senadores y Senadoras por el principio de 
representación proporcional, de Ministras y Ministros de la Suprema Corte de Justicia 
de la Nación, de Magistradas y Magistrados del Tribunal de Disciplina Judicial, de 
Magistradas y Magistrados de Circuito y de Juezas y Jueces de Distrito, de 
Gobernador o Gobernadora, o de Jefe o Jefa de Gobierno de la Ciudad de México; 
los que se promuevan por violación al derecho de asociarse individual y libremente 
para tomar parte en forma pacífica en los asuntos políticos, así como los que se 
presenten en contra de las determinaciones de los partidos políticos en la selección 
de sus candidatos o candidatas en las elecciones antes mencionadas o en la 
integración de sus órganos nacionales. En los dos últimos casos la Sala Superior 
admitirá el medio de impugnación una vez que los quejosos o las quejosas hayan 
agotado los medios partidistas de defensa, y 

f) Los conflictos o diferencias laborales entre el Instituto Nacional Electoral y sus 
servidores o servidoras adscritas a órganos centrales; 

II. Las impugnaciones por la determinación y, en su caso, aplicación de sanciones impuestas 
por los órganos centrales del Instituto a ciudadanos, partidos políticos, organizaciones o 
agrupaciones políticas o de ciudadanos y ciudadanas, observadores y observadoras y 
cualquier otra persona física o moral, pública o privada, en los términos de la ley de la 
materia; 

III. Resolver, dentro del plazo previsto en la ley, las impugnaciones presentadas por las 
personas que hubiesen sido rechazadas por cualquier Comité de Evaluación por no 
cumplir con los requisitos de elegibilidad para ocupar los cargos previstos en el artículo 96 
constitucional, salvo los cargos de Magistradas y Magistrados electorales cuya 
competencia es de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, de conformidad con el 
artículo 500 de la Ley General de Instituciones y Procedimientos Electorales; 

IV. Apercibir, amonestar e imponer multas hasta por doscientas veces el valor diario de la 
Unidad de Medida y Actualización al momento de cometerse la falta, a aquellas personas 
que falten a las normas de convivencia en perjuicio de algún órgano o miembro del 
Tribunal Electoral en las promociones que hagan o aquellos y aquellas que presenten 
impugnaciones o escritos frívolos; 

V. Fijar la jurisprudencia obligatoria en los términos de los artículos 289 al 292 de esta Ley; 

VI. Insacular de entre las Magistradas o Magistrados que integran las Salas Regionales a la 
persona del mismo género que cubrirá la ausencia temporal de un Magistrado o 
Magistrada de la Sala Superior, que no exceda de treinta días; 

VII. Conceder licencias a los Magistrados o Magistradas electorales, incluyendo a aquellos 
que integran las Salas Regionales, siempre que no excedan de un mes; 

VIII. Nombrar los comités que sean necesarios para la atención de los asuntos de su 
competencia; 

IX. Aprobar el Reglamento Interno que someta a su consideración el Presidente o Presidenta 
del Tribunal Electoral y dictar los acuerdos generales en las materias de su competencia; 

X. Fijar los días y horas en que deba sesionar la Sala, tomando en cuenta los plazos 
electorales; 

XI. Conocer y resolver sobre las excusas o impedimentos de los Magistrados y Magistradas 
electorales que la integran; 
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XII. Resolver los conflictos de competencia que se susciten entre las Salas Regionales; 

XIII. Ejercer la facultad de atracción, ya sea de oficio, o bien, a petición de parte o de alguna de 
las Salas Regionales, para conocer de aquellos asuntos que por su importancia y 
trascendencia así lo ameriten, de acuerdo con lo previsto en el artículo 257 de esta Ley; 

XIV. Remitir para su resolución a las Salas Regionales del Tribunal Electoral, con fundamento 
en los acuerdos generales que dicte, los asuntos de su competencia en los que hubiere 
establecido jurisprudencia, atendiendo a un principio de racionalidad que privilegie la 
pronta y expedita impartición de la justicia electoral. Dichos acuerdos surtirán efectos 
después de publicados en el Diario Oficial de la Federación. La determinación que emita la 
Sala Superior respecto de ejercer o no la facultad de delegación será inatacable; 

XV. Resolver, en la esfera de su competencia, la no aplicación, en casos concretos, de leyes 
electorales que sean contrarias a la Constitución, y 

XVI. Las demás que le confieran las leyes y el Reglamento Interno del Tribunal Electoral. 

Artículo 257. 

La facultad de atracción de la Sala Superior a que se refiere el artículo anterior, podrá ejercerse, por causa 
fundada y motivada, en los siguientes casos: 

a) Cuando se trate de medios de impugnación que, a juicio de la Sala Superior, por su 
importancia y trascendencia así lo ameriten; 

b) Cuando exista solicitud razonada y por escrito de alguna de las partes, fundamentando la 
importancia y trascendencia del caso, y 

c) Cuando la Sala Regional que conozca del medio de impugnación lo solicite. 

En el supuesto previsto en el inciso a), cuando la Sala Superior ejerza de oficio la facultad de atracción, se 
lo comunicará por escrito a la correspondiente Sala Regional, la cual, dentro del plazo máximo de setenta y 
dos horas, remitirá los autos originales a aquélla, notificando a las partes dicha remisión. 

En el caso del inciso b), aquellos o aquellas que sean partes en el procedimiento del medio de 
impugnación competencia de las Salas Regionales deberán solicitar la atracción, ya sea al presentar el medio 
impugnativo; cuando comparezcan como terceros o terceras interesadas, o bien cuando rindan el informe 
circunstanciado, señalando las razones que sustenten la solicitud. La Sala Regional competente, bajo su más 
estricta responsabilidad, notificará de inmediato la solicitud a la Sala Superior, la cual resolverá en un plazo 
máximo de setenta y dos horas. 

En el supuesto contenido en el inciso c), una vez que el medio de impugnación sea recibido en la Sala 
Regional competente para conocer del asunto, ésta contará con setenta y dos horas para solicitar a la Sala 
Superior la atracción del mismo, mediante el acuerdo correspondiente, en el que se precisen las causas que 
ameritan esa solicitud. La Sala Superior resolverá lo conducente dentro de las setenta y dos horas siguientes 
a la recepción de la solicitud. 

La determinación que emita la Sala Superior respecto de ejercer o no la facultad de atracción será 
inatacable. 

CAPÍTULO III 

Del Presidente o Presidenta del Tribunal Electoral 

Artículo 258. 

La presidencia del Tribunal Electoral se renovará de manera rotatoria cada dos años en función del 
número de votos que obtenga cada candidatura en la elección respectiva, correspondiendo la presidencia a 
las Magistradas o Magistrados de la Sala Superior que hayan alcanzado la mayor votación. 

La Presidenta o Presidente de la Sala Superior lo será también del Tribunal Electoral. 

Las ausencias temporales del Presidente o Presidenta menores a seis meses, serán suplidas por el 
Magistrado o Magistrada de la Sala Superior que haya obtenido la segunda mayor votación en la elección 
respectiva. Si la ausencia excediere dicho plazo, el Magistrado o Magistrada de la Sala Superior que haya 
obtenido la segunda mayor votación en la elección respectiva se ratificará como Presidenta o Presidente y 
durará en el encargo el periodo restante de la presidencia que suple más un periodo adicional de dos años, o 
hasta que concluya su cargo como Magistrado o Magistrada, lo que suceda primero. 

En caso de renuncia del Presidente o Presidenta del Tribunal Electoral, el Magistrado o Magistrada de la 
Sala Superior que haya obtenido la segunda mayor votación en la elección respectiva será designado 
Presidente o Presidenta y durará en el encargo el periodo restante de la presidencia que sustituye más un 
periodo adicional de dos años, o hasta que concluya su cargo como Magistrado o Magistrada, lo que suceda 
primero. 
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Artículo 259. 

El Presidente o Presidenta del Tribunal Electoral tendrá las atribuciones siguientes: 

I. Representar al Tribunal Electoral y celebrar todo tipo de actos jurídicos y administrativos 
que se requieran para el buen funcionamiento del mismo, sin perjuicio de las atribuciones 
del Órgano de Administración Judicial; 

II. Presidir la Sala Superior; 

III. Conducir las sesiones de la Sala Superior y conservar el orden durante las mismas. 
Cuando los y las asistentes no guarden la compostura debida, podrá ordenar el desalojo 
de los y las presentes y continuar la sesión en privado; 

IV. Proponer oportunamente a la Sala Superior el nombramiento de los y las funcionarias que 
son de su competencia; 

V. Designar a los y las titulares y al personal de las coordinaciones adscritas directamente a 
la presidencia, así como las demás que se establezcan para el buen funcionamiento del 
Tribunal Electoral; 

VI. Vigilar que se cumplan las determinaciones de la Sala Superior; 

VII. Despachar la correspondencia del Tribunal Electoral y de la Sala Superior; 

VIII. Llevar las relaciones con autoridades o instituciones públicas y privadas, nacionales o 
extranjeras, que tengan vínculos con el Tribunal Electoral; 

IX. Someter a la consideración del Pleno de la Sala Superior el anteproyecto de presupuesto 
del Tribunal Electoral, a efecto de que, una vez aprobado, lo proponga al Presidente o 
Presidenta del Órgano de Administración Judicial para su inclusión en el proyecto de 
presupuesto del Poder Judicial de la Federación; 

X. Convocar a sesiones públicas o reuniones internas de Magistrados y Magistradas 
electorales y demás personal jurídico, técnico y administrativo del Tribunal Electoral; 

XI. Vigilar que se adopten y cumplan las medidas necesarias para coordinar las funciones 
jurisdiccionales y administrativas de las Salas Regionales; 

XII. Vigilar que se cumplan las medidas adoptadas para el buen servicio y disciplina en las 
oficinas de la Sala Superior y tomar cualquier medida urgente y necesaria para ello, 
informándolo de inmediato al Órgano de Administración Judicial; 

XIII. Comunicar al Senado de la República o, en su caso, a la Comisión Permanente las 
ausencias definitivas y licencias que excedan de un mes de los Magistrados y las 
Magistradas electorales para los efectos que procedan de conformidad con las 
disposiciones constitucionales y legales aplicables; 

XIV. Nombrar a la Magistrada, al Magistrado o a los Magistrados y las Magistradas electorales 
que deban proveer los trámites en asuntos de carácter urgente durante los períodos 
vacacionales de la Sala Superior; 

XV. Turnar a los Magistrados y las Magistradas electorales de la Sala Superior, de 
conformidad con lo dispuesto en el Reglamento Interno del Tribunal Electoral, los 
expedientes para que formulen los proyectos de resolución; 

XVI. Requerir cualquier informe o documento que, obrando en poder de los órganos del 
Instituto Nacional Electoral, de las autoridades federales, estatales o municipales, de los 
partidos políticos, agrupaciones u organizaciones políticas, o de particulares, pueda servir 
para la sustanciación o resolución de los expedientes, siempre que ello no sea obstáculo 
para resolver dentro de los plazos establecidos en las leyes; 

XVII. Ordenar, en casos extraordinarios, que se realice alguna diligencia o se desahogue o 
perfeccione alguna prueba, siempre que ello no sea obstáculo para resolver dentro de los 
plazos establecidos en las leyes; 

XVIII. Rendir un informe anual ante el Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, los 
Magistrados y Magistradas del Tribunal Electoral, del Órgano de Administración Judicial y 
del Tribunal de Disciplina Judicial, y ordenar su publicación en una edición especial. Dicho 
informe deberá hacerse antes de que el Presidente o Presidenta de la Suprema Corte de 
Justicia de la Nación rinda el que corresponde a las labores del Poder Judicial de la 
Federación, y en los años de proceso electoral federal, una vez que haya concluido 
el mismo; 
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XIX. Proporcionar al Presidente o Presidenta de la Suprema Corte de Justicia de la Nación la 
información que requiera para rendir el informe al que se refiere la fracción VIII del artículo 
20 de esta Ley; 

XX. Decretar la suspensión, remoción o cese de los y las titulares y personal de las 
coordinaciones que dependan de la Presidencia del Tribunal Electoral, así como del 
personal adscrito directamente a la misma sin perjuicio de las disposiciones aplicables; 

XXI. Acordar con las personas titulares de las coordinaciones adscritas a la Presidencia del 
Tribunal Electoral, los asuntos de su competencia; 

XXII. Vigilar que se cumplan las disposiciones del Reglamento Interno del Tribunal Electoral; 

XXIII. Enviar a la Suprema Corte de Justicia de la Nación los informes relativos a las sentencias 
sobre la no aplicación de leyes en materia electoral contrarias a la Constitución; 

XXIV. Someter a consideración del Pleno de la Sala Superior el Reglamento Interno y acuerdos 
generales para el adecuado funcionamiento del Tribunal Electoral; 

XXV. Dictar las medidas que exijan el buen servicio y el orden en el Tribunal Electoral, y 

XXVI. Las demás que señalen las leyes, el Reglamento Interno o aquellas que sean necesarias 
para el correcto funcionamiento del Tribunal Electoral. 

CAPÍTULO IV 

De las Salas Regionales 

SECCIÓN 1a. 

De su integración y funcionamiento 

Artículo 260. 

El Tribunal Electoral contará con siete Salas Regionales que se integrarán por tres Magistrados o 
Magistradas electorales, cada una. Cinco Salas Regionales tendrán su sede en la ciudad designada como 
cabecera de cada una de las circunscripciones plurinominales en que se divida el país, de conformidad con lo 
dispuesto por el artículo 53 de la Constitución y la ley de la materia; la creación y la sede de las dos Salas 
Regionales restantes será determinada por el Órgano de Administración Judicial. 

Los Magistrados y las Magistradas de las Salas Regionales durarán en su encargo seis años 
improrrogables. 

En caso de vacante definitiva se estará a lo dispuesto en el Capítulo Sexto, del Título Décimo de esta Ley. 

En los casos de elecciones extraordinarias la Sala Regional con competencia territorial en donde hayan de 
celebrarse resolverá las impugnaciones que pudieren surgir durante las mismas. 

Artículo 261. 

Las Salas Regionales sesionarán con la presencia de los tres Magistrados o Magistradas electorales y sus 
resoluciones se adoptarán por unanimidad o mayoría de votos. Los Magistrados y Magistradas no podrán 
abstenerse de votar, salvo que tengan excusa o impedimento legal. 

Cuando un Magistrado o Magistrada electoral disintiere de la mayoría o su proyecto fuera rechazado, 
podrá formular voto particular, el cual se insertará al final de la sentencia aprobada, siempre y cuando se 
presente antes de que sea firmada esta última. 

Artículo 262. 

La ausencia temporal de un Magistrado o Magistrada de Sala Regional que no exceda de treinta días será 
cubierta por el secretario o secretaria general o, en su caso, por el secretario o secretaria con mayor 
antigüedad de la Sala respectiva, según acuerde el Presidente o la Presidenta de la misma. Cuando la 
ausencia exceda el plazo anterior con motivo de la aprobación de una licencia no mayor a un año por parte 
del Senado de la República o de la Comisión Permanente será cubierta en los mismos términos, previa 
aprobación de la Sala Superior. 

Si la ausencia de un Magistrado o Magistrada es definitiva, el Presidente o Presidenta de la Sala 
respectiva lo notificará de inmediato a la Presidencia de la Sala Superior, la que procederá a dar aviso al 
Senado de la República o, en su caso, a la Comisión Permanente para los efectos que procedan de 
conformidad con las disposiciones constitucionales y legales aplicables. 
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SECCIÓN 2a. 

De sus atribuciones 

Artículo 263. 

Cada una de las Salas Regionales en el ámbito en el que ejerza su jurisdicción, tendrá competencia para: 

I. Conocer y resolver, en única instancia y en forma definitiva e inatacable, los recursos de 
apelación que se presenten en contra de actos y resoluciones de la autoridad electoral 
federal, con excepción de los de órganos centrales del Instituto Nacional Electoral, de 
conformidad con lo dispuesto en la ley de la materia; 

II. Conocer y resolver los juicios de inconformidad que se presenten en las elecciones 
federales de diputados y diputadas, senadores y senadoras por el principio de mayoría 
relativa, de conformidad con lo dispuesto en la ley de la materia; 

III. Los juicios de revisión constitucional electoral, en única instancia y en los términos 
previstos en la ley de la materia, por actos o resoluciones definitivos y firmes de las 
autoridades competentes para organizar, calificar o resolver las impugnaciones en los 
procesos electorales de las entidades federativas, que pudiesen ser violatorios de los 
preceptos de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos y determinantes 
para el desarrollo del proceso electoral respectivo o el resultado final de las elecciones de 
diputados y diputadas locales y al Congreso de la Ciudad de México, así como de 
ayuntamientos y de los y las titulares de los órganos político-administrativos en las 
alcaldías de la Ciudad de México. 

 Estas impugnaciones solamente procederán cuando habiéndose agotado en tiempo y 
forma todos los recursos o medios de defensa que establezcan las leyes por los que se 
pueda modificar, revocar o anular el acto o resolución impugnado, la violación reclamada 
ante el Tribunal Electoral pueda resultar determinante para el desarrollo del proceso 
electoral respectivo o el resultado final de las elecciones, y la reparación solicitada sea 
material y jurídicamente posible dentro de los plazos electorales, y ello sea factible antes 
de la fecha constitucional o legalmente fijada para la instalación de los órganos o la toma 
de posesión de las personas funcionarias electas; 

IV. Conocer y resolver, en única instancia y en forma definitiva e inatacable, los juicios para la 
protección de los derechos político-electorales del ciudadano y la ciudadana que se 
promuevan por: 

a) La violación al derecho de votar en las elecciones constitucionales; 

b) La violación al derecho de ser votado en las elecciones federales de diputados, 
diputadas, senadores y senadoras por el principio de mayoría relativa, en las 
elecciones de diputados y diputadas locales y al Congreso de la Ciudad de México, 
ayuntamientos y titulares de los órganos político-administrativos en las alcaldías de 
la Ciudad de México, siempre y cuando se hubiesen reunido los requisitos 
constitucionales y los previstos en las leyes para su ejercicio; 

c) La violación al derecho de ser votado en las elecciones de las servidoras y los 
servidores públicos municipales diversos a las y los electos para integrar los 
ayuntamientos, y 

d) La violación de los derechos político-electorales por determinaciones emitidas por los 
partidos políticos en la elección de candidatos y candidatas a los cargos de 
diputados y diputadas federales, senadores y senadoras por el principio de mayoría 
relativa, diputados y diputadas locales y al Congreso de la Ciudad de México, 
ayuntamientos, titulares de los órganos político-administrativos en las alcaldías de la 
Ciudad de México y dirigentes de los órganos de dichos institutos distintos a los 
nacionales. La Sala Regional correspondiente admitirá el medio de impugnación una 
vez que los quejosos o las quejosas hayan agotado los medios partidistas de 
defensa; 

V. Calificar y resolver las excusas que presenten los Magistrados y las Magistradas 
electorales de la Sala respectiva; 

VI. Encomendar a los secretarios y las secretarias, actuarias y actuarios, la realización de 
diligencias que deban practicarse fuera de las instalaciones de la Sala; 
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VII. Fijar la fecha y hora de sus sesiones públicas; 

VIII. Nombrar, conforme a los lineamientos generales que dicte el Órgano de Administración 
Judicial, al secretario o secretaria general, secretarios o secretarias y actuarios o 
actuarias, así como al demás personal jurídico y administrativo; 

IX. Resolver, en la esfera de su competencia, la no aplicación, en casos concretos, de leyes 
electorales que sean contrarias a la Constitución; 

X. Resolver los asuntos relativos a los partidos políticos y a las agrupaciones o asociaciones 
políticas de carácter local; 

XI. Conocer y resolver en forma definitiva e inatacable, las diferencias laborales entre el 
Instituto Nacional Electoral y sus servidores y servidoras adscritas a los órganos 
desconcentrados, y 

XII. Las que les delegue la Sala Superior y las demás que señalen las leyes. 

Las facultades antes establecidas se sujetarán a los acuerdos generales que emita la Sala Superior, los 
que en ningún caso podrán hacerlas nugatorias de manera permanente. Los acuerdos específicos que en uso 
de su facultad de delegación emita la Sala Superior no establecerán jurisprudencia. 

SECCIÓN 3a. 

De sus Presidentes o Presidentas 

Artículo 264. 

La presidencia de cada Sala Regional se renovará de manera rotatoria cada dos años en función del 
número de votos que obtenga cada candidatura en la elección respectiva, correspondiendo la presidencia a 
las Magistradas o Magistrados de cada Sala Regional que hayan alcanzado la mayor votación. 

Las ausencias temporales de los Presidentes o Presidentas de las Salas Regionales serán suplidas por el 
Magistrado o Magistrada de la misma Sala Regional que haya obtenido la segunda mayor votación en la 
elección respectiva. Si la ausencia excediere el plazo autorizado, el Magistrado o Magistrada de la misma 
Sala Regional que haya obtenido la segunda mayor votación en la elección respectiva se ratificará como 
Presidenta o Presidente y durará en el encargo el periodo restante de la presidencia que suple más un 
periodo adicional de dos años, o hasta que concluya su cargo como Magistrado o Magistrada, lo que suceda 
primero. 

En caso de renuncia del Presidente o Presidenta de Sala Regional, el Magistrado o Magistrada de la 
misma Sala que haya obtenido la segunda mayor votación en la elección respectiva será designado 
Presidente o Presidenta y durará en el encargo el periodo restante de la presidencia que sustituye más un 
periodo adicional de dos años, o hasta que concluya su cargo como Magistrado o Magistrada, lo que suceda 
primero. 

Artículo 265. 

Los Presidentes y las Presidentas de las Salas Regionales tendrán las atribuciones siguientes: 

I. Representar a la Sala y despachar la correspondencia de la misma; 

II. Presidir la Sala, dirigir los debates y conservar el orden durante los mismos; cuando las 
personas asistentes no guarden la compostura debida, podrán ordenar el desalojo de la 
Sala y la continuación de la sesión en privado; 

III. Turnar los asuntos entre los Magistrados y Magistradas que integren la Sala; 

IV. Vigilar que se cumplan las determinaciones de la Sala; 

V. Informar a la Sala sobre la designación del secretario o la secretaria general, secretarios y 
secretarias, actuarios y actuarias y demás personal jurídico y administrativo de la Sala, 
conforme a los lineamientos generales establecidos por el Órgano de Administración 
Judicial; 

VI. Tramitar ante el Órgano de Administración Judicial los requerimientos de los recursos 
humanos, financieros y materiales necesarios para el buen funcionamiento de la Sala; 

VII. Informar permanentemente al Presidente o a la Presidenta del Tribunal Electoral sobre el 
funcionamiento de la Sala, el número de impugnaciones recibidas y el trámite, 
sustanciación y resolución que les recaiga; 
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VIII. Convocar, según corresponda, a sesión pública y a reuniones internas, a los Magistrados 
y Magistradas electorales, secretario o secretaria general, secretarios y secretarias y 
demás personal jurídico y administrativo de la Sala; 

IX. Informar al Presidente o Presidenta del Tribunal Electoral sobre las ausencias definitivas 
de los Magistrados y Magistradas electorales y del secretario o la secretaria general, 
secretarios y secretarias y demás personal jurídico y administrativo de la Sala; 

X. Requerir cualquier informe o documento que, obrando en poder de los órganos del 
Instituto Nacional Electoral, de las autoridades federales, estatales o municipales, de los 
partidos políticos o de particulares, pueda servir para la sustanciación o resolución de los 
expedientes, siempre que ello no sea obstáculo para resolver dentro de los plazos 
establecidos en las leyes; 

XI. Ordenar, en casos extraordinarios, que se realice alguna diligencia o se desahogue o 
perfeccione alguna prueba, siempre que ello no sea obstáculo para resolver dentro de los 
plazos establecidos en las leyes; 

XII. Solicitar al Órgano de Administración Judicial o al Tribunal de Disciplina Judicial, según 
sea el caso, la suspensión, remoción o cese de secretario o secretaria general, secretarios 
y secretarias, actuarios y actuarias, así como del personal jurídico y administrativo de la 
Sala, para los efectos legales conducentes; 

XIII. Apoyar en la identificación y clasificación de los criterios sostenidos por la Sala; 

XIV. Vigilar que se cumplan las disposiciones del Reglamento Interno del Tribunal Electoral, así 
como los acuerdos generales que dicte la Sala Superior; 

XV. Enviar a la Sala Superior los informes relativos a la no aplicación de leyes sobre la materia 
electoral contrarias a la Constitución, y 

XVI. Las demás que sean necesarias para el correcto funcionamiento de la Sala o que 
establezca la ley o el Reglamento Interno. 

CAPÍTULO V 

De las Magistradas y Magistrados Electorales 

SECCIÓN 1a. 

Del procedimiento para su elección 

Artículo 266. 

Las Magistradas y Magistrados de la Sala Superior y de las Salas Regionales del Tribunal Electoral del 
Poder Judicial de la Federación serán elegidos de manera libre, directa y secreta por la ciudadanía el día que 
se realicen las elecciones federales ordinarias del año que corresponda conforme al procedimiento previsto en 
el artículo 96 de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos y las leyes en la materia. 

Las Magistradas y Magistrados que integren la Sala Superior serán elegidos por la ciudadanía a nivel 
nacional, mientras que quienes integren las Salas Regionales serán elegidos por circunscripciones 
electorales. 

SECCIÓN 2a. 

De sus atribuciones 

Artículo 267. 

Son atribuciones de los Magistrados y Magistradas electorales las siguientes: 

I. Concurrir, participar y votar, cuando corresponda, en las sesiones públicas y reuniones 
internas a las que sean convocados o convocadas por el Presidente o la Presidenta del 
Tribunal Electoral o las Presidentas o Presidentes de Sala; 

II. Integrar las Salas para resolver colegiadamente los asuntos de su competencia; 

III. Formular los proyectos de sentencias que recaigan a los expedientes que les sean 
turnados para tal efecto; 

IV. Exponer en sesión pública, personalmente o por conducto de un secretario o secretaria, 
sus proyectos de sentencia, señalando las consideraciones jurídicas y los preceptos en 
que se funden; 
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V. Discutir y votar los proyectos de sentencia que sean sometidos a su consideración en las 
sesiones públicas; 

VI. Realizar los engroses de los fallos aprobados por la Sala, cuando sean designados o 
designadas para tales efectos; 

VII. Admitir los medios de impugnación y los escritos de terceros o terceras interesadas o 
coadyuvantes, en los términos que señale la ley de la materia; 

VIII. Someter a la Sala de su adscripción los proyectos de sentencia de desechamiento cuando 
las impugnaciones sean notoriamente improcedentes o evidentemente frívolas, en los 
términos de la ley de la materia; 

IX. Someter a la Sala de su adscripción los proyectos de sentencia relativos a tener por no 
interpuestas las impugnaciones o por no presentados los escritos cuando no reúnan los 
requisitos que señalen las leyes aplicables; 

X. Someter a la Sala de su adscripción las resoluciones que ordenen archivar como asuntos 
total y definitivamente concluidos las impugnaciones que encuadren en estos supuestos, 
de conformidad con las leyes aplicables; 

XI. Someter a consideración de la Sala respectiva, cuando proceda, la acumulación de las 
impugnaciones, así como la procedencia de la conexidad, en los términos de las leyes 
aplicables; 

XII. Formular los requerimientos ordinarios necesarios para la integración de los expedientes 
en los términos de la legislación aplicable, y requerir cualquier informe o documento que, 
obrando en poder de los órganos del Instituto Nacional Electoral, de las autoridades 
federales, estatales o municipales, de los partidos políticos o de particulares, pueda servir 
para la sustanciación de los expedientes, siempre que ello no sea obstáculo para resolver 
dentro de los plazos establecidos, de conformidad con lo señalado en las leyes aplicables; 

XIII. Girar exhortos a los juzgados federales o estatales encomendándoles la realización de 
alguna diligencia en el ámbito de su competencia, o efectuar por sí mismos las que deban 
practicarse fuera de las oficinas de la Sala; 

XIV. Participar en los programas de capacitación institucionales y de la Escuela Nacional de 
Formación Judicial, y 

XV. Las demás que les señalen las leyes o el Reglamento Interno del Tribunal Electoral y las 
que sean necesarias para el correcto funcionamiento del Tribunal Electoral. 

Cada Magistrado o Magistrada de la Sala Superior y de las Salas Regionales contará permanentemente 
con el apoyo de los y las secretarias instructoras y de estudio y cuenta que sean necesarias para el desahogo 
de los asuntos de su competencia. 

CAPÍTULO VI 

De la Secretaria o el Secretario General de Acuerdos y Subsecretaria o Subsecretario General de 
Acuerdos 

SECCIÓN 1a. 

De su integración y funcionamiento en la Sala Superior 

Artículo 268. 

Para el ejercicio de sus funciones la Sala Superior contará con un secretario o secretaria general de 
acuerdos y un subsecretario o subsecretaria general de acuerdos que serán nombrados o nombradas en los 
términos del artículo 255 de esta Ley. 

SECCIÓN 2a. 

De sus atribuciones 

Artículo 269. 

El secretario o la secretaria general de acuerdos tendrá las atribuciones siguientes: 

I. Apoyar al Presidente o la Presidenta del Tribunal Electoral en las tareas que le 
encomiende; 

II. Dar cuenta, tomar las votaciones y formular el acta respectiva en las sesiones de la Sala 
Superior; 
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III. Revisar los engroses de las resoluciones de la Sala Superior; 

IV. Llevar el control del turno de los Magistrados y las Magistradas electorales; 

V. Supervisar el debido funcionamiento de la Oficialía de Partes de la Sala Superior; 

VI. Supervisar que se hagan en tiempo y forma las notificaciones de la Sala Superior; 

VII. Supervisar el debido funcionamiento de los Archivos Jurisdiccionales de la Sala Superior y 
de las Salas Regionales y, en su momento, su concentración y preservación; 

VIII. Dictar, previo acuerdo con el Presidente o la Presidenta del Tribunal Electoral, los 
lineamientos generales para la identificación e integración de los expedientes; 

IX. Autorizar con su firma las actuaciones de la Sala Superior; 

X. Expedir los certificados de constancias que se requieran; 

XI. Llevar el registro de las sentencias relativas a la no aplicación de leyes sobre la materia 
electoral y auxiliar al Presidente o a la Presidenta del Tribunal Electoral para hacerlas del 
conocimiento de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, y 

XII. Las demás que le señalen las leyes. 

Artículo 270. 

El subsecretario o la subsecretaria general de acuerdos auxiliará y apoyará al secretario o la secretaria 
general de acuerdos en el ejercicio de las funciones que tenga encomendadas, de conformidad con lo previsto 
por el Reglamento Interno del Tribunal Electoral. 

CAPÍTULO VII 

De las Secretarias o los Secretarios Generales de Sala Regional 

SECCIÓN 1a. 

De su integración y funcionamiento en las Salas Regionales 

Artículo 271. 

Para el ejercicio de sus funciones cada una de las Salas Regionales nombrará a un secretario o una 
secretaria general de acuerdos. 

SECCIÓN 2a. 

De sus atribuciones 

Artículo 272. 

Los secretarios o las secretarias generales de las Salas Regionales tendrán las atribuciones siguientes: 

I. Apoyar al Presidente o a la Presidenta de la Sala en las tareas que le encomiende; 

II. Dar cuenta, tomar las votaciones y formular el acta respectiva en las sesiones de la Sala; 

III. Revisar los engroses de las resoluciones de la Sala; 

IV. Llevar el control del turno de los Magistrados o Magistradas electorales de la Sala 
respectiva; 

V. Supervisar el debido funcionamiento de la Oficialía de Partes de la Sala; 

VI. Supervisar que se hagan en tiempo y forma las notificaciones de la Sala; 

VII. Supervisar el debido funcionamiento del Archivo Jurisdiccional de la Sala y, en su 
momento, su envío oportuno al Presidente o la Presidenta del Tribunal Electoral; 

VIII. Autorizar con su firma las actuaciones de la Sala; 

IX. Expedir los certificados de constancias que se requieran; 

X. Informar permanentemente al Presidente o a la Presidenta de la Sala sobre el 
funcionamiento de las áreas a su cargo y el desahogo de los asuntos de su competencia; 

XI. Llevar el registro de las sentencias relativas a la no aplicación de leyes sobre la materia 
electoral y auxiliar al Presidente o Presidenta de la Sala para hacerlas del conocimiento de 
la Sala Superior, y 

XII. Las demás que les señalen las leyes. 
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CAPÍTULO VIII 

Disposiciones especiales 

SECCIÓN 1a. 

De los requisitos para ocupar el cargo 

Artículo 273. 

Para ser electo Magistrado o Magistrada de la Sala Superior o de las Salas Regionales se requiere, 
además de satisfacer los requisitos señalados en el artículo 95 de la Constitución Política de los Estados 
Unidos Mexicanos, lo siguiente: 

I. No desempeñar ni haber desempeñado el cargo de presidente o presidenta del Comité 
Ejecutivo Nacional o equivalente de un partido político; 

II. No desempeñar ni haber desempeñado cargo de dirección ejecutiva nacional, estatal, 
distrital o municipal en algún partido político en los seis años inmediatos anteriores a la 
designación. 

Artículo 274. 

Para ser designado secretario o secretaria general de acuerdos de la Sala Superior, se deberán satisfacer 
los requisitos que se exigen para ser electo Magistrado o Magistrada electoral de Sala Regional. 

Artículo 275. 

El subsecretario o la subsecretaria general de acuerdos de la Sala Superior y los secretarios o secretarias 
generales de las Salas Regionales deberán reunir los requisitos siguientes: 

I. Ser ciudadano o ciudadana mexicana en pleno ejercicio de sus derechos políticos y 
civiles, y contar con credencial para votar con fotografía; 

II. Gozar de buena reputación y no haber sido condenado o condenada por delito intencional 
con sanción privativa de libertad mayor de un año; 

III. Contar con título de Licenciado o Licenciada en Derecho expedido legalmente y práctica 
profesional de cuando menos tres años; 

IV. No desempeñar ni haber desempeñado el cargo de presidente o presidenta del Comité 
Ejecutivo Nacional o equivalente de un partido político; 

V. No haber sido registrado o registrada como candidato o candidata a cargo alguno de 
elección popular en los últimos seis años inmediatos anteriores a la designación, y 

VI. No desempeñar ni haber desempeñado cargo de dirección nacional, estatal, distrital o 
municipal en algún partido político en los seis años inmediatos anteriores a la designación. 

Artículo 276. 

Para ser designado secretario o secretaria en cualquiera de las Salas del Tribunal Electoral se requiere: 

a) Para secretario o secretaria instructor: 

I. Ser ciudadano o ciudadana mexicana en pleno ejercicio de sus derechos políticos y 
civiles, y contar con credencial para votar con fotografía; 

II. Gozar de buena reputación y no haber sido condenado o condenada por delito 
intencional con sanción privativa de libertad mayor de un año; 

III. Contar con título de Licenciado o Licenciada en Derecho expedido legalmente y 
práctica profesional de cuando menos tres años, y 

IV. Someterse a la evaluación que para acreditar los requisitos de conocimientos 
básicos determine el Órgano de Administración Judicial; 

b) Para secretario o secretaria de estudio y cuenta o equivalente, se requieren los mismos 
requisitos señalados en el inciso anterior, con excepción de el de la práctica profesional y 
el de la antigüedad del título profesional que serán de dos años. 
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Artículo 277. 

Para ser designado actuario o actuaria en cualquiera de las Salas del Tribunal Electoral se requiere: 

I. Ser ciudadano o ciudadana mexicana en pleno ejercicio de sus derechos políticos y 
civiles, y contar con credencial para votar con fotografía; 

II. Gozar de buena reputación y no haber sido condenado o condenada por delito intencional 
con sanción privativa de libertad mayor de un año; 

III. Tener por lo menos el documento que lo o la acredite como pasante de la carrera de 
Derecho de una institución legalmente reconocida, y 

IV. Someterse a la evaluación que para acreditar los requisitos de conocimientos básicos 
determine el Órgano de Administración Judicial. 

Artículo 278. 

El presidente o la presidenta del Tribunal Electoral o el Órgano de Administración Judicial, en el ámbito de 
sus respectivas competencias, podrán establecer otras categorías de personal jurídico para atender las 
necesidades de la Sala Superior o de las Salas Regionales, de acuerdo con las partidas autorizadas en el 
presupuesto. 

Asimismo, cuando las cargas de trabajo extraordinarias lo exijan, el Órgano de Administración Judicial 
podrá autorizar la contratación, con carácter de eventual, del personal jurídico y administrativo necesario para 
hacer frente a tal situación, sin necesidad de seguir los procedimientos ordinarios para su contratación e 
ingreso. 

SECCIÓN 2a. 

De las responsabilidades, impedimentos y excusas 

Artículo 279. 

Las responsabilidades de todas las personas servidoras públicas del Tribunal Electoral se regirán por lo 
establecido en la Ley General de Responsabilidades Administrativas y, particularmente, por el Título Octavo 
de esta Ley, así como por las disposiciones especiales del presente Título, conforme a los órganos auxiliares 
que se definan en el reglamento o acuerdos generales que al efecto se emitan. 

Los Magistrados y Magistradas de la Sala Superior y de las Salas Regionales del Tribunal Electoral sólo 
podrán ser removidos o removidas de sus cargos en los términos de los artículos 110 y 111 del Título Cuarto 
de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos. 

Artículo 280. 

Los Magistrados y Magistradas electorales tendrán impedimento para conocer de aquellos asuntos en los 
que se actualice cualquiera de las causas establecidas en el artículo 212 de esta Ley, en lo que resulte 
conducente. 

Asimismo, a los secretarios, secretarias, actuarios y actuarias de las Salas, les será aplicable, en lo 
conducente, lo dispuesto en el artículo 214 de esta Ley. 

Artículo 281. 

Las excusas que por impedimento legal para conocer de un asunto presenten los Magistrados y las 
Magistradas electorales, serán calificadas y resueltas de inmediato por la Sala de su adscripción, en la forma 
y términos previstos por el Reglamento Interno. 

SECCIÓN 3a. 

De las vacaciones y días inhábiles 

Artículo 282. 

Las personas servidoras públicas y empleadas de las Salas disfrutarán de dos períodos de vacaciones al 
año, de acuerdo con las necesidades del servicio. 

Durante los años de proceso electoral federal o durante los períodos de procesos electorales federales 
extraordinarios, tomando en cuenta que todos los días y horas son hábiles, las vacaciones podrán diferirse o 
pagarse a elección de la persona servidora pública o empleada. En ningún caso se podrán acumular las 
vacaciones correspondientes a más de dos años. 
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Artículo 283. 

Las personas servidoras públicas y empleadas del Tribunal Electoral gozarán de descanso durante los 
días inhábiles señalados en el artículo 229 de esta Ley, siempre y cuando no se esté en el caso a que se 
refiere el párrafo segundo del artículo anterior o se tengan asuntos pendientes de resolver de los previstos en 
el inciso b) de la fracción IV del artículo 253 de esta Ley. 

Artículo 284. 

Las personas servidoras públicas y empleadas del Tribunal Electoral estarán obligadas a prestar sus 
servicios durante los horarios que señale el Pleno de la Sala Superior a propuesta de su Presidencia, tomando 
en cuenta que, durante los procesos electorales, federales o locales, todos los días y horas son hábiles. 

Artículo 285. 

Durante los procesos electorales, no se pagarán horas extras, pero se preverán en el presupuesto las 
compensaciones extraordinarias que deban otorgarse a las y los servidores públicos y personal del Tribunal 
Electoral de acuerdo con los horarios y cargas de trabajo que hubiesen desahogado. 

SECCIÓN 4a. 

De las actuaciones judiciales y del archivo jurisdiccional 

Artículo 286. 

Para la realización de diligencias o actuaciones que deban practicarse fuera de las oficinas de las Salas 
del Tribunal Electoral serán aplicables, en lo conducente, los artículos 222 al 224 de esta Ley. 

Artículo 287. 

El Tribunal Electoral deberá conservar en su archivo jurisdiccional los expedientes de los asuntos 
definitivamente concluidos durante dos años contados a partir de que se ordene el archivo. 

Artículo 288. 

Una vez concluido el plazo a que se refiere el artículo anterior el Tribunal Electoral podrá remitir los 
expedientes al Archivo General de la Nación, y conservará copia de los que requiera, utilizando para ello 
cualquier método de digitalización, reproducción o reducción. 

SECCIÓN 5a. 

De la jurisprudencia 

Artículo 289. 

La jurisprudencia del Tribunal Electoral será establecida en los casos y de conformidad con las reglas 
siguientes: 

I. Cuando la Sala Superior, en tres sentencias no interrumpidas por otra en contrario, 
sostenga el mismo criterio de aplicación, interpretación o integración de una norma; 

II. Cuando las Salas Regionales, en cinco sentencias no interrumpidas por otra en contrario, 
sostengan el mismo criterio de aplicación, interpretación o integración de una norma y la 
Sala Superior lo ratifique, y 

III. Cuando la Sala Superior resuelva en contradicción de criterios sostenidos entre dos o más 
Salas Regionales o entre éstas y la propia Sala Superior. 

En el supuesto de la fracción II, la Sala Regional respectiva a través del área que sea competente en la 
materia, comunicará a la Sala Superior las cinco sentencias que contengan el criterio que se pretende sea 
declarado obligatorio, así como el rubro y el texto de la tesis correspondiente, a fin de que la Sala Superior 
determine si procede fijar jurisprudencia. 

En el supuesto de la fracción III, la contradicción de criterios podrá ser planteada en cualquier momento 
por una Sala, por un Magistrado o Magistrada electoral de cualquier Sala o por las partes, y el criterio que 
prevalezca será obligatorio a partir de que se haga la declaración respectiva, sin que puedan modificarse los 
efectos de las sentencias dictadas con anterioridad. 

En todos los supuestos a que se refiere el presente artículo, para que el criterio de jurisprudencia resulte 
obligatorio, se requerirá de la declaración formal de la Sala Superior. Hecha la declaración, la jurisprudencia 
se notificará de inmediato a las Salas Regionales, al Instituto Nacional Electoral y, en su caso, a las 
autoridades electorales locales y las publicará en el órgano de difusión del Tribunal Electoral. 
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Artículo 290. 

La jurisprudencia del Tribunal Electoral será obligatoria en todos los casos para las Salas y el Instituto 
Nacional Electoral. Asimismo, lo será para las autoridades electorales locales, cuando se declare 
jurisprudencia en asuntos relativos a derechos político-electorales de los ciudadanos y ciudadanas o en 
aquéllos en que se hayan impugnado actos o resoluciones de esas autoridades, en los términos previstos por 
la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos y las leyes respectivas. 

Artículo 291. 

La jurisprudencia del Tribunal Electoral se interrumpirá y dejará de tener carácter obligatorio, siempre y 
cuando haya un pronunciamiento en contrario por mayoría de cinco votos de las y los miembros de la Sala 
Superior. En la resolución respectiva se expresarán las razones en que se funde el cambio de criterio, el cual 
constituirá jurisprudencia cuando se den los supuestos previstos por las fracciones I y III del artículo 289 de 
esta Ley. 

Artículo 292. 

La jurisprudencia del Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación será obligatoria para el Tribunal 
Electoral. 

SECCIÓN 6a. 

De las denuncias de contradicción de criterios del Tribunal Electoral 

Artículo 293. 

De conformidad con lo previsto por el artículo 99 de la Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos y la fracción IX del artículo 16 de esta Ley, cuando una Sala del Tribunal Electoral sustente un 
criterio sobre la inconstitucionalidad de algún acto o resolución o sobre la interpretación de un precepto de la 
Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, y dicho criterio pueda ser contradictorio con uno 
sostenido por la Suprema Corte de Justicia de la Nación, cualquiera de los Ministros o Ministras o las partes 
podrán denunciar la contradicción para que el Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación decida en 
definitiva cuál criterio debe prevalecer. 

Artículo 294. 

Las resoluciones que dicte el Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación en los casos del artículo 
anterior no afectarán los asuntos ya resueltos. 

SECCIÓN 7a. 

De la protesta constitucional 

Artículo 295. 

Los Magistrados y las Magistradas electorales rendirán la protesta constitucional ante el Senado de la 
República. 

Los secretarios y secretarias y empleados y empleadas de la Sala Superior rendirán su protesta ante el 
Presidente o la Presidenta del Tribunal Electoral. 

Las demás personas servidoras públicas y empleadas rendirán la protesta constitucional ante el 
Presidente o la Presidenta de la Sala a la que estén adscritos o adscritas. 

En todos los casos, la protesta se prestará en los términos señalados en el artículo 221 de esta Ley. 

Artículo 296. 

Todas las personas servidoras públicas y empleadas del Tribunal Electoral se conducirán con 
imparcialidad y velarán por la aplicación irrestricta de los principios de constitucionalidad y legalidad en todas 
las diligencias y actuaciones en que intervengan en el desempeño de sus funciones y tendrán la obligación de 
guardar absoluta reserva sobre los asuntos que sean competencia del Tribunal Electoral. 

SECCIÓN 8a. 

Del personal del Tribunal Electoral 

Artículo 297. 

Serán consideradas de confianza las personas servidoras públicas y personas empleadas del Tribunal 
Electoral adscritas a las oficinas de los Magistrados y Magistradas y aquellas personas que tengan la misma 
categoría o una similar a las señaladas en los artículos 246 y 247 de esta Ley, respectivamente. Todas y 
todos los demás serán considerados de base. 
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TÍTULO DÉCIMO SEGUNDO 

Del Fondo de Apoyo a la Administración de Justicia 

CAPÍTULO I 

De la Organización 

Artículo 298. 

El Poder Judicial de la Federación se auxiliará para el mejor desempeño de sus funciones de un fondo 
económico para el mejoramiento de la administración de justicia y administrar los recursos financieros que 
integren el mismo. 

En el ámbito del Poder Judicial de la Federación, no podrán ser creados ni mantenerse en operación otros 
fondos o fideicomisos adicionales al mencionado anteriormente. 

CAPÍTULO II 

De la Integración 

Artículo 299. 

El patrimonio del Fondo de Apoyo a la Administración de Justicia se integra con: 

I. Las donaciones o aportaciones hechas a su favor por terceros; 

II. Los ingresos provenientes de la enajenación de inmuebles en términos de lo dispuesto por 
el artículo 23, fracción II de la Ley General de Bienes Nacionales, así como los obtenidos 
por la enajenación de bienes decomisados en procesos penales federales de conformidad 
con lo establecido en el artículo 250 del Código Nacional de Procedimientos Penales; 

III. Los intereses que se generen por las inversiones que se hagan de los depósitos en dinero 
o en valores que se efectúen ante los órganos jurisdiccionales del Poder Judicial de la 
Federación, y 

IV. Los ingresos que se produzcan por la administración de valores o los depósitos en dinero, 
diversos a los que se refiere la fracción anterior. 

Artículo 300. 

Los recursos con los que se integre y opere el Fondo serán diferentes de aquellos que comprenda el 
presupuesto anual aprobado a favor del Poder Judicial de la Federación, y no afectarán las partidas que sean 
autorizadas mediante dicho presupuesto. 

CAPÍTULO III 

De la administración y operación 

Artículo 301. 

El Fondo será manejado y operado por el Órgano de Administración Judicial, el cual fungirá como Comité 
Técnico del mismo. 

Artículo 302. 

El Órgano de Administración Judicial, fungirá como Comité Técnico, para cuyo efecto se auxiliará con una 
Secretaría Técnica integrada por un o una profesionista especializada en finanzas y administración. 

La Presidencia del Comité Técnico corresponde al presidente o la presidenta del Órgano de 
Administración Judicial. 

El Comité Técnico decidirá el destino específico de los rendimientos del Fondo. 

Artículo 303. 

La Secretaría Técnica del Fondo tendrá las obligaciones siguientes: 

I. Llevar la documentación relativa; 

II. Elaborar los informes periódicos sobre la situación contable y financiera que guarde el 
Fondo; 

III. Proponer con cargo a los rendimientos del Fondo las erogaciones y gastos necesarios 
para el mejoramiento de la administración de justicia, y 

IV. Las demás que señale el Comité. 

Artículo 304. 

Los recursos que integren el Fondo deberán ser administrados en valores de renta fija del más alto 
rendimiento, siempre que éstos permitan la disponibilidad inmediata y suficiente de las sumas que resulte 
necesario reintegrar a los depositantes o entregar a los particulares que tengan derecho a ellas. 
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CAPÍTULO IV 

Del destino 

Artículo 305. 

Los recursos del Fondo se destinarán a: 

I. Sufragar gastos que origine su administración; 

II. La adquisición, construcción y remodelación de bienes inmuebles destinados a sedes de 
órganos jurisdiccionales del Poder Judicial de la Federación; 

III. Comprar, rentar, reparar o mantener el mobiliario y el equipo necesario para el 
funcionamiento de las sedes jurisdiccionales del Poder Judicial de la Federación; 

IV. La contratación de servicios y bienes para fortalecer la infraestructura tecnológica del 
Poder Judicial de la Federación, y 

V. La capacitación, mejoramiento y especialización profesional del personal del Poder 
Judicial de la Federación. 

Artículo 306. 

Los recursos disponibles serán exclusivamente los provenientes del rendimiento que genere el Fondo. 

Artículo 307. 

La administración del Fondo se regirá por todas las disposiciones aplicables en esta Ley. 

Transitorios 

Primero.- El presente Decreto entrará en vigor al día siguiente de su publicación en el Diario Oficial  
de la Federación. 

Segundo.- Se abroga la Ley Orgánica del Poder Judicial de la Federación, publicada en el Diario Oficial 
de la Federación el 7 de junio de 2021. 

Tercero.- Hasta en tanto las Ministras y Ministros electos tomen protesta de su encargo ante el Senado de 
la República el 1o. de septiembre de 2025, la Suprema Corte de Justicia de la Nación se regirá para todos los 
efectos por las atribuciones, competencias, obligaciones, reglas de votación, faltas, licencias y demás 
disposiciones contenidas en la Ley Orgánica del Poder Judicial la Federación, publicada en el Diario Oficial de 
la Federación el 7 de junio de 2021; con excepción de la materia electoral tal como está previsto en la Ley 
General de Instituciones y Procedimientos Electorales. En consecuencia, hasta la fecha señalada en el 
enunciado anterior, la Suprema Corte de Justicia de la Nación seguirá funcionando en Pleno o en Salas. 

Cuarto.- Las Ministras y Ministros de la Suprema Corte de Justicia de la Nación que concluyan su encargo 
por no postularse o no haber sido electos en la elección extraordinaria del año 2025, no serán beneficiarias de 
un haber por retiro, salvo cuando presenten su renuncia al cargo antes de la fecha de cierre de la 
convocatoria señalada en la fracción I del artículo 96 de este Decreto, misma que tendrá efectos al 31 de 
agosto de 2025; en estos casos, el haber de retiro será proporcional al tiempo de su desempeño. 

Quinto.- Las remuneraciones de las personas servidoras públicas del Poder Judicial de la Federación se 
mantendrán hasta el 31 de diciembre de 2024, fecha en la que los tabuladores y organigramas 
correspondientes deberán estar ajustados en términos del artículo 94 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos. Las remuneraciones subsecuentes de todas las personas servidoras públicas del 
Poder Judicial de la Federación, no podrán ser mayores a la establecida para la persona titular de la 
Presidencia de la República en el presupuesto correspondiente. 

Sexto.- Hasta en tanto los miembros del Tribunal de Disciplina Judicial tomen protesta de su encargo ante 
el Senado de la República el 1o. de septiembre de 2025, y hasta en tanto sea creado el Órgano de 
Administración Judicial y sus integrantes inicien funciones con esa misma fecha, el Consejo de la Judicatura 
Federal continuará ejerciendo las facultades y atribuciones de administración, vigilancia y disciplina del Poder 
Judicial, con excepción de la Suprema Corte de Justicia de la Nación y el Tribunal Electoral del Poder Judicial 
de la Federación. 
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Séptimo.- Los Plenos Regionales y los Plenos Regionales especializados seguirán en funcionamiento 
conforme a su competencia, hasta que las personas juzgadoras electas en el proceso de elección del 2025 
tomen protesta. Con posterioridad, el Órgano de Administración Judicial designará a las y los integrantes de la 
totalidad de los Plenos Regionales, de entre las personas que hubiesen obtenido mayor votación en el 
proceso de elección judicial 2024-2025. En el caso de los Plenos Regionales especializados las Magistradas o 
Magistrados deberán ser seleccionados conforme a la especialización para la cual fueron elegidos. 

Las vacantes que se generen a partir de la elección de las y los Magistrados que integrarán los Plenos 
Regionales se ocuparán por las personas que hayan obtenido el segundo lugar de la votación que 
corresponda, según el año de su elección. 

Octavo.- A partir de la entrada en vigor del presente Decreto, la Comisión de Transición será el ente 
encargado de auxiliar en sus funciones al Consejo de la Judicatura Federal para implementar un plan de 
trabajo para la transferencia de los recursos materiales, humanos, financieros y presupuestales a los distintos 
órganos y áreas del Poder Judicial Federal, de acuerdo con las atribuciones señaladas en la presente Ley. 

Dicha Comisión estará integrada por cinco miembros: la Ministra Presidenta del Pleno de la Suprema 
Corte de Justicia de la Nación; la Magistrada Presidenta de la Sala Superior del Tribunal Electoral del Poder 
Judicial de la Federación; el Consejero electo por la persona titular del Ejecutivo Federal; la Consejera decana 
elegida por el Senado de la República; y, el Consejero decano electo por el Poder Judicial de la Federación. 
Los acuerdos de la Comisión se aprobarán por mayoría de votos. 

I. Al Tribunal de Disciplina Judicial le corresponderá recibir los recursos materiales, 
humanos, financieros y presupuestales de las áreas que actualmente ejercen funciones de 
disciplina y control interno, tanto de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, del 
Consejo de la Judicatura Federal y del Tribunal Electoral del Poder Judicial de la 
Federación, conforme a lo siguiente: 

a) Del Consejo de la Judicatura Federal los siguientes órganos auxiliares: la Visitaduría 
Judicial (ahora Órgano de Evaluación de Desempeño Judicial) y la Unidad General 
de Investigación de Responsabilidades Administrativas. Las siguientes secretarías 
ejecutivas: Secretaría Ejecutiva de Vigilancia y Secretaría Ejecutiva de Disciplina. 

b) De la Suprema Corte de Justicia de la Nación: la Unidad General de Investigación de 
Responsabilidades Administrativas. 

c) Del Tribunal Electoral del Poder Judicial de la Federación: la Visitaduría Judicial y la 
Dirección General de Investigación de Responsabilidades Administrativas. 

 En lo relativo a los derechos laborales del personal administrativo que sea readscrito del 
Consejo de la Judicatura Federal al Tribunal de Disciplina Judicial, estos serán respetados 
en todo momento, de conformidad con lo dispuesto en las leyes laborales y demás 
disposiciones aplicables. 

II. Al Órgano de Administración Judicial se transferirán los recursos materiales, humanos, 
financieros y presupuestales de las áreas que actualmente ejercen funciones de 
administración y de carrera judicial, tanto de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, 
del Consejo de la Judicatura Federal y del Tribunal Electoral del Poder Judicial de la 
Federación, conforme a lo siguiente: 

a) Del Consejo de la Judicatura Federal los siguientes órganos auxiliares: la Escuela 
Federal de Formación Judicial, la Contraloría, el Instituto Federal de Defensoría 
Pública y el Instituto Federal de Especialistas de Concursos Mercantiles. Las 
siguientes secretarías ejecutivas: Secretaría Ejecutiva de Administración, Secretaría 
Ejecutiva de Adscripción, Secretaría Ejecutiva de Carrera Judicial y Secretaría 
Ejecutiva de Creación de Nuevos Órganos. De la Secretaría General de la 
Presidencia las siguientes unidades: Coordinación de Seguridad, Unidad para la 
Consolidación del Nuevo Sistema de Justicia Penal, Unidad de Implementación de la 
reforma en materia de justicia laboral, Unidad de Transparencia, Unidad de 
Prevención y Combate a la Violencia Laboral y al Acoso Sexual, Unidad de Peritos 
Judiciales, Dirección General de Asuntos Jurídicos, Dirección General de Derechos 
Humanos, Igualdad de Género y Asuntos Internacionales, Dirección General de 
Vinculación y Relaciones lnterinstitucionales, Dirección General de Comunicación 
Social y Vocería y la Coordinación General de Planeación Institucional con sus 
direcciones generales. 
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b) De la Suprema Corte de Justicia de la Nación: la Oficialía Mayor con sus direcciones 
generales, la Contraloría y la Unidad General de Transparencia y Sistematización de 
la Información Judicial. 

c) Del Tribunal Electoral del Poder Judicial de la Federación: todas las áreas 
dependientes de la Comisión de Administración del Tribunal, a excepción de la 
Visitaduría Judicial y la Dirección General de Investigación de Responsabilidades 
Administrativas. 

d) El Centro Público de Mecanismos Alternativos de Solución de Controversias del 
Poder Judicial Federal contemplado en la Ley General de Mecanismos Alternativos 
de Solución de Controversias será un órgano auxiliar del Órgano de Administración 
Judicial a partir del día de toma de protesta de las personas integrantes del Órgano 
de Administración. 

En lo relativo a los derechos laborales del personal administrativo que sea readscrito del Consejo de la 
Judicatura Federal al Órgano de Administración Judicial, estos serán respetados en todo momento, de 
conformidad con lo dispuesto en las leyes laborales y demás disposiciones aplicables. 

La Comisión de Transición deberá instruir a las áreas de tecnologías de información y comunicación de la 
Suprema Corte de Justicia de la Nación, del Consejo de la Judicatura Federal y del Tribunal Electoral del 
Poder Judicial Federal para que conjuntamente determinen la estrategia para unificar los sistemas de los 
referidos órganos, procurando la homologación de los sistemas jurisdiccionales y administrativos. 

Noveno.- Para dar cumplimiento al párrafo cuarto del artículo Sexto transitorio del Decreto por el que se 
reforman, adicionan y derogan diversas disposiciones de la Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos, en materia de reforma del Poder Judicial, previo a que las áreas administrativas u órganos 
auxiliares de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, del Consejo de la Judicatura Federal y del Tribunal 
Electoral del Poder Judicial de la Federación sometan a consideración de los Comités, Comisiones o del 
Pleno cualquier acuerdo de trámite o resolución, deberán someter a consideración de la Comisión de 
Transición su procedencia, a efecto de que esta última determine si es indispensable que la propuesta de 
acuerdo se resuelva en el periodo de transición o si el acuerdo se reserva para su posterior análisis y, en su 
caso, resolución por el Tribunal de Disciplina Judicial o el Órgano de Administración Judicial, según 
corresponda. 

Décimo.- El Órgano de Administración Judicial determinará la forma y términos en que la Escuela Judicial 
Electoral será incorporada a la Escuela Nacional de Formación Judicial, para que continúe desarrollando sus 
funciones como una institución educativa especializada en la formación, capacitación, investigación y difusión 
en la materia, conforme al plan de trabajo que para ello implemente la Comisión de Transición. 

Décimo Primero.- La Sala Regional Especializada del Tribunal Electoral de la Federación se extinguirá el 
31 de agosto de 2025, por lo que sus magistraturas no se renovarán en la elección extraordinaria  
del 2024-2025. 

El personal que a la fecha de su extinción se encuentre adscrito a la Sala Regional Especializada será 
readscrito a otras áreas del Tribunal Electoral de la Federación conforme a lo que determine la Sala Superior 
para tal efecto. 

Décimo Segundo.- La Suprema Corte de Justicia de la Nación, el Consejo de la Judicatura Federal y el 
Tribunal Electoral del Poder Judicial de la Federación deberán garantizar la continuidad de los instrumentos 
jurídicos de adquisición de bienes, así como la contratación de servicios, arrendamientos, obras y servicios 
relacionados con las mismas, que sean estrictamente indispensables para el funcionamiento de los distintos 
órganos integrantes del Poder Judicial Federal, previendo que las vigencias de los instrumentos contractuales 
no superen el último trimestre del año 2025, de conformidad con el presupuesto aprobado por el Congreso de 
la Unión para el año fiscal correspondiente. 

Décimo Tercero.- La Presidencia del Órgano de Administración Judicial que entre en funciones 
el 1o. de septiembre de 2025 será designada mediante insaculación, de conformidad con el artículo 72 de la 
presente Ley. 

Décimo Cuarto.- Los procedimientos disciplinarios iniciados con anterioridad a la entrada en vigor del 
presente Decreto, en los que se haya emitido el informe o dictamen conclusivo de la etapa de investigación, 
se substanciarán por el Tribunal de Disciplina Judicial, o el Órgano de Administración Judicial, según 
corresponda, conforme a las disposiciones vigentes en aquel momento. 
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Décimo Quinto.- Para efectos del artículo anterior, las competencias de la Secretaría Ejecutiva de 
Disciplina serán asumidos por la o el Magistrado Instructor del Tribunal de Disciplina Judicial que le 
corresponda conocer del asunto, o por el o la Integrante Instructor del Órgano de Administración Judicial 
según corresponda; las de la Comisión de Disciplina del Consejo de la Judicatura Federal por la Comisión 
correspondiente del Tribunal de Disciplina Judicial o bien del Órgano de Administración Judicial, según 
corresponda; y las del Pleno del Consejo de la Judicatura Federal por el Pleno del Tribunal de Disciplina 
Judicial o bien por el Pleno del Órgano de Administración Judicial, según corresponda. 

En el caso de los procedimientos a cargo de la Contraloría del Consejo de la Judicatura Federal, las 
competencias de la Dirección General de Substanciación, Registro y Seguimiento de la Evolución Patrimonial 
serán asumidas por la o el Magistrado Instructor del Tribunal de Disciplina Judicial o por el o la Integrante 
Instructor del Órgano de Administración Judicial; las de la Comisión de Disciplina del Consejo de la Judicatura 
Federal por la Comisión correspondiente del Tribunal de Disciplina Judicial o del Órgano de Administración 
Judicial, según corresponda; las del Pleno del Consejo de la Judicatura Federal por el Pleno del Tribunal de 
Disciplina Judicial o por el Pleno del Órgano de Administración Judicial, según corresponda; y las 
competencias resolutorias de la Contraloría del Consejo de la Judicatura Federal serán asumidas por la 
Comisión correspondiente del Tribunal de Disciplina Judicial o del Órgano de Administración Judicial, según 
sea el caso. 

Décimo Sexto.- Los procesos disciplinarios cuya etapa de investigación no haya concluido a la entrada en 
vigor del presente Decreto, se tramitarán por el Tribunal de Disciplina Judicial y sus órganos auxiliares, o en 
su caso por el Órgano de Administración Judicial, conforme a las disposiciones contenidas en el presente 
Decreto y los acuerdos generales que emita el propio Tribunal. 

Décimo Séptimo.- En todo lo no previsto en el presente Decreto, el Pleno del Tribunal de Disciplina 
Judicial regulará la transición de los procesos disciplinarios de los que conoce el Consejo de la Judicatura 
Federal mediante acuerdo general. 

Décimo Octavo.- Los precedentes, tesis, jurisprudencias y criterios obligatorios de los órganos 
jurisdiccionales del Poder Judicial de la Federación que se hubieran emitido con anterioridad a la entrada en 
vigor del presente Decreto mantendrán su vigencia y, por tanto, su carácter orientativo o vinculante según 
corresponda. 

Para su modificación, las nuevas personas servidoras públicas electas para cargos de decisión 
jurisdiccional deberán observar y respetar los requisitos previstos para ello en los términos y procedimientos 
que para tal efecto establezcan las leyes. 

La nueva integración del Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación estará facultado para 
dilucidar la posible contradicción de criterios sostenidos entre las anteriores Salas de la Suprema Corte de 
Justicia de la Nación. 

Décimo Noveno.- Los Acuerdos Generales emitidos por el Consejo de la Judicatura Federal continuarán 
vigentes en todo lo que no se oponga a la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos y a la 
presente Ley hasta en tanto el Órgano de Administración Judicial y el Tribunal de Disciplina Judicial emitan 
sus propios Acuerdos. 

Vigésimo.- Las Magistradas y Magistrados de Circuito y Juezas y Jueces de Distrito del Poder Judicial de 
la Federación que concluyan su encargo por no participar en la elección respectiva o no resultar electas por la 
ciudadanía para el cargo que ocupaban o para un cargo o circuito judicial diverso, serán acreedoras al pago 
de un importe equivalente a tres meses de salario integrado y de veinte días de salario por cada año de 
servicio prestado dentro del Poder Judicial de la Federación, conforme al salario integrado que perciban a la 
fecha de entrada en vigor del presente Decreto, así como a las demás prestaciones a que tengan derecho, 
mismas que serán cubiertas con los recursos federales a los que se refiere el artículo Décimo transitorio del 
Decreto por el que se reformaron, adicionaron y derogaron diversas disposiciones de la Constitución Política 
de los Estados Unidos Mexicanos, en materia de reforma del Poder Judicial, de 15 de septiembre de 2024. 
Este beneficio no aplicará para las personas juzgadoras en funciones que hayan resultado electas para un 
cargo o circuito judicial diverso al que ocupaban. 

Vigésimo Primero.- Se derogan todas las disposiciones que se opongan al presente Decreto. 

Ciudad de México, a 10 de diciembre de 2024.- Sen. Gerardo Fernández Noroña, Presidente.- Dip. Sergio 
Carlos Gutiérrez Luna, Presidente.- Sen. Verónica Noemí Camino Farjat, Secretaria.- Dip. José Luis Montalvo 
Luna, Secretario.- Rúbricas." 

En cumplimiento de lo dispuesto por la fracción I del Artículo 89 de la Constitución Política de los Estados 
Unidos Mexicanos, y para su debida publicación y observancia, expido el presente Decreto en la Residencia 
del Poder Ejecutivo Federal, en la Ciudad de México, a 20 de diciembre de 2024.- Claudia Sheinbaum 
Pardo, Presidenta de los Estados Unidos Mexicanos.- Rúbrica.- Lcda. Rosa Icela Rodríguez Velázquez, 
Secretaria de Gobernación.- Rúbrica. 
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SECRETARIA DE MEDIO AMBIENTE 
Y RECURSOS NATURALES 

DISPOSICIONES administrativas de carácter general que establecen los Lineamientos aplicables a la 
Construcción y Mantenimiento de Pozos para la Exploración y Extracción de Hidrocarburos. 

Al margen un logotipo que dice: ASEA.- Agencia de Seguridad, Energía y Ambiente. 

ARMANDO OCAMPO ZAMBRANO, Director Ejecutivo de la Agencia Nacional de Seguridad Industrial y de 
Protección al Medio Ambiente del Sector Hidrocarburos, con fundamento en el Transitorio Décimo Noveno, 
segundo párrafo, del Decreto por el que se reforman y adicionan diversas disposiciones de la Constitución 
Política de los Estados Unidos Mexicanos, en Materia de Energía, publicado en el Diario Oficial de la 
Federación el 20 de diciembre de 2013; y en lo dispuesto en los artículos 1o., 2o., 3o., fracción XI, inciso a), 
5o., fracciones III, IV, VI y XXX, 6o., fracción I, incisos a) y d), 27 y 31, fracciones II, IV y VIII, de la Ley de la 
Agencia Nacional de Seguridad Industrial y de Protección al Medio Ambiente del Sector Hidrocarburos; 1o., 95 
y 129 de la Ley de Hidrocarburos; 1o., 2o., fracción I, 17 y 26 de la Ley Orgánica de la Administración Pública 
Federal; 1o. y 4o. de la Ley Federal de Procedimiento Administrativo; 1o., 2o., fracciones I y II, 3o. apartado B. 
fracción IV, 40, párrafo primero, 41, 42 del Reglamento Interior de la Secretaría de Medio Ambiente y 
Recursos Naturales; 1o., 2o. y 3o., párrafos primero y segundo, fracciones I, V, VIII y XLVII del Reglamento 
Interior de la Agencia Nacional de Seguridad Industrial y de Protección al Medio Ambiente del Sector 
Hidrocarburos; y 

CONSIDERANDO 

Que el 20 de diciembre de 2013, se publicó en el Diario Oficial de la Federación el Decreto por el que se 
reforman y adicionan diversas Disposiciones de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, en 
Materia de Energía, en cuyo Artículo Transitorio Décimo Noveno se establece como mandato al Congreso de 
la Unión realizar adecuaciones al marco jurídico para crear la Agencia Nacional de Seguridad Industrial  
y de Protección al Medio Ambiente del Sector Hidrocarburos (Agencia), como órgano administrativo 
desconcentrado de la Secretaría del ramo en materia de medio ambiente, con autonomía técnica y de gestión; 
con atribuciones para regular y supervisar, en materia de Seguridad Industrial, Seguridad Operativa y 
protección al medio ambiente, las Instalaciones y actividades del Sector Hidrocarburos, incluyendo las 
actividades de desmantelamiento y abandono de Instalaciones, así como el control integral de Residuos. 

Que de conformidad con lo establecido en el artículo 47, fracción VIII, de la Ley de Hidrocarburos, 
publicada en el Diario Oficial de la Federación el 11 de agosto de 2014, los Asignatarios y Contratistas están 
obligados a cumplir con la regulación, Lineamientos y Disposiciones administrativas que emitan la Secretaría 
de Energía, Secretaría de Hacienda y Crédito Público, la Comisión Nacional de Hidrocarburos (Comisión) y la 
Agencia, en el ámbito de sus respectivas competencias. 

Que de conformidad con lo establecido en el artículo 95 de la Ley de Hidrocarburos, la industria del Sector 
Hidrocarburos es de exclusiva jurisdicción federal, por lo que únicamente el Gobierno Federal puede dictar las 
disposiciones técnicas, reglamentarias y de regulación en la materia, incluyendo aquéllas relacionadas con el 
desarrollo sustentable, el equilibrio ecológico y la protección al medio ambiente en el desarrollo de la referida 
industria. 

Que de conformidad con lo establecido en el artículo 129 de la Ley de Hidrocarburos, corresponde a la 
Agencia emitir la regulación y la normatividad aplicable en materia de Seguridad Industrial y Seguridad 
Operativa, así como de protección al medio ambiente en la industria de Hidrocarburos, a fin de promover, 
aprovechar y desarrollar de manera sustentable las actividades de dicha industria y aportar los elementos 
técnicos para el diseño y la definición de la política pública en materia energética, de protección al medio 
ambiente y recursos naturales. 

Que el 11 de agosto de 2014, se publicó en el Diario Oficial de la Federación la Ley de la Agencia 
Nacional de Seguridad Industrial y de Protección al Medio Ambiente del Sector Hidrocarburos, en la cual se 
establece que ésta tiene por objeto la protección de las personas, el medio ambiente y las Instalaciones del 
Sector Hidrocarburos, por lo que cuenta con atribuciones para regular, supervisar y sancionar en materia de 
Seguridad Industrial, Seguridad Operativa y protección al medio ambiente las actividades del Sector. 

Que el 31 de octubre de 2014, se publicó en el Diario Oficial de la Federación, el Reglamento Interior de la 
Agencia Nacional de Seguridad Industrial y de Protección al medio ambiente del Sector Hidrocarburos, en el 
que se detalla el conjunto de facultades que debe ejercer esta Agencia, entre las que se encuentra, emitir las 
bases y criterios para que los Regulados adopten las mejores prácticas de Seguridad Industrial, Seguridad 
Operativa y protección al medio ambiente que resulten aplicables a las actividades del Sector. 
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Que con la finalidad de aprovechar los recursos energéticos con que cuenta el país, se realizan 
actividades de Construcción y Mantenimiento de Pozos para la Exploración y Extracción de Hidrocarburos, por 
lo que es necesario contar con la regulación para que estas actividades se realicen salvaguardando en todo 
momento la integridad de las personas, medio ambiente y las Instalaciones. 

Que los presentes Lineamientos establecen bases y criterios para la Construcción y Mantenimiento de 
Pozos que deberán cumplir los Regulados que realizan las actividades de la Exploración y Extracción de 
Hidrocarburos en áreas terrestres, Aguas Someras, Aguas Profundas y Ultraprofundas. 

Que conforme a lo dispuesto en el Artículo 5, fracción IV de la Ley de la Agencia Nacional de Seguridad 
Industrial y de Protección al Medio Ambiente del Sector Hidrocarburos se solicitó opinión respecto del 
contenido de las presentes Disposiciones a la Secretaría del Medio Ambiente y Recursos Naturales, la 
Secretaría de Energía, la Comisión Nacional de Hidrocarburos y la Comisión Reguladora de Energía, la cuales 
emitieron opinión favorable, debidamente fundada y motivada, mediante los oficios número 112/260 del 18 de 
enero de 2024, 500.SSH.018.2024 del 16 de enero de 2024, 230.379/2024 del 6 de mayo 2024 y UH-
250/46182/2024 del 29 de abril de 2024, respectivamente. 

Con base en lo anterior, se expide las siguientes: 

DISPOSICIONES ADMINISTRATIVAS DE CARÁCTER GENERAL QUE ESTABLECEN LOS 
LINEAMIENTOS APLICABLES A LA CONSTRUCCIÓN Y MANTENIMIENTO DE POZOS  

PARA LA EXPLORACIÓN Y EXTRACCIÓN DE HIDROCARBUROS 

CAPÍTULO I DISPOSICIONES GENERALES 

Artículo 1. Los presentes Lineamientos tienen por objeto establecer los elementos técnicos y los 
requisitos que deberán cumplir los Regulados en materia de Seguridad Industrial y Seguridad Operativa para 
las actividades de diseño de Pozo, Construcción de Pozo, Recuperación de Pozo, Mantenimiento de Pozo y 
Taponamiento para la Exploración y Extracción de Hidrocarburos en áreas terrestres, Aguas Someras, Aguas 
Profundas y Ultraprofundas. 

Artículo 2. Los presentes Lineamientos aplican en todo el territorio nacional y zonas sobre las que la 
Nación ejerza su soberanía y jurisdicción, y son de observancia general y obligatoria para los Regulados que 
lleven a cabo el diseño de Pozo, la Construcción de Pozo, Recuperación de Pozo, Mantenimiento de Pozos y 
Taponamiento para la Exploración y Extracción de Hidrocarburos en áreas terrestres, Aguas Someras, Aguas 
Profundas y Ultraprofundas. 

Artículo 3. Corresponde a la Agencia la interpretación, para efectos administrativos de los presentes 
Lineamientos. 

Artículo 4. Para efectos de la aplicación e interpretación de los presentes Lineamientos, se estará a los 
conceptos y definiciones, en singular o plural, previstos en la Ley de la Agencia Nacional de Seguridad 
Industrial y de Protección al Medio Ambiente del Sector Hidrocarburos, la Ley de Hidrocarburos, la Ley 
General del Equilibrio Ecológico y la Protección al Ambiente, el Reglamento Interior de la Agencia Nacional de 
Seguridad Industrial y de Protección al Medio Ambiente del Sector Hidrocarburos, el Reglamento de la Ley de 
Hidrocarburos; así como los establecidos en las Normas Oficiales Mexicanas y Disposiciones administrativas 
de carácter general competencia de la Agencia y a las definiciones siguientes: 

I. Acuífero: Cualquier formación geológica o conjunto de formaciones geológicas hidráulicamente 
conectados entre sí, por las que circulan o se almacenan aguas del subsuelo que pueden ser 
extraídas para su explotación, uso o aprovechamiento y cuyos límites laterales y verticales se 
definen convencionalmente para fines de evaluación, manejo y administración de las aguas 
nacionales del subsuelo; 

II. Aguas Profundas: Áreas geográficas ubicadas costa afuera cuyos tirantes de agua son iguales 
o superiores a 500 metros y menores a 1500 metros; 

III. Aguas Someras: Áreas geográficas ubicadas costa afuera cuyos tirantes de agua son menores 
a 500 metros; 

IV. Aguas Ultraprofundas: Áreas geográficas ubicadas costa afuera cuyos tirantes de agua son 
iguales o superiores a 1500 metros; 

V. Análisis de Riesgo para el Sector Hidrocarburos (ARSH): Documento que integra la 
identificación de peligros, evaluación y Análisis de Riesgos de Procesos, con el fin de determinar 
metodológica, sistemática y consistentemente los Escenarios de Riesgo generados por un 
Proyecto y/o Instalación, así como la existencia de dispositivos, Sistemas de Seguridad, 
Salvaguardas y barreras apropiadas y suficientes para reducir la probabilidad y/o consecuencias 
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de los Escenarios de Riesgo identificados; incluye el análisis de las interacciones de Riesgo y 
vulnerabilidades hacia el personal, población, medio ambiente, Instalaciones y producción, así 
como las recomendaciones o medidas de prevención, control, mitigación y/o compensación para 
la reducción de Riesgos a un nivel Tolerable; 

VI. Aparejo de Inyección: Arreglo de tuberías, instalado dentro de un pozo, utilizado para inyectar 
fluidos o residuos, desde la superficie hacia una Formación Receptora, que generalmente 
ensambla con otros accesorios; 

VII. Árbol de Válvulas: Conjunto o arreglo de válvulas y accesorios entrelazados entre sí, los cuales 
se instalan en la cabeza del Pozo para controlar y dirigir el flujo hacia el exterior o su interior, 
además de permitir diversas operaciones en este. Se consideran para Pozos terrestres y 
marinos. Los árboles marinos se subclasifican a su vez en secos y húmedos; 

VIII. Asegurar el Pozo: La acción de suspender temporalmente las operaciones en un Pozo en caso 
de Emergencias, Eventos o factores externos dejando todas las Instalaciones y equipos en una 
condición segura. Durante el proceso de dicha acción, se establecen Barreras de Pozo para 
prevenir la entrada o salida de fluidos no deseados y se llevan a cabo las medidas necesarias 
para garantizar la seguridad de las personas, de las Instalaciones y la protección del medio 
ambiente; 

IX. Barrera de Pozo: Conjunto de uno o varios elementos físicos que evitan el flujo desde la 
formación hacia el Pozo, otra formación o hacia el ambiente; 

X. Campo: Área consistente en uno o varios Yacimientos, agrupados o relacionados conforme a 
determinados aspectos geológicos, estructurales y condiciones estratigráficas; 

XI. Conjunto de Preventores: Sistema de válvulas y elementos de corte y sello total del Pozo, 
operadas generalmente en forma remota a través de accionadores hidráulicos, conformadas por 
elementos sellantes de los espacios anulares, que se conectan directamente al cabezal del Pozo 
y se utilizan para evitar el flujo descontrolado de fluidos del Pozo hacia la superficie y prevenir un 
reventón (BOP, Blowout Preventer, por sus siglas en inglés); 

XII. Construcción de Pozo: Conjunto de actividades que comprenden el transporte, movilización, 
instalación de los equipos, según corresponda, para la Perforación en las diferentes etapas que 
la integran, incluidas la toma de información, cementación y pruebas de hermeticidad; 
Terminación de Pozos, Pruebas de Pozo y el posible Taponamiento del Pozo o incorporación a 
producción, según corresponda; 

XIII. Derrame: Pérdida de contención de Hidrocarburos u otras sustancias peligrosas en estado 
líquido en el suelo, subsuelo o agua, que pueden ocasionar daño o representar un peligro 
potencial para personas, Instalaciones y/o medio ambiente; 

XIV. Destrucción Controlada: Quema o incineración de Gas Natural, proveniente de las actividades 
de Exploración y Extracción, que no puede ser conservado o aprovechado, por razones técnicas, 
económicas o de caso fortuito; 

XV. Dictamen Técnico: Documento que emite un Tercero Autorizado, en el cual se establece el 
resultado de la verificación del cumplimiento de los requisitos establecidos en un patrón 
(documento regulatorio, código, estándar, diseño establecido o práctica nacional o internacional); 

XVI. Disparo: Acción de detonar una carga explosiva dentro de un Pozo, a una profundidad 
preestablecida, con la finalidad de comunicar al Yacimiento o Formación Receptora con el Pozo; 

XVII. Evento: Incidente o accidente ocasionado por las actividades/operaciones propias del Sector 
Hidrocarburos o por sucesos externos a las actividades/operaciones del Regulado, los cuales 
pueden ocasionar o no afectaciones a las personas, al medio ambiente, a los procesos 
operativos, actividades y/o Instalaciones; 

XVIII. Fluidos de Perforación: Mezcla de sustancias químicas, incluyendo una fase continua, solidos, 
aditivos químicos, entre otros; utilizados en la perforación rotatoria de Pozos. Se subdividen 
como acuosos, no acuosos y neumáticos; 

XIX. Fluidos de control: Mezcla de sustancias químicas, incluyendo una fase continua, solidos, 
aditivos químicos, entre otros; utilizados para la Construcción, Mantenimiento y/o Taponamiento 
de Pozos, para ejercer una presión hidrostática y evitar un descontrol del Pozo; 

XX. Fuga: Liberación repentina o escape accidental por pérdida de contención, de Hidrocarburos u 
otras sustancias peligrosas en estado líquido o gaseoso que pueden ocasionar daño o 
representar un peligro potencial para personas, Instalaciones y/o medio ambiente; 
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XXI. Integridad Mecánica: Situación o estado mecánico de las Instalaciones y de los sistemas que 
en su conjunto contribuyen a la funcionalidad óptima de la Infraestructura y sus partes mediante 
la aplicación sistemática de directrices generales, para asegurar que los equipos o sistemas se 
encuentran en condiciones de operación, de acuerdo a las especificaciones del fabricante y de 
conformidad con la demanda de cada proceso, a fin de prevenir fallas, Accidentes o potenciales 
Riesgos a personas, Instalaciones y al medio ambiente; 

XXII. Mantenimiento de Pozos: Conjunto de operaciones realizadas para mantener en condiciones 
operativas los Pozos, a través de Reparaciones Mayores y Menores, ya sea de carácter 
preventivo o correctivo y que pueden realizarse utilizando equipos convencionales o equipos 
auxiliares. Estas comprenden el transporte, movilización e instalación de equipos, cambio del 
aparejo de producción o de inyección dependiendo del tipo de operación a efectuar, toma de 
información, Pruebas de Pozo, entre otras; 

XXIII. Operaciones Simultáneas: Combinación de dos o más operaciones independientes tales como 
Perforación, reparación, operaciones con cable, construcción de Instalaciones, Pruebas de 
Pozos, mantenimiento, movimiento de equipos y materiales, entre otras, bajo control operacional 
común, en el cual las actividades de una operación pueden afectar la seguridad del personal, 
equipo y/o medio ambiente; 

XXIV. Perforación: Es el conjunto de actividades para realizar y mantener la horadación que comunica 
al Yacimiento con la superficie, mediante herramientas diseñadas para la prospección o 
Extracción de Hidrocarburos; 

XXV. Pozo: Es la construcción efectuada en el subsuelo para comunicar la superficie con el 
Yacimiento con el objeto de realizar actividades de Exploración y Extracción de Hidrocarburos; 

XXVI. Pozo de Alivio: Pozo que se perfora con la finalidad de controlar el flujo de fluidos o aliviar 
presión del Yacimiento en un Pozo descontrolado; 

XXVII. Pozo de Alta Presión: Pozo con una presión de fondo mayor a 703 kilogramos sobre 
centímetro cuadrado (HP, High Pressure, por sus siglas en inglés); 

XXVIII. Pozo de Alta Temperatura: Pozo con una temperatura de fondo mayor a 150 grados Celsius 
(HT, High Temperature, por sus siglas en inglés); 

XXIX. Pozo de desarrollo: Pozo que se perfora dentro de los límites de un Yacimiento conocido, 
teniendo como objetivo la Extracción comercial de Hidrocarburos; 

XXX. Pozo Exploratorio: Pozo cuyo objetivo es conocer la columna estratigráfica, confirmar la 
existencia de un sistema petrolero y, en su caso, localizar y delimitar un posible Yacimiento con 
el fin de incorporar reservas. En esta categoría se encuentran los Pozos de sondeo 
estratigráfico, los Pozos exploratorios en estricto sentido y los Pozos Delimitadores; 

XXXI. Pozo Inyector: Pozo perforado para permitir la inyección de fluidos con fines de recuperación 
secundaria, recuperación mejorada, almacenamiento o disposición de fluidos; 

XXXII. Pozo Modelo: Pozo representativo para el desarrollo de un Campo terrestre o en Aguas 
Someras, el cual debe tener condiciones geológicas y modelos geomecánicos que permitan su 
construcción con un mismo modelo de diseño; 

XXXIII. Prueba de Hermeticidad: Operación para evaluar la hermeticidad del ensamblaje del cabezal, 
la Tubería de Revestimiento, sellos mecánicos y la cementación de las etapas perforadas; en la 
que se puede incrementar o reducir la presión con la finalidad de monitorear, evaluar y 
determinar si existe canalización de fluidos y/o hidrocarburos desde la formación hacia el Pozo o 
alguna fuga en superficie; 

XXXIV. Prueba de Pozo: Intervención para la toma de información realizada con el objetivo de evaluar 
una zona de interés o algún intervalo para determinar variables como: tipo de fluidos, 
temperatura, presiones de Yacimiento, capacidad productiva, gastos, permeabilidad, porosidad, 
daño, extensión del Yacimiento, discontinuidades, entre otras; 

XXXV. Recuperación de Pozo: Fase de la Construcción de Pozo que inicia cuando se reactiva un 
Pozo taponado temporalmente, incluyendo las actividades previas como instalación de equipos, 
acondicionamiento del MLS (Mud Line Suspension, por sus siglas en inglés) cuando aplique, 
prueba de los equipos, entre otras, con el propósito de recuperar o eliminar los tapones para 
concluir con la Construcción de Pozo; 
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XXXVI. Reparación Mayor: Intervención al Pozo que implica una modificación sustancial y definitiva de 
las condiciones y/o características de la zona productora o el intervalo de inyección. 

XXXVII. Reparación Menor: Intervención al Pozo que no implica una modificación sustancial y definitiva 
de las condiciones y/o características de la zona productora o el intervalo de inyección. 

XXXVIII. Riesgos Someros: Condiciones geológicas del fondo marino y del subsuelo somero, que 
pueden afectar la construcción de un Pozo marino; entre los que se encuentran: chimeneas de 
gas, hidratos de metano, fallas cercanas a la superficie, acuíferos someros sobrepresurizados, 
sedimentos no consolidados o irregularidades topográficas, presencia de cavernas, bolsas de 
gas somero, entre otras; 

XXXIX. Taponamiento: Intervención que se realiza en el Pozo para colocar Barreras de manera 
temporal o definitiva, con el objetivo de impedir el flujo de fluidos del Yacimiento o Formación 
Receptora hacia la superficie; 

XL. Terminación: Operaciones posteriores a la Perforación y que siguen a la cementación de la 
Tubería de Revestimiento de producción, la introducción del aparejo de producción, la 
Estimulación del Pozo, y la evaluación de la formación, con el fin de dejar el Pozo produciendo 
Hidrocarburos o, en su caso, taponado; 

XLI. Tuberías de Revestimiento: Tubos de acero de diferentes diámetros, pesos y especificaciones 
que se introducen en el agujero perforado y que son cementados anularmente para aislar las 
formaciones atravesadas, prevenir la inestabilidad del agujero y establecer la hermeticidad del 
Pozo, y 

XLII. Yacimiento: Acumulación natural de Hidrocarburos en rocas del subsuelo, las cuales tienen 
características físicas para almacenarlos y permitir su flujo bajo ciertas condiciones. 

Artículo 5. La información que los Regulados presenten ante la Agencia en cumplimiento de los presentes 
Lineamientos, será considerada como información pública, salvo en los supuestos previstos por la legislación 
en materia de transparencia, acceso a la información pública y protección de datos personales. Toda reserva 
o clasificación seguirá los procedimientos previstos en dicha normatividad. 

Artículo 6. Los Regulados deberán conservar en las Instalaciones y tener disponible para cuando  
la Agencia lo requiera, la evidencia documental del cumplimiento de los presentes Lineamientos, durante la 
vigencia del Contrato para la Exploración y Extracción de Hidrocarburos o Asignación del que se desprendan 
sus actividades, incluyendo sus prórrogas o periodos adicionales. 

Los Regulados deberán conservar en el domicilio señalado para tales efectos en la Resolución de 
Abandono emitida por la Agencia, la evidencia documental de cumplimiento de los presentes Lineamientos 
durante los diez años siguientes contados a partir de la notificación de dicha Resolución. 

Los documentos a los que se refieren los presentes Lineamientos deberán ser presentados a través de los 
medios de comunicación electrónica que establezca la Agencia o de manera presencial en el área de atención 
al Regulado en idioma español, copia simple y/o en dispositivos de almacenamiento digital y original para su 
cotejo. 

Artículo 7. Los Regulados deberán observar los presentes Lineamientos, así como las mejores prácticas y 
estándares internacionales para el diseño de Pozo, la Construcción de Pozo, Recuperación de Pozo, 
Mantenimiento de Pozo y Taponamiento de acuerdo con la actividad u operación que se encuentren 
realizando. 

Para tal efecto, en el Anexo I informativo, se enuncian mejores prácticas y estándares internacionales 
aplicables en materia de los presentes Lineamientos. 

Artículo 8. El Regulado deberá utilizar coordenadas geográficas (latitud/longitud) con un marco  
de referencia denominado ITRF08 época 2010.0 o aquel que lo modifique o sustituya, asociado al elipsoide de 
referencia definido en el GRS80 y de conformidad con lo dispuesto en la Norma Técnica para el Sistema 
Geodésico Nacional, emitidas por el Instituto Nacional de Estadística y Geografía. 

Artículo 9. La Agencia podrá supervisar en cualquier momento el cumplimiento de los presentes 
Lineamientos, para lo cual podrá ordenar y realizar, auditorías y verificaciones, así como llevar a cabo las 
visitas de inspección y supervisión, en términos de lo previsto en la Ley de la Agencia Nacional de Seguridad 
Industrial y de Protección al Medio Ambiente de Sector Hidrocarburos, la Ley Federal de Procedimiento 
Administrativo y demás normatividad aplicable. 



Viernes 20 de diciembre de 2024 DIARIO OFICIAL (Edición Vespertina)     93 

Artículo 10. Los Regulados deberán permitir el acceso a los inspectores y Terceros Autorizados por la 
Agencia, así como facilitar los medios para la realización de las actividades de inspección respecto al 
cumplimiento de los presentes Lineamientos. 

Artículo 11. Los inspectores y Terceros Autorizados de la Agencia podrán realizar las actividades de 
inspección y supervisión, dentro de las Áreas de Asignación, Áreas Contractuales, Instalaciones y centros  
de trabajo donde se desarrollen las actividades y se resguarde la información materia de los presentes 
Lineamientos. 

Artículo 12. El incumplimiento a lo dispuesto en los presentes Lineamientos será sancionado por la 
Agencia conforme a lo establecido en la Ley de la Agencia Nacional de Seguridad Industrial y de Protección al 
Medio Ambiente de Sector Hidrocarburos y demás normatividad aplicable. 

Artículo 13. Los Regulados deberán presentar a la Agencia durante el primer trimestre de cada año 
calendario, un reporte que describa de forma precisa el cumplimiento de los presentes Lineamientos 
considerando las actividades desarrolladas durante el año inmediato anterior, de acuerdo con lo establecido 
en el Anexo II. 

CAPÍTULO II DEL ANÁLISIS Y LA ADMINISTRACIÓN DE RIESGOS 

Artículo 14. Los Regulados deberán realizar el ARSH, con base en la ingeniería de detalle y previo al 
desarrollo de las operaciones de: Construcción de Pozo, Recuperación de Pozo y Taponamiento en áreas 
terrestres, Aguas Someras, Aguas Profundas y Ultraprofundas de conformidad con lo establecido en los 
presentes Lineamientos y en su Sistema de Administración autorizado. El ARSH deberá realizarse de 
conformidad con las buenas prácticas y estándares internacionales, procedimientos establecidos que 
consideren a la conformación de un grupo multidisciplinario de Evaluación de Riesgos y Análisis de Riesgos, y 
contener como mínimo, lo siguiente: 

I. Descripción del Pozo; 

II. Descripción detallada del proceso, que contenga: 

a) Objetivo de la operación; 

b) Diagrama de flujo del proceso, y 

c) Programa operativo. 

III. Descripción del entorno; 

IV. Metodologías a utilizar para la elaboración del ARSH; 

V. Análisis y Evaluación de Riesgos, que contenga: 

a) Análisis preliminar de Peligros; 

b) Identificación de Peligros; 

c) Antecedentes de Accidentes e Incidentes en proyectos similares; 

d) Evaluación de Riesgos; 

e) Jerarquización de Escenarios de Riesgo; 

f) Análisis cuantitativo de Riesgo; 

i. Análisis de frecuencias (cuando aplique), y 

ii. Análisis de consecuencias. 

VI. Representación en planos de radios potenciales de afectación; 

VII. Análisis de vulnerabilidad; 

VIII. Análisis de interacciones de Riesgo; 

IX. Reposicionamiento de Escenarios de Riesgo; 

X. Sistemas de Seguridad y medidas preventivas para administrar los Escenarios de Riesgos, que 
contemple, al menos: 

a) Sistemas de Seguridad, y 

b) Medidas Preventivas. 
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XI. Recomendaciones técnico-operativas, con su programa de atención o implementación. 

XII. Análisis de Capas de protección (cuando aplique); 

XIII. Conclusiones, y 

XIV. Resumen ejecutivo. 

Los Riesgos del Mantenimiento de Pozos a través de Reparaciones Mayores y Menores se evaluarán de 
acuerdo con su Sistema de Administración. 

Artículo 15. Para la reducción de Riesgos e impactos asociados con las operaciones de Construcción de 
Pozo, Recuperación de Pozo, Mantenimiento de Pozo y Taponamiento, los Regulados deberán garantizar la 
disponibilidad de los Sistemas de Seguridad y medidas preventivas, atender y dar seguimiento hasta el cierre 
de las recomendaciones emitidas en su ARSH y observar como mínimo, lo siguiente: 

I. Utilizar equipos diseñados para soportar las condiciones operativas, climatológicas y 
metoceánicas específicas de la zona; 

II. Reducir los volúmenes y realizar el manejo adecuado de materiales peligrosos; 

III. Reducir las Operaciones Simultáneas; 

IV. Contar con Barreras de Pozo probadas, equipos y sistemas de control de Pozos, y 

V. Contar con los medios para mantener al menos un Capping Stack disponible para atender 
cualquier Emergencia en Pozos con cabezal submarino. 

SECCIÓN I: DE LA AUTORIZACIÓN DEL ANÁLISIS DE RIESGO DEL SECTOR  
HIDROCARBUROS PARA LA CONSTRUCCIÓN DE POZO 

Artículo 16. Los Regulados deberán contar con un ARSH de la Ingeniería de detalle autorizado por la 
Agencia, previo a la Construcción de Pozos Exploratorios en áreas terrestres, Aguas Someras, Aguas 
Profundas y Ultraprofundas, Pozos de desarrollo en Aguas Profundas y Ultraprofundas, Pozo Modelo o 
Recuperación de Pozos. 

La solicitud de autorización del ARSH de la ingeniería de detalle deberá presentarse ante la Agencia de 
forma física o electrónica a través de algún dispositivo de almacenamiento digital, de conformidad con el 
formato FF-ASEA-058, proporcionando como mínimo, la información y documentación siguiente: 

I. Datos generales: 

a) Nombre, denominación o razón social; 

b) Instrumento notarial mediante el cual se acredite la personalidad del representante o 
apoderado legal; 

c) Nombre y cargo del representante o apoderado legal; 

d) Documento oficial de identificación del representante o apoderado legal; 

e) Número o folio del documento de identificación; 

f) Domicilio para oír y recibir notificaciones, así como personas autorizadas para oír y recibir 
notificaciones; 

g) En su caso, correo electrónico para oír y recibir notificaciones; 

h) Nombre y en su caso clasificación del Pozo; 

i) Coordenadas del conductor del Pozo; 

j) Tipo de Pozo: 

i. Pozos Exploratorios en áreas terrestres; 

ii. Pozos Exploratorios en Aguas Someras; 

iii. Pozos Exploratorios en Aguas Profundas y Ultraprofundas; 

iv. Pozos de desarrollo en Aguas Profundas y Ultraprofundas; 

v. Pozos Modelo, y 

vi. Recuperación de Pozo 
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k) Características del Pozo: 

i. H2S; 

ii. CO2; 

iii. Alta presión, y 

iv. Alta temperatura 

l) Tipo de Perforación del Pozo: 

i. Vertical; 

ii. Horizontal; 

iii. Multilateral; 

iv. Direccional, o 

v. Otro (especificar tipo de Perforación). 

m) Tipo de Terminación del Pozo: 

i. Agujero descubierto; 

ii. Agujero entubado; 

iii. Tubería ranurada no cementada; 

iv. Sin tubería de producción (Tubingless); 

v. Doble con dos tuberías de producción y dos empacadores; 

vi. Doble selectiva con dos tuberías de producción, un empacador doble y un 
empacador sencillo; 

vii. Terminación inteligente, o 

viii. Otro (especificar tipo de Terminación). 

II. ARSH de la ingeniería de detalle del Pozo, de acuerdo con lo establecido en el artículo 14 de los 
presentes Lineamientos; 

III. Ingeniería conceptual del Pozo de Alivio; 

IV. Ingeniería de detalle del Pozo, de acuerdo con lo establecido en los artículos 47, 57, 62, 113, 
131 y 149 (cuando aplique) de los presentes Lineamientos, y 

V. Comprobante de pago de aprovechamiento correspondiente a la solicitud de autorización del 
ARSH. 

Artículo 17. En caso de que la ingeniería de detalle del Pozo sea modificada y cambien los Escenarios de 
Riesgos identificados en ARSH, el Regulado deberá ingresar una nueva solicitud de autorización del ARSH, a 
excepción de que durante la Construcción de Pozo se presenten modificaciones derivadas de los siguientes 
escenarios: 

I. Reentrada que tenga como fin alcanzar objetivos geológicos distintos a los contemplados en la 
autorización del ARSH; 

II. Profundización de Pozo a objetivos geológicos no contemplada en la autorización del ARSH; 

III. La programación de etapas de la Perforación adicionales a las establecidas en los escenarios de 
contingencia; 

IV. El cambio en los objetivos establecidos en una o más de las etapas originalmente planteadas, o 

V. Cambio en el tipo de trayectoria contemplada en la autorización del ARSH. 

Para el caso de los escenarios anteriores el Regulado deberá actualizar su ARSH en los términos que la 
Agencia lo establezca, dicha actualización se deberá entregar como parte del Aviso de conclusión de 
Construcción de Pozo de acuerdo con el artículo 38 de los presentes Lineamientos. 

Artículo 18. La Agencia revisará y evaluará la información requerida en el artículo 16 de los presentes 
Lineamientos, en un plazo no mayor a 25 días hábiles para Pozos en Aguas Profundas y Ultraprofundas, 20 
días hábiles para Pozos en Aguas Someras y 15 días hábiles para Pozos en áreas terrestres, contados a 
partir del día hábil siguiente al ingreso de la solicitud. 
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Artículo 19. Una vez recibida la solicitud de autorización del ARSH, la Agencia dentro de un plazo no 
mayor a 15 días hábiles para Pozos en Aguas Profundas y Ultraprofundas, 10 días hábiles para Pozos en 
Aguas Someras y 8 días hábiles para Pozos en áreas terrestres, contados a partir del día hábil siguiente al 
ingreso de su solicitud, podrá prevenir por única vez al Regulado, en caso de no satisfacer los requisitos 
establecidos en el artículo 16 de los presentes Lineamientos, o si la solicitud y documentación presentada no 
reúne los elementos necesarios para ser evaluada. 

Artículo 20. El Regulado contará con un plazo máximo de 15 días hábiles, para el desahogo de la 
prevención, contados a partir del día hábil siguiente de su notificación. El plazo para que la Agencia resuelva 
el trámite se suspenderá y se reanudará a partir del día hábil inmediato siguiente a aquel, en el que el 
Regulado desahogue la prevención. 

Artículo 21. Transcurrido el plazo máximo otorgado para el desahogo de la prevención, sin que el 
Regulado haya subsanado la omisión de acuerdo con el requerimiento, la Agencia desechará la solicitud de 
autorización del ARSH, sin perjuicio de que el Regulado la presente nuevamente. 

Artículo 22. Una vez realizada la evaluación de la información y documentación presentada por el 
Regulado, la Agencia emitirá la resolución correspondiente, en la que podrá: 

I. Autorizar el ARSH en los términos que fue presentado; 

II. Autorizar el ARSH en los términos que la Agencia establezca, o 

III. Negar la autorización del ARSH. 

Artículo 23. La negativa de la autorización del ARSH no impide que los Regulados presenten una nueva 
solicitud, conforme a lo previsto en el artículo 16 de los presentes Lineamientos. De no contar con la 
autorización del ARSH, los Regulados no podrán iniciar actividades de la Construcción de Pozo, establecidas 
en las fracciones II, III, IV y V, del artículo 37 de los presentes Lineamientos. 

CAPÍTULO III DEL POSICIONAMIENTO E INSTALACIÓN DE EQUIPOS 

SECCIÓN I: DE LOS EQUIPOS COSTA AFUERA 

Artículo 24. Los Regulados deberán contar con los planes de mantenimiento, inspección y verificación de 
las Unidades Móviles de Perforación Costa Afuera MODU (Mobile Offshore Drilling Unit, por sus siglas en 
inglés) y Equipos Modulares de Perforación MDR (Modular Drilling Rig, por sus siglas en inglés) que se 
utilizarán en la Construcción de Pozo y/o Mantenimiento de Pozos, los cuales deberán incluir como mínimo, la 
siguiente información: 

I. Información sobre el límite de cargas y resistencias; 

II. Para MODU, como mínimo, los siguientes certificados vigentes: 

a) Certificado de seguridad MODU (Mobile Offshore Drilling Unit Safety Certificate, por sus 
siglas en inglés); 

b) Código Internacional para la Protección de los Buques y de las Instalaciones Portuarias 
ISPS (International Ship and Port Facilities Security, por sus siglas en inglés); 

c) Clasificación o clase, y 

d) Código Internacional de Gestión de la Seguridad ISM (International Safety Management 
Code, por sus siglas en inglés). 

III. Para MDR, como mínimo, los siguientes certificados vigentes: 

a) Clasificación o clase; 

b) Componentes y sistemas, y 

c) Materiales y equipos. 

Artículo 25. Previo a la instalación de la MDR para la Construcción de Pozo y/o Mantenimiento de Pozos 
en una plataforma y/o estructura fija, los Regulados deberán determinar la capacidad estructural de la 
plataforma y/o estructura fija para soportar de manera segura el equipo y las cargas durante las operaciones 
programadas, teniendo en cuenta la Integridad Mecánica y las condiciones de esfuerzos previos de la 
plataforma y/o estructura fija. 
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Artículo 26. La MODU deberá garantizar en todo momento su estabilidad, considerando el control de peso 
y los mecanismos de contingencia ante la pérdida de estabilidad, en apego con el Código Internacional para la 
Construcción y el Equipo de Unidades Móviles de Perforación Mar Adentro (CODIGO MODU), del Convenio 
Internacional para la Seguridad de la Vida Humana en el Mar, 1974 (SOLAS/74), Enmendado, que se da a 
conocer en términos del Acuerdo de fecha 20 de agosto de 2009, suscrito por los Secretarios de Relaciones 
Exteriores y de Comunicaciones y Transportes, publicado el 5 de octubre de 2009; publicado en el Diario 
Oficial de la Federación el 23 de octubre de 2009. 

Para equipos con posicionamiento dinámico, los Regulados deberán implementar procedimientos y 
acciones para el acoderamiento, anclaje, amarre o en su caso posicionamiento de la MODU, que permitan su 
movimiento durante Emergencias. 

Artículo 27. El posicionamiento de la MODU deberá realizarse a una distancia segura de otras 
Instalaciones, estructuras, ayudas de navegación marítima, Áreas naturales protegidas, y/o especies marinas 
vulnerables, de conformidad con los resultados del ARSH. 

SECCIÓN II: DE LOS EQUIPOS EN ÁREAS TERRESTRES 

Artículo 28. Los Regulados deberán atender como parte de la mitigación de los Riesgos contemplados en 
el ARSH y su Sistema de Administración para las operaciones de instalación de equipos de Perforación o 
Mantenimiento de Pozos respectivamente dentro de las Áreas Contractuales o de Asignación, como mínimo  
lo siguiente: 

I. Administrar el movimiento de unidades y/o equipos donde se desarrollen las operaciones de 
Construcción y Mantenimiento de Pozos, contemplando posibles afectaciones y dificultades en el 
transporte sin importar que sean físicas o naturales de acuerdo con el entorno, y 

II. Procedimientos de instalación y desinstalación del equipo de acuerdo con las especificaciones 
del fabricante y aquellas establecidas en el Sistema de Administración. 

CAPÍTULO IV DEL DISEÑO DEL POZO 

Artículo 29. Para el diseño de la Construcción de Pozo o Mantenimiento de Pozos, los Regulados 
deberán considerar como mínimo lo siguiente: 

I. Objetivos de la Construcción de Pozo o Mantenimiento de Pozo, considerando: 

a) Cambios o modificaciones de Pozos existentes, y 

b) Cambios en las bases o premisas del diseño del Pozo. 

II. El diseño del Pozo deberá tomar en cuenta: 

a) Las variaciones e incertidumbres en la base de diseño; 

b) Los cambios y fallas sin conducir a consecuencias críticas, y 

c) Las condiciones operativas previstas. 

III. Todos los componentes deben estar diseñados para soportar todas las cargas y esfuerzos 
planificados y/o esperados, incluidos los inducidos durante situaciones potenciales de control de 
Pozos; 

IV. El diseño deberá comprender la vida útil completa del Pozo o de la sección, abarcando todas las 
fases desde la instalación hasta el Taponamiento definitivo e incluir los efectos del deterioro de 
los materiales; 

V. La base de diseño y los márgenes de seguridad del diseño deben ser conocidos y 
documentados; 

VI. Cambios en las bases o premisas del diseño del Pozo, y 

VII. Identificación y documentación de los límites operativos relacionados con el diseño, y 

VIII. El ARSH para el desarrollo de las operaciones de la ingeniería de detalle de la Construcción de 
Pozo o Mantenimiento de Pozo. 

Artículo 30. Los Regulados deberán establecer en el diseño, Barreras de Pozo claramente definidas y 
probadas para la Perforación, Terminación, Mantenimiento de Pozo y Taponamiento considerando las 
condiciones y variables operativas estimadas, atendiendo lo siguiente: 
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I. Contar como mínimo con una Barrera de Pozo cuando exista: 

a) Flujo cruzado entre formaciones adyacentes; 

b) Presencia de formaciones con presiones normales sin hidrocarburo o sin potencial de flujo 
a superficie, y 

c) Presencia de formaciones con presiones anormales sin potencial de flujo a la superficie. 

II. Contar como mínimo con dos Barreras de Pozo cuando exista: 

a) Presencia de formaciones productoras de Hidrocarburo con potencial de flujo a la 
superficie, y 

b) Presencia de formaciones anormalmente presurizadas con potencial de flujo a superficie. 

Artículo 31. Para la selección de equipos de Perforación o Mantenimiento de Pozos, los Regulados 
deberán observar como mínimo lo siguiente: 

I. Las condiciones, variables operativas del Pozo y tirante de agua, cuando aplique; 

II. Las condiciones climatológicas y metoceánicas, y 

III. La capacidad operativa de los equipos. 

Artículo 32. Para el análisis estático y dinámico del riser de Perforación, los Regulados deberán 
considerar como mínimo, lo siguiente: 

I. Análisis estático, que contenga: 

a) Distribución de riser, y 

b) Capacidad de los tensionadores. 

II. Análisis dinámico, que contenga: 

a) Punto débil del riser; 

b) Rangos máximos de tensión superior del riser; 

c) Análisis Anti-Recoil (análisis antirretorno); 

d) Análisis Hang off (análisis de carga); 

e) Sobreesfuerzo del riser; 

f) Sobrecarga de la junta flexible; 

g) Sobrecarga de los conectores y/o bridas, Conjunto de Preventores y LMRP (Lower Marine 
Riser Package, por sus siglas en inglés); 

h) Capacidad del cabezal del Pozo; 

i) Sobreesfuerzo del conductor; 

j) Determinación de los ángulos de desconexión; 

k) Análisis Drive off (análisis de desplazamiento); 

l) Análisis Drift off (análisis de la deriva); 

m) Tiempos máximos de desconexión a partir de los límites de operación, y 

n) Vibración Inducida por Vortex VIV (Vortex Induced Vibration, por sus siglas en inglés). 

Artículo 33. El diseño del arreglo de las Tuberías de Revestimiento deberá incluir medidas de seguridad 
que permitan el control del Pozo durante las actividades de Perforación y las operaciones que se realicen 
durante toda la vida del Pozo. Los Regulados deberán seleccionar y distribuir las Tuberías de Revestimiento, 
de acuerdo con las características físicas de estas y calcular las profundidades de asentamiento, con base en 
el modelo geomecánico y las condiciones a las que estarán expuestas. 

Artículo 34. Los Regulados deberán atender para el diseño de la cementación como mínimo, lo siguiente: 

I. El control de presiones de la formación; 

II. La protección de los Acuíferos mediante el aislamiento de la formación donde se encuentran; 

III. Las pruebas de laboratorio del cemento y la interpretación técnica de los resultados de cada 
prueba; 
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IV. Los mecanismos y acciones para prevenir la liberación de fluidos de la formación al Pozo; 

V. Evitar la comunicación entre formaciones geológicas mediante su aislamiento; 

VI. El soporte en las zonas o formaciones no consolidadas; 

VII. La profundidad de asentamiento y centralización de la Tubería de Revestimiento con base en los 
programas de simulación reconocidos en la industria, incluyendo el número, tipo y distribución de 
los centralizadores; 

VIII. La densidad de la lechada deberá ejercer una presión menor a la presión de fractura de la 
formación por etapa; 

IX. Las propiedades fisicoquímicas de la lechada de cemento deberán ajustarse a las condiciones 
operativas estimadas, así como a las características geológicas de la formación a cementar; 

X. El control de la sedimentación para minimizar la cantidad de agua libre y asentamiento de 
partículas en la lechada; 

XI. El tiempo de bombeo de la lechada debe permitir el desplazamiento del volumen total del 
cemento, y 

XII. El tiempo de fraguado del cemento. 

Artículo 35. Para el diseño del asentamiento y anclaje del liner, los Regulados deberán garantizar en todo 
momento la integridad de cada etapa, apegándose a las siguientes distancias mínimas: 

I. El liner en la etapa superficial, debe contar con al menos 61 metros desarrollados de traslape 
con respecto a la zapata de la Tubería de Revestimiento anterior; 

II. El liner en la etapa intermedia, debe contar con al menos 30 metros desarrollados de traslape 
con respecto a la zapata de la Tubería de Revestimiento anterior, y 

III. El liner en la etapa de producción, debe contar con al menos 30 metros desarrollados de 
traslape con respecto a la zapata de la Tubería de Revestimiento intermedia anterior. 

El Regulado podrá utilizar distancias mínimas distintas a las señaladas en el presente artículo, siempre y 
cuando cuente con evidencia, interpretaciones y el sustento técnico de las mejores prácticas y estándares 
internacionales utilizadas para establecer las distancias del asentamiento y anclaje del liner, mediante las 
cuales se garantice en todo momento la integridad en cada etapa. 

Artículo 36. El liner deberá cementarse atendiendo los requerimientos de cementación de las Tuberías de 
Revestimiento en la cual está instalado, de acuerdo con el artículo 58 de los presentes Lineamientos. 

CAPÍTULO V DE LA CONSTRUCCIÓN DE POZOS 

SECCIÓN I: DE LOS AVISOS PARA LA CONSTRUCCIÓN DE POZOS 

Artículo 37. Para la Construcción de Pozos, los Regulados deberán presentar a la Agencia en forma física 
o electrónica a través de medios de almacenamiento digital, el Aviso de Inicio de la Construcción de Pozo, 
dentro de los cinco días hábiles posteriores al término del posicionamiento o instalación del equipo de 
Perforación en la localización, mediante el formato FF-ASEA-059; que cuente con la información y 
documentación siguiente: 

I. Datos generales: 

a) Nombre, denominación o razón social; 

b) Instrumento notarial mediante el cual se acredite la personalidad del representante o 
apoderado legal; 

c) Nombre y cargo del representante o apoderado legal; 

d) Documento oficial de identificación del representante o apoderado legal; 

e) Número o folio del documento de identificación; 

f) Domicilio para oír y recibir notificaciones, así como personas autorizadas para oír y recibir 
notificaciones; 

g) En su caso, correo electrónico para oír y recibir notificaciones; 

h) Nombre y en su caso clasificación del Pozo; 

i) Coordenadas del conductor del Pozo; 
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j) Características del Pozo: 

i. H2S; 

ii. CO2; 

iii. Alta presión, y 

iv. Alta Temperatura 

k) Tipo de Perforación del Pozo: 

i. Vertical; 

ii. Horizontal; 

iii. Multilateral; 

iv. Direccional, o 

v. Otro (especificar tipo de Perforación). 

l) Tipo de Terminación del Pozo: 

i. Agujero descubierto; 

ii. Agujero entubado; 

iii. Tubería ranurada no cementada; 

iv. Sin tubería de producción (Tubingless); 

v. Doble con dos tuberías de producción y dos empacadores; 

vi. Doble selectiva con dos tuberías de producción, un empacador doble y un 
empacador sencillo; 

vii. Terminación inteligente, o 

viii. Otro (especificar tipo de Terminación). 

II. Para Pozos Exploratorios en áreas terrestres y costa afuera: 

a) Número de autorización del ARSH de la ingeniería de detalle del Pozo; 

b) Diseño final de la Perforación y en su caso de la Terminación del Pozo; 

c) Para Pozos que cuenten con cabezal submarino, presentar el análisis estático y dinámico 
del riser, de acuerdo con lo establecido en el artículo 32 de los presentes Lineamientos; 

d) Ingeniería de la Perforación de al menos un Pozo de Alivio, de acuerdo con lo establecido 
en el artículo 77 de los presentes Lineamientos, y solo para el caso de Pozos de desarrollo 
en tierra el equivalente de acuerdo con las mejores prácticas, para llevar a cabo el control 
de pozos. 

e) Para Pozos que cuenten con cabezal submarino presentar especificaciones del capping 
stack, así como logística de traslado y control de Pozo. 

III. Para Pozos de desarrollo en Aguas Profundas y Ultraprofundas: 

a) Número de autorización del ARSH de la ingeniería de detalle del Pozo; 

b) Diseño final de la Perforación y en su caso de la Terminación del Pozo; 

c) Para Pozos que cuenten con cabezal submarino, presentar el análisis estático y dinámico 
del riser, de acuerdo con lo establecido en el artículo 32 de los presentes Lineamientos; 

d) Ingeniería de la Perforación de al menos un Pozo de Alivio, de acuerdo con lo establecido 
en el artículo 77 de los presentes Lineamientos, y 

e) Especificaciones del capping stack, así como logística de traslado y control de Pozo. 

IV. Para la Recuperación de Pozos: 

a) Número de autorización del ARSH de la ingeniería de detalle del Pozo; 

b) Diseño final de la Perforación y en su caso de la Terminación del Pozo, según sea el caso; 
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c) Para Pozos que cuenten con cabezal submarino, presentar el análisis estático y dinámico 
del riser, de acuerdo con lo establecido en el artículo 32 de los presentes Lineamientos; 

d) Ingeniería de la Perforación de al menos un Pozo de Alivio, de acuerdo con lo establecido 
en el artículo 77 de los presentes Lineamientos, y 

e) Especificaciones del capping stack, así como logística de traslado y control de Pozo. 

V. Para Pozos Modelo: 

a) Número de autorización del ARSH de la ingeniería de detalle del Pozo; 

b) Diseño final de la Perforación y en su caso de la Terminación del Pozo; 

c) Ingeniería de la Perforación de al menos un Pozo de Alivio, de acuerdo con lo establecido 
en el artículo 77 de los presentes Lineamientos, y 

d) Escrito libre que incluya lo siguiente: 

i. Número de Pozos que se perforarán con el mismo modelo de diseño del Pozo 
Modelo; 

ii. Coordenadas, y 

iii. Identificación y clasificación de los Pozos. 

VI. Para Pozos que siguen el mismo modelo de diseño existente de un Pozo Modelo: 

a) Nombre del Pozo Modelo, del cual se toma el modelo de diseño, y 

b) Declaración bajo protesta de decir verdad firmada por el Regulado, representante o 
apoderado legal, en la que manifieste; que la ingeniería de detalle, y el ARSH del Pozo 
corresponde a la del Pozo Modelo del cual se toma el modelo de diseño. 

VII. Para Pozos de desarrollo en áreas terrestres, Aguas Somera y Pozos Inyectores perforados de 
manera específica para coadyuvar en la producción de Hidrocarburos: 

a) ARSH de la ingeniería de detalle del Pozo, que incluyan aquellos Riesgos propios y los 
generados por las actividades realizadas por contratistas, subcontratistas, prestadores de 
servicios y proveedores de los Regulados, y 

b) Diseño final de la Perforación y Terminación del Pozo. 

VIII. Para Pozo Alterno establecido por la Comisión: 

a) Nombre del Pozo original, del cual se tomó el modelo alterno, y 

b) Declaración bajo protesta de decir verdad firmada por el Regulado, representante o 
apoderado legal, en la que manifieste; que la ingeniería de detalle, y el ARSH del Pozo 
Alterno corresponde a la del Pozo original. 

Artículo 38. Los Regulados deberán presentar a la Agencia en forma física o electrónica a través de 
medios de almacenamiento digital, el Aviso de conclusión de Construcción de Pozo, dentro de los treinta días 
hábiles posteriores a la conclusión de la Construcción de Pozo, mediante el formato FF-ASEA-060; que 
cuente con la información y documentación siguiente: 

I. Datos generales: 

a) Número de autorización del ARSH de la ingeniería de detalle del Pozo, cuando aplique; 

b) Nombre, denominación o razón social; 

c) Instrumento notarial mediante el cual se acredite la personalidad del representante o 
apoderado legal; 

d) Nombre y cargo del representante o apoderado legal; 

e) Documento oficial de identificación del representante o apoderado legal: 

f) Número o folio del documento de identificación; 

g) Domicilio para oír y recibir notificaciones, así como personas autorizadas para oír y recibir 
notificaciones; 

h) En su caso, correo electrónico para oír y recibir notificaciones; 

i) Nombre y en su caso clasificación del Pozo; 
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j) Coordenadas del conductor del Pozo; 

k) Características del Pozo: 

i. H2S; 

ii. CO2; 

iii. Alta presión, y 

iv. Alta temperatura 

l) Tipo de Perforación del Pozo: 

i. Vertical; 

ii. Horizontal; 

iii. Multilateral; 

iv. Direccional, o 

v. Otro (especificar tipo de Perforación). 

m) Tipo de Terminación del Pozo: 

i. Agujero descubierto; 

ii. Agujero entubado; 

iii. Tubería ranurada no cementada; 

iv. Sin tubería de producción (Tubingless); 

v. Doble con dos tuberías de producción y dos empacadores; 

vi. Doble selectiva con dos tuberías de producción, un empacador doble y un 
empacador sencillo; 

vii. Terminación inteligente, o 

viii. Otro (especificar tipo de Terminación). 

II. Para Pozos con Terminación: 

a) Análisis comparativo de lo programado contra lo realizado, de las siguientes operaciones: 

i. Perforación; 

ii. Terminación, incluyendo, cuando aplique, la Estimulación y las Pruebas de Pozo; 

iii. En su caso, Pruebas de Inyectividad, para Pozos inyectores, y 

iv. En su caso, actualización del ARSH de acuerdo lo establecido en el artículo 17 de 
los presentes Lineamientos. 

b) Estado mecánico final; 

c) Reporte detallado de acuerdo con lo establecido en la Sección VI de la Terminación de 
Pozos del Capítulo V de la Construcción de Pozos, y 

d) Evidencia de atención a las recomendaciones del ARSH de la ingeniería de detalle 
autorizado y en su caso del actualizado de acuerdo con lo establecido en el artículo 17 de 
los presentes Lineamientos 

III. Para Pozos con Taponamiento temporal: 

a) Análisis comparativo de lo programado contra lo real, de las siguientes operaciones: 

i. Perforación; 

ii. Pruebas de Pozo, cuando aplique, y 

iii. En su caso, actualización del ARSH de acuerdo lo establecido en el artículo 17 de 
los presentes Lineamientos. 

b) Estado mecánico final; 

c) Reporte detallado del Taponamiento de acuerdo con lo establecido en los artículos 135 y 
136 de los presentes Lineamientos, respectivamente; 
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d) Tiempo estimado para la Recuperación de Pozo y programa de monitoreo, y 

e) Evidencia de atención a las recomendaciones del ARSH de la ingeniería de detalle 
autorizado y en su caso del actualizado de acuerdo con lo establecido en el artículo 17 de 
los presentes Lineamientos. 

IV. Para Pozos con Taponamiento definitivo: 

a) Análisis comparativo de lo programado contra lo real, de las siguientes operaciones: 

i. Perforación. 

ii. Pruebas de Pozo, cuando aplique, y 

iii. En su caso, actualización del ARSH de acuerdo lo establecido en el artículo 17 de 
los presentes Lineamientos. 

b) Estado mecánico final; 

c) Reporte detallado del Taponamiento y el Dictamen Técnico de acuerdo con lo establecido 
en los artículos 135 y 136 de los presentes Lineamientos, respectivamente y 

d) Evidencia de atención a las recomendaciones del ARSH de la ingeniería de detalle 
autorizado y en su caso del actualizado de acuerdo lo establecido en el artículo 17 de los 
presentes Lineamientos. 

SECCIÓN II: GENERALIDADES PARA LA CONSTRUCCIÓN DE POZOS 

Artículo 39. Los Regulados deberán implementar sistemas instrumentados de seguridad y equipos para la 
detección y monitoreo de atmósferas explosivas y gases tóxicos durante las operaciones de Construcción de 
Pozos. 

Artículo 40. Los Regulados deberán utilizar Fluidos de Perforación base agua en las primeras etapas de 
Perforación, en las que se instalen las Tuberías de Revestimiento conductora y superficial, tomando en 
consideración la presencia de zonas de presiones anormales. 

Artículo 41. Los Regulados deberán atender las recomendaciones derivadas del ARSH para mitigar los 
Riesgos en la preparación, acondicionamiento, uso y manejo de los Fluidos de control utilizados durante la 
Perforación, Pruebas de Pozo y Terminación. 

Artículo 42. Los Regulados deberán contar con un sistema de monitoreo remoto durante la Perforación de 
Pozos costa afuera y Pozos de Alta Presión y/o Alta Temperatura. 

Artículo 43. El sistema de monitoreo remoto deberá permitir, la transferencia de información en tiempo 
real de al menos, lo siguiente: 

I. Parámetros operativos de las actividades de Perforación, Prueba de Pozo, Terminación y 
Taponamiento; 

II. Alertas y alarmas de parámetros fuera de rango y estados de Emergencia que se activen en los 
equipos, y 

III. De las condiciones operativas y de alarmas registradas, que permitan crear su registro histórico. 

Artículo 44. Los Regulados deberán controlar los efectos de surgencia y suabeo en el Pozo, al meter o 
sacar tubería de Perforación, Tubería de Revestimiento, tubería de producción, entre otras, determinando 
como mínimo, lo siguiente: 

I. El margen de operación respecto a las presiones de poro y de fractura; 

II. La capacidad del equipo de Perforación, y 

III. Parámetros operativos y de seguridad establecidos en la ingeniería de detalle de la Construcción 
del Pozo. 

Artículo 45. Los Regulados deberán realizar Pruebas de Hermeticidad a los Pozos, y contar con la 
evidencia documental e interpretación técnica de estas, como mínimo en los siguientes escenarios: 

I. Posterior al fraguado del cemento de las Tuberías de Revestimiento superficial, intermedia y de 
producción, incrementando la presión hasta un porcentaje por encima de las presiones máximas 
esperadas de la siguiente etapa, con respecto de la resistencia a la presión interna mínima; 

II. Después de cementar la Tubería de Revestimiento de producción, deberán realizar la Prueba de 
Hermeticidad reduciendo la presión; 

III. Antes de desconectar el Conjunto de Preventores, en cada cambio de etapa de Perforación, y 

IV. Tratándose de las fracciones I y II donde se utilice liner, se realizarán las pruebas en la boca de 
este. 
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Artículo 46. Los Regulados deberán suspender operaciones temporalmente y corregir las fallas 
identificadas durante las Pruebas de Hermeticidad del Pozo y repetir estas hasta asegurar la hermeticidad, 
cuando se presente uno o la combinación de lo siguientes casos: 

I. La prueba dure menos de lo establecido por el Regulado en el programa de pruebas de 
conformidad con las mejores prácticas y estándares internacionales; 

II. La presión descienda más del 10 por ciento, y 

III. Se detecte aumento de presión y aportación de fluidos de la formación al Pozo. 

SECCIÓN III: DE LA PERFORACIÓN DE POZOS 

Artículo 47. Los Regulados deberán elaborar un programa de Perforación de Pozo que incluya como 
mínimo, lo siguiente: 

I. Objetivos de la Perforación; 

II. Ubicación del Pozo; 

III. Columna geológica estimada; 

IV. Tipo de Hidrocarburos esperados; 

V. Pozos de correlación; 

VI. Coordenadas de ubicaciones alternas; 

VII. Pronóstico de la Perforación en el que se especifique, lo siguiente: 

a) Zonas con presiones anormales; 

b) Profundidad y espesores de los probables intervalos productores; 

c) Profundidades estimadas de fallas geológicas; 

d) Ventana operativa considerando márgenes de seguridad; 

e) Zonas potenciales de pérdida de circulación, y 

f) Presión y temperatura media estimada a nivel de cada objetivo geológico, así como a nivel 
de la profundidad total programada. 

VIII. Mapa de riesgos de la Perforación; 

IX. Cabezales, Conjunto de Preventores y conexiones superficiales de control por etapa; 

X. Diagrama de Barreras de Pozo por etapas; 

XI. Descripción y especificaciones de las tecnologías y equipos para la Perforación por etapa, tales 
como: 

a) Perforación bajo balance; 

b) Perforación con presión controlada (Managed Pressure Drilling); 

c) Cabeza rotatoria (Rotating Control Device), y 

d) Sistema de perforación con Tubería de Revestimiento (Casing Drilling System). 

XII. Diseño de la trayectoria, que incluya como mínimo el programa direccional desplazamiento 
vertical, máxima severidad, máxima inclinación y análisis anticolisión; 

XIII. Estado mecánico programado, que incluya las tuberías de contingencias; 

XIV. Datos del equipo de Perforación; 

XV. Cálculo de tolerancia al brote por etapa; 

XVI. Programa de la toma de información por etapa; 

XVII. Programa de barrenas e hidráulica; 

XVIII. Programa de Fluidos de Perforación; 

XIX. Programa de Tuberías de Revestimiento; 

XX. Programa de cementación; 

XXI. Programa de Pruebas de Pozo; 

XXII. Programa de Taponamiento, y 

XXIII. Grafica de tiempos estimados de Perforación. 
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Artículo 48. Para la Perforación de Pozos, los Regulados deberán atender al menos, los siguientes 
requerimientos: 

I. Instalar el Conjunto de Preventores inmediatamente después de haber asentado la Tubería de 
Revestimiento superficial o antes de perforar la zapata de dicha tubería; 

II. Contar con sistemas para el monitoreo del volumen de Fluidos de Perforación en superficie; 

III. Contar con un ensamble de estrangulación y desviador de flujo; 

IV. Registrar los aditivos de los fluidos utilizados durante la Perforación, y 

V. Para las operaciones de Perforación bajo balance en Pozos terrestres y en Aguas Someras con 
cabezal seco, se deberá verificar que el equipo de Perforación se encuentre nivelado y centrado, 
de tal forma que no afecte la operación de sello en la cabeza rotatoria o del Conjunto de 
Preventores; así mismo, deberán colocar tensores al Conjunto de Preventores para evitar su 
movimiento. 

Artículo 49. Previo a la Perforación de una nueva etapa en la que se utilice Conjunto de Preventores, los 
Regulados deberán realizar una prueba de formación, considerando lo siguiente: 

I. Pozos Exploratorios: Se realizará prueba de goteo debajo de la última zapata de la Tubería de 
Revestimiento cementada, mediante la cual se evalúe la integridad de la formación y se ajuste el 
gradiente de fractura, y 

II. Pozos de desarrollo: En caso de no existir información de correlación se realizará prueba de 
goteo debajo de la última zapata de la Tubería de Revestimiento cementada. En caso de existir 
suficiente información de pozos de correlación que ayude a calibrar el gradiente de fractura, se 
podrá reemplazar la prueba de goteo por una “Prueba de integridad de formación” que permita 
confirmar la integridad de la zapata. 

Artículo 50. Para los escenarios donde se requiera Asegurar el Pozo, los Regulados deberán instalar 
como mínimo dos Barreras de Pozo independientes, al menos una de ellas mecánica ubicada dentro de la 
Tubería de Revestimiento. 

En caso de presentarse un escenario de Emergencia y no se cuente con el tiempo suficiente para instalar 
las Barreras de Pozo, el Regulado deberá Asegurar el Pozo de acuerdo con las mejores prácticas y 
estándares internacionales, su ARSH y lo establecido en su Protocolo de Respuesta a Emergencias. 

Artículo 51. Cuando las operaciones dentro de la Tubería de Revestimiento o liner se mantengan por más 
de 30 días naturales después de la última Prueba de Hermeticidad a dicha tubería, se deberán suspender las 
operaciones y evaluar las condiciones de hermeticidad de la Tubería de Revestimiento y contar con el registro 
e interpretación de dicha prueba. En caso de que esta no sea hermética, deberán repararse y realizarse 
nuevamente la Prueba de Hermeticidad, hasta que resulte hermética a fin de poder reiniciar operaciones. 

Artículo 52. Los Regulados deberán diseñar, seleccionar e instalar el Conjunto de Preventores y los 
equipos asociados de manera tal que permita la inspección, el monitoreo, así como las pruebas de presión y 
de funcionamiento, asimismo, deberán contar con la verificación y el registro e interpretación de los resultados 
de tales pruebas, de conformidad con los presentes Lineamientos y el estándar API STD 53, o un estándar 
equivalente, con el objetivo de: 

I. Prevenir el flujo no controlado y no intencional de fluidos a la superficie, y 

II. Incluir mecanismos de activación primaria y secundaria que funcionen de manera independiente. 

Artículo 53. Los Regulados deberán contar con procedimientos para realizar las inspecciones, pruebas de 
presión y de funcionamiento del Conjunto de Preventores y Equipos Críticos asociados a la Construcción  
de Pozos, así como mantener vigentes las certificaciones del Conjunto de Preventores de conformidad con las 
mejores prácticas, y estándares internacionales y criterios establecidos por el fabricante. 

La frecuencia y los criterios de aceptación de las inspecciones, pruebas de presión y de funcionamiento se 
deberán realizar de conformidad con el estándar API STD 53, o equivalente. 

SECCIÓN IV: DE LA PERFORACIÓN DE POZOS COSTA AFUERA 

Artículo 54. Para la Perforación, se deberán seleccionar los sistemas de control de Pozos incluyendo el 
Conjunto de Preventores, adicionalmente deberán atender lo siguiente: 

I. El Conjunto de Preventores deberá mantener la Integridad Mecánica en todo momento e incluir 
de acuerdo con su tipo: elastómeros, arietes, arietes ajustables y arietes de corte operados vía 
remota, así como, mecanismos de activación primaria y secundaria que operen de manera 
confiable e independiente en todo momento; 
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II. Inspeccionar el Conjunto de Preventores en atención a un plan de trabajo que incluya el 
mantenimiento rutinario, detección de hallazgos, acciones correctivas y reparaciones, tomando 
en consideración las recomendaciones establecidas por el fabricante, así como de las 
restricciones y requerimientos establecidos en el alcance de la certificación; 

III. Para la inspección al Conjunto de Preventores y sus componentes se deberá verificar lo 
siguiente: 

a) Desgaste y corrosión de las superficies; 

b) Inspección visual interna y externa; 

c) Dimensiones críticas establecidas por el fabricante; 

d) Estado físico de elastómeros, y 

e) Frecuencia y los criterios de aceptación de las inspecciones. 

IV. Las pruebas de funcionalidad y hermeticidad del Conjunto de Preventores deberá realizarse 
conforme a las especificaciones del fabricante, al menos en los siguientes casos: 

a) Antes de bajar el Conjunto de Preventores submarino; 

b) Cuando el Conjunto de Preventores haya sido instalado en el Pozo, y 

c) Después de la activación de los elementos de sello del Conjunto de Preventores durante la 
Construcción de Pozo. 

Artículo 55. Los equipos de Perforación posicionados dinámicamente deberán incluir lo siguiente: 

I. Sistema automático de corte de tubería, cuando se desconecte el LMRP; 

II. Sistema para cerrar automáticamente el pozo (Deadman System) en caso de ausencia 
simultánea de suministro hidráulico y capacidad de transmisión de señal en ambos 
acumuladores de control submarinas, y 

III. Sistema EDS (Emergency Disconnect Sequence, por sus siglas en inglés) activado 
manualmente para cerrar el Pozo y desconectar el LMRP. 

Artículo 56. El cabezal submarino del Pozo, el Conjunto de Preventores, el LMRP, la junta flexible, los 
controles y los indicadores de inclinación en los sistemas submarinos, entre otros, deberán ser 
inspeccionados al menos cada tres días cuando las condiciones climatológicas lo permitan por un ROV 
(Remotely Operated Vehicle, por sus siglas en inglés), o un sistema alternativo de cámaras. 

SECCIÓN V: DE LA CEMENTACIÓN 

Artículo 57. Los Regulados deberán elaborar el programa de cementación de acuerdo con la etapa en 
que se encuentre el Pozo, atendiendo como mínimo, lo siguiente: 

I. Diámetro del agujero; 

II. Diámetro externo de la Tubería de Revestimiento; 

III. Profundidad de asentamiento de la Tubería de Revestimiento; 

IV. Tipo y densidad del lodo de Perforación; 

V. Temperatura de fondo; 

VI. Temperatura de circulación; 

VII. Cima y base programada del cemento; 

VIII. Gasto de desplazamiento del cemento; 

IX. Densidad equivalente de circulación máxima; 

X. Tiempo bombeable y fraguado; 

XI. Informe de las pruebas de laboratorio del cemento; 

XII. Descripción de los siguientes accesorios: 

a) Zapata guía; 

b) Zapata flotadora; 

c) Niple; 
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d) Cople flotador; 

e) Cople de retención; 

f) Tapones de desplazamiento, y 

g) Centralizadores. 

XIII. Características de las lechadas de cemento: 

a) Volumen; 

b) Longitud a cubrir; 

c) Densidad; 

d) Resistencia al esfuerzo compresivo; 

e) Tiempo de bombeo, y 

f) Porcentaje del exceso de cemento. 

XIV. Características de los aditivos: 

a) Tipo; 

b) Descripción, y 

c) Volumen. 

XV. Características de los baches de desplazamiento: 

a) Tipo; 

b) Densidad, y 

c) Volumen. 

XVI. Cédula de bombeo: 

a) Gasto; 

b) Volumen; 

c) Tiempo, y 

d) Presión estimada. 

El programa de cementación se deberá ajustar en atención a los cambios del diseño del Pozo, que se 
presenten durante las operaciones de la Perforación. 

Artículo 58. Las Tuberías de Revestimiento deberán cementarse de conformidad con el estándar  
API STD 65 – 2, o un estándar equivalente, además deberá considerar los siguiente: 

I. La Tubería de Revestimiento conductora no requiere cementación si se introduce a percusión o 
jeteo. En caso de que, por las condiciones de la formación requiera ser cementada, se deberá 
utilizar el volumen de cemento estimado para llenar el espacio anular hasta observar el retorno 
de cemento en superficie o lecho marino; 

II. Se deberá utilizar el volumen de cemento estimado para llenar el espacio anular de la Tubería 
de Revestimiento superficial, al menos 61 metros desarrollados dentro de la Tubería de 
Revestimiento conductora; cuando existan condiciones geológicas como fracturas cercanas a la 
superficie, fallas y en su caso Riesgos Someros, se deberá utilizar el volumen de cemento 
estimado para llenar el espacio anular hasta superficie o lecho marino, o en su caso deberá 
contar con las justificaciones, evidencias e interpretaciones que aseguren la integridad del Pozo; 

III. La Tubería de Revestimiento intermedia se deberá cementar aislando todas las zonas con 
presencia de Hidrocarburo, incluyendo las zonas con presiones anormales, con al menos 
152 metros desarrollados de las zonas con presencia de Hidrocarburos o 30 metros continuos 
verificados con registro eléctrico, por encima de las zonas con presencia de Hidrocarburos, y 

IV. La Tubería de Revestimiento de producción se deberá cementar aislando todas las zonas con 
presencia de Hidrocarburo, con la cima del cemento al menos 152 metros desarrollados y por 
encima de la zona productora o 30 metros continuos verificados con registro eléctrico,  
por encima de las zonas con presencia de Hidrocarburos. 
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Artículo 59. Los Regulados deberán utilizar fluidos densificados para que, durante el desplazamiento del 
cemento y el tiempo de fraguado, se mantenga el control del Pozo. 

Artículo 60. Para el proceso de verificación de la cementación de las Tuberías de Revestimiento cuando 
se presentan pérdidas durante la cementación, los Regulados deberán realizar registros de cementación por 
cada etapa cementada y contar con su interpretación técnica, asimismo, deberán atender lo establecido en el 
artículo 45 de los presentes Lineamientos. Aunado a lo anterior, deberán tomar en cuenta lo siguiente: 

I. Para la toma de información de la cementación de la Tubería de Revestimiento en la zona de 
Yacimiento, se deberá usar registro ultrasónico, y 

II. Para la toma de información a través de los registros de cementación se excluyen las etapas de 
Tubería Revestimiento conductoras instaladas a percusión o jeteo. 

Artículo 61. Las deficiencias identificadas en la cementación se deberán corregir a partir de la 
interpretación técnica de los registros de cementación y/o Pruebas de Hermeticidad; una vez atendidas, se 
deberán repetir los registros de cementación y/o Pruebas de Hermeticidad, hasta comprobar la hermeticidad 
del Pozo. 

SECCIÓN VI: DE LA TERMINACIÓN DE POZO 

Artículo 62. Los Regulados deberán elaborar un programa de Terminación de Pozos que incluya como 
mínimo, lo siguiente: 

I. Objetivo general de la Terminación del Pozo; 

II. Características de la formación geológica de interés; 

III. Fluidos esperados; 

IV. Fluidos aportados en Pozos de correlación, cuando aplique; 

V. Descripción del mecanismo de explotación, cuando aplique; 

VI. Análisis de productividad estimada, cuando aplique; 

VII. Tipo de Terminación: 

a) Agujero entubado; 

b) Agujero descubierto, y 

c) Otras. 

VIII. Programa de lavado de Pozo que incluya: 

a) Accesorios para el lavado del Pozo; 

b) Características fisicoquímicas del fluido de Terminación y fluido empacante a utilizar que 
considere: 

i. Densidad; 

ii. Concentración; 

iii. Función del fluido, y 

iv. Descripción. 

c) Cédula de bombeo que considere: 

i. Volumen; 

ii. Gasto; 

iii. Tiempo de bombeo, y 

iv. Presión de bombeo estimada. 

IX. Estado mecánico programado y de contingencia del Pozo que incluya los intervalos de 
producción o inyección estimados; 

X. Diseño del aparejo de producción o inyección, según sea el caso: 

a) Distribución y características del aparejo y sus accesorios: 

i. Longitud; 

ii. Número de secciones; 
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iii. Diámetro interno; 

iv. Diámetro externo; 

v. Drift, (máximo diámetro interior de paso en el aparejo); 

vi. Grado de acero y peso de la tubería; 

vii. Presión de colapso y estallido, y 

viii. Tipos de conexión. 

b) Profundidad de anclaje del empacador; 

c) Resultado del análisis de las cargas y esfuerzos axiales, biaxiales, triaxiales y por 
temperatura de las tuberías; 

d) Análisis APB (Annular Build UP, por sus siglas en inglés); 

e) Análisis de esfuerzo del empacador y sellos multi v; 

f) Análisis de funcionalidad de la Válvula de Seguridad Subsuperficial SSSV (Subsurface 
Safety Valve, por sus siglas en inglés), de acuerdo con el artículo 66 de los presentes 
Lineamientos, y 

g) Tipo y especificaciones técnicas de los siguientes accesorios: 

h) Camisa de circulación; 

i. Empacador de producción o inyección; 

ii. SSSV, cuando aplique; 

iii. Colgador; 

iv. Mandriles y válvulas de bombeo neumático; 

v. Sensores, y 

vi. Otros. 

XI. Descripción y características del cabezal, Árbol de Válvulas y sus accesorios: 

a) Descripción general; 

b) Componentes; 

c) Tamaño nominal; 

d) Presión de trabajo nominal; 

e) Presión de prueba de las válvulas y conexiones; 

f) Observaciones; 

g) Diagrama, y 

h) Análisis de corrosión. 

XII. Descripción y diagrama de los equipos superficiales y subsuperficiales del sistema artificial de 
producción cuando aplique; 

XIII. Procedimientos de Disparos de los intervalos de producción o inyección, cuando aplique: 

a) Aseguramiento de las cargas; 

b) Tipo y arreglo de las pistolas; 

c) Características y especificaciones de las cargas; 

d) Mecanismo de introducción al Pozo; 

e) Mecanismo de activación de las pistolas; 

f) Condiciones operativas para el Disparo: 

i. Bajo balance, o 

ii. Sobre balance. 

g) Longitud, base y cima de los intervalos. 
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XIV. Programa de estimulación o Fracturamiento, cuando aplique: 

a) Tipo, descripción y volumen de cada uno de los materiales y fluidos a ser utilizados en las 
operaciones, así como sus hojas de seguridad; 

b) Volumen por etapa; 

c) Tiempo de bombeo; 

d) Gasto de bombeo, y 

e) Presiones esperadas. 

XV. Prueba de Pozo, de acuerdo con el Capítulo X de las Pruebas de Pozo de los presentes 
Lineamientos; 

XVI. Programa de registros de productividad; 

XVII. Prueba de Inyectividad, cuando aplique: 

a) Tipo de fluido a inyectar; 

b) Volumen por etapa; 

c) Tiempo de bombeo; 

d) Gasto de bombeo, y 

e) Presiones esperadas. 

XVIII. Procedimiento operativo y secuencia de las actividades de Terminación. 

Artículo 63. Los Regulados que realicen la Terminación de Pozos de Alta Presión y/o Alta Temperatura, 
deberán contar con SSSV, equipos y accesorios que tengan la capacidad de operar bajo esas condiciones. 

Artículo 64. Durante las operaciones de Terminación de Pozos, los Regulados deberán atender como 
mínimo, lo siguiente: 

I. Mantener monitoreo de presión en el Pozo de acuerdo con su programa de terminación; 

II. Contar con sistemas de apertura y cierre manual y remoto del equipo de control de Pozo y de las 
conexiones superficiales de control; 

III. Identificar e implementar Barreras de Pozo, de acuerdo con lo establecido en el artículo 30 de 
los presentes Lineamientos, como mínimo en los siguientes casos: 

a) Lavado del Pozo; 

b) Introducción y anclaje del empacador; 

c) Introducción e instalación del aparejo de producción o inyección; 

d) Retiro del Conjunto de Preventores; 

e) Instalación del Árbol de Válvulas; 

f) Operaciones de Disparos; 

g) Operaciones de estimulación o Fracturamiento; 

h) Inducción de Pozo, y 

i) Pruebas de Pozo o Inyectividad. 

SECCIÓN VII: DE LA TERMINACIÓN DE POZOS COSTA AFUERA 

Artículo 65. En Instalaciones con Pozos en operación, en las que esté programado realizar la Terminación 
de algún Pozo, se deberá instalar un Sistema de Paro de Emergencia ESD (Emergency Shut Down, por sus 
siglas en inglés) que sea controlado manualmente desde una estación cercana. 

Artículo 66. En operaciones de Terminación de Pozos costa afuera, se deberán instalar los siguientes 
equipos de seguridad, según corresponda: 

I. Válvulas de Seguridad Superficiales SSV (Surface Safety Valve, por sus siglas en inglés); 

II. Válvulas de Seguridad Submarinas USV (Underwater Safety Valve, por sus siglas en inglés), y 

III. Válvulas de Seguridad Subsuperficial SSSV (Subsurface Safety Valve, por sus siglas en inglés): 

a) SSSV controlada desde superficie, y 

b) SSSV controlada subsuperficialmente, excepto en Pozos submarinos. 
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Todas las válvulas de seguridad SSV, USV y sus actuadores, deberán cumplir con las especificaciones 
descritas en los estándares ANSI/API SPEC 6A y ANSI/API SPEC 6AV1 y para todas las válvulas de 
seguridad SSSV y sus actuadores, deberán cumplir con las especificaciones y practicas recomendadas 
descritas en los estándares ANSI/API SPEC 14A y ANSI/API RP 14B. 

Artículo 67. Se deberá instalar en los aparejos de producción una SSSV controlada desde la superficie, 
excepto en los siguientes casos: 

I. Terminaciones de Pozos Inyectores, o 

II. Cuando el Pozo no sea capaz de fluir naturalmente y sea necesario un sistema artificial de 
producción. 

Artículo 68. Se deberán instalar las SSSV a una profundidad de al menos 30 metros debajo del lecho 
marino. De acuerdo con su ARSH, dicha profundidad deberá modificarse cuando existan condiciones 
inestables en el fondo marino, permafrost, problemas de incrustación de parafinas o formación de hidratos de 
metano. 

Artículo 69. Las SSSV, deberán soportar los siguientes parámetros: 

I. Tensión, compresión, torque y doblaje máximos estimados en el Pozo; 

II. Valores mínimos y máximos de presión y temperatura a los gastos estimados en el Pozo; 

III. Composición de los fluidos producidos, y 

IV. Erosión por producción de sólidos. 

Artículo 70. Se deberá contar con un sistema de control para las SSSV controladas desde superficie en 
Pozos con árboles secos, como parte del sistema ESD, que podrá ser activado manualmente en la plataforma 
o vía remota. Las SSSV controladas desde superficie, deberán responder tanto a las señales de paro del 
sistema ESD como a los dispositivos de detección de incendios de acuerdo con su ARSH y Protocolo de 
Respuesta a Emergencias. 

CAPÍTULO VI DE LOS POZOS INYECTORES 

Artículo 71. Para la Construcción de Pozos Inyectores, los Regulados además de atender lo establecido 
en el Capítulo V de la Construcción de Pozos de los presentes Lineamientos, deberán contar con la 
información siguiente: 

I. Análisis de esfuerzos de las Tuberías de Revestimiento expuestas a las operaciones de 
inyección, principalmente las que se ubican debajo del empacador, que estarán en contacto con 
los intervalos de inyección, y de acuerdo con las condiciones máximas de presión y temperatura 
estimadas; 

II. Especificaciones técnicas y operativas del Aparejo de Inyección de acuerdo con la máxima 
presión de inyección esperada, incluyendo su análisis de esfuerzos; 

III. Presión de admisión y fractura estimada para el intervalo de inyección correspondiente; 

IV. Verificación del anclaje y Prueba de Hermeticidad al empacador; 

V. Características fisicoquímicas de los fluidos de inyección, y 

VI. Especificaciones técnicas y operativas del cabezal, Árbol de Válvulas, conexiones superficiales y 
líneas de inyección. 

Artículo 72. Los Regulados deberán realizar Pruebas de Hermeticidad en el espacio anular, entre el 
Aparejo de Inyección y la Tubería de Revestimiento, y documentar la interpretación técnica de los resultados, 
al menos en los siguientes casos: 

I. Previo a iniciar la inyección; 

II. Después de una modificación, reparación o reemplazo de un elemento de Barrera de Pozo; 

III. Posterior al cambio del Aparejo de Inyección, y 

IV. Cuando un elemento de Barrera de Pozo esté expuesto a diferentes presiones a las que 
originalmente se probó y diseñó. 

En caso de detectarse Fugas durante las Pruebas de Hermeticidad, estás se deberán suspender hasta en 
tanto se verifique su origen y sean reparadas. 
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Artículo 73. Se deberán realizar Pruebas de Hermeticidad a las Tuberías de Revestimiento expuestas a 
las operaciones de inyección, cuando su estado represente un riesgo de acuerdo con las variables operativas, 
conforme a los siguientes requerimientos: 

I. La duración de la prueba no deberá ser menor a treinta minutos, y 

II. A la presión máxima calculada, según la capacidad nominal de los equipos. 

Los Regulados deberán de documentar la información derivada de los requerimientos anteriores, así como 
contar con el registro histórico de las presiones obtenidas durante la realización de las pruebas. 

Artículo 74. Previo a la Conversión de Pozo a Pozo Inyector, se deberán realizar Pruebas de 
Hermeticidad al Pozo de interés, cuyos resultados se documentarán e incluirán como mínimo lo siguiente: 

I. Evaluación de la integridad de las Tuberías de Revestimiento, en términos de su capacidad para 
soportar cuando menos las presiones máximas de trabajo esperadas durante la operación de 
inyección; 

II. Registro caliper; 

III. Registro de cementación; 

IV. Registros de integridad de las tuberías (corrosión); 

V. Registro de temperatura, y 

VI. Registro de trazadores radioactivos, cuando aplique. 

Los registros mencionados en las fracciones II, III, IV, V y VI se deberán acompañar de la interpretación 
técnica de los resultados que indique la gráfica de cada registro. 

Artículo 75. Para la Conversión de Pozo a Pozo Inyector, los Regulados además de atender lo 
establecido en el Capítulo VIII del Mantenimiento de Pozos de los presentes Lineamientos, deberán contar 
con la información siguiente: 

I. La secuencia operativa histórica del Pozo de interés, y 

II. Pruebas y resultados de la verificación de la Integridad Mecánica del Árbol de Válvulas, 
cabezales, y colgadores de las Tuberías de Revestimiento. 

CAPÍTULO VII DE LOS POZOS DE ALIVIO 

Artículo 76. En un Evento de descontrol de Pozo, se deberán implementar medidas técnicas de mitigación 
para el control de éste, de acuerdo con lo establecido en su análisis de consecuencias del ARSH y el 
Protocolo de Respuesta a Emergencias. En caso de no lograr contener el Evento, se deberá construir al 
menos un Pozo de Alivio para la atención de este. 

Artículo 77. Para la ingeniería de Perforación de Pozos de Alivio los Regulados deberán atender como 
mínimo, lo siguiente: 

I. La ubicación del conductor deberá permitir la Construcción de Pozos de Alivio sin que este se 
vea afectado por un Evento, para la localización del conductor en Pozos costa afuera deberán 
atender condiciones metoceánicas, así como los mapas de anomalías a partir de estudios de 
Riesgos Someros e infraestructura submarina de Campos aledaños; 

II. Para establecer la distancia horizontal entre conductor del Pozo de Alivio y conductor del Pozo 
principal, se deberá tomar en cuenta lo siguiente: 

a) El radio de afectación del Pozo principal; 

b) Las zonas de alto Riesgo y amortiguamiento para toxicidad, inflamabilidad y explosividad; 

c) La zona de exclusión cuando se trate de Pozos de gas con cabezal submarino, y 

d) Los criterios que los Regulados consideren pertinentes con base en las mejores prácticas 
internacionales. 

III. La trayectoria para colisión del Pozo de Alivio con respecto al Pozo principal, la cual deberá ser 
la mejor opción para la Construcción del Pozo, atendiendo lo siguiente: 

a) Profundidad y tipo de formaciones geológicas; 

b) Ubicación del Punto de Desviación KOP (Kick Off Point, por sus siglas en inglés); 

c) Máximo ángulo de inclinación; 
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d) Máxima severidad; 

e) Análisis de torque y arrastre, y 

f) Problemática de Pozos de correlación. 

IV. El listado y ficha técnica de herramientas magnéticas requeridas para la detección y localización 
del Pozo principal en tiempo real, así como motor de fondo; 

V. La profundidad y diámetro del punto de colisión de cada Pozo de Alivio con respecto al Pozo 
principal, considerando que el diámetro de intersección del Pozo de Alivio con respecto al 
diámetro de la zona de control (Pozo descontrolado), deberá de ser igual o mayor, atendiendo 
las mejores prácticas internacionales; 

VI. El diseño de Tuberías de Revestimiento considerando márgenes de seguridad y asentamiento; 

VII. El estado mecánico programado, considerando máximas etapas con base en la tolerancia al 
brote; 

VIII. El programa de fluidos requeridos para la Perforación de cada etapa; 

IX. El programa de cementación de Tuberías de Revestimiento; 

X. El método de acercamiento o intersección del Pozo de Alivio al Pozo principal; 

XI. El análisis dinámico y sus resultados que indiquen las densidades, gastos y volumen de los 
fluidos requeridos para asegurar el control del Pozo principal, y 

XII. Contar con el ARSH correspondiente. 

Artículo 78. Para la Construcción del Pozo de Alivio, los Regulados deberán contar como mínimo, con los 
siguientes equipos y materiales: 

I. Equipo de Perforación o MODU; 

II. Sistema de Conjunto de Preventores, de acuerdo con las presiones máximas esperadas del 
Pozo principal; 

III. Disponibilidad del volumen de fluidos requeridos para controlar el Pozo principal, considerando, 
por lo menos un 50 % adicional al volumen estimado como respaldo para controlar el Pozo; 

IV. Contar con un riser que cumpla con la capacidad y longitud de acuerdo con el tirante de agua de 
los Pozos de Alivio, aplica para Pozos costa afuera; 

V. Cabezales disponibles para los Pozos de Alivio, y 

VI. ROV, con capacidad para operar todos los sistemas de control submarino en el tirante de agua 
establecido, considerando todas las funciones requeridas para las operaciones de apoyo 
submarinas, así como personal certificado para su operación, aplica para Pozos con cabezal 
submarino. 

CAPÍTULO VIII DEL MANTENIMIENTO DE POZOS 

SECCIÓN I: GENERALIDADES PARA EL MANTENIMIENTO DE POZOS 

Artículo 79. Para las actividades de Mantenimiento de Pozo, los Regulados deberán contar con un 
programa operativo que incluya como mínimo, lo siguiente: 

I. Datos del Pozo: 

a) Nombre y clasificación; 

b) Tipo de Pozo, y 

c) Coordenadas geográficas. 

II. Objetivo y esquema general del Mantenimiento de Pozo; 

III. Antecedentes del Pozo: 

a) Estado mecánico actual; 

b) Distribución y especificaciones técnicas de las Tuberías de Revestimiento; 

c) Distribución y especificaciones técnicas del aparejo de producción o inyección, y sus 
accesorios; 
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d) Trayectoria direccional tabular y gráfica del Pozo; 

e) Resumen histórico de la Perforación, Terminación y operaciones previas de Mantenimiento 
de Pozo realizadas; 

f) Condiciones operativas actuales de producción o inyección del Pozo, y 

g) Información del intervalo productor o inyector. 

IV. El ARSH o en su caso la evaluación de los Riesgos de acuerdo con su Sistema de 
Administración contemplando los riesgos asociados a las actividades de Mantenimiento  
de Pozos; 

V. Protocolo de Respuesta a Emergencias derivado del ARSH o en su caso la evaluación de 
Riesgos con su Sistema de Administración; 

VI. Hoja de Datos de Seguridad y descripción técnica de los sistemas de fluidos a utilizar para el 
tratamiento; 

VII. Características y formulación de los Fluidos de control de Pozo; 

VIII. Ficha técnica de las herramientas de fondo a utilizar; 

IX. Secuencia operativa; 

X. Cédula de bombeo; 

XI. Prueba minifrac; 

XII. Alcance de la fractura con base en la simulación; 

XIII. Monitoreo de fracturas con trazadores; 

XIV. Registros de presión y temperatura; 

XV. Distribución del aparejo de producción o inyección, que incluya los accesorios programados, y 

XVI. Estado mecánico programado. 

Artículo 80. Los Regulados deberán seleccionar e instalar las subestructuras, mástiles, grúas y equipos 
para el Mantenimiento de Pozos de acuerdo con las cargas potenciales y las condiciones operativas 
esperadas. 

Artículo 81. Para el control del Pozo durante el Mantenimiento de Pozo, se deberá atender como mínimo, 
lo siguiente: 

I. Utilizar Barreras de Pozo acorde a las condiciones operativas del Pozo; 

II. Utilizar equipos que soporten las máximas condiciones operativas; 

III. Verificar que los equipos auxiliares utilizados para el Mantenimiento de Pozo cuenten con el 
mantenimiento y certificaciones vigentes, de acuerdo con las especificaciones del fabricante; 

IV. Monitorear, registrar y evaluar las condiciones del Pozo; 

V. Verificar el cumplimiento del programa operativo, y 

VI. Colocar señalamientos, delimitar y acordonar el área donde se realizarán las operaciones. 

Artículo 82. Para los Pozos en los que se tenga certeza o indicios de la presencia de ácido sulfhídrico 
(H2S), los Regulados deberán contar con dispositivos verificados para detectar y alertar de la concentración de 
este, así como, equipos de respiración autónoma durante el Mantenimiento de Pozos, incluyendo la 
instalación y desmantelamiento de líneas y conexiones superficiales de control. 

SECCIÓN II: DE LAS OPERACIONES CON EQUIPO CONVENCIONAL 

Artículo 83. Los Regulados que realicen actividades de Mantenimiento de Pozos con equipos que 
cuenten con sistemas de izaje, circulación, rotación, control de Pozo y potencia, entre otros, diferentes a los 
utilizados en los equipos auxiliares, deberán atender, lo siguiente: 

I. Seleccionar y utilizar Fluidos de control de acuerdo con las condiciones operativas estimadas; 

II. Previo a retirar el Árbol de Válvulas, deberán utilizar como mínimo dos Barreras de Pozo 
independientes, de las cuales, al menos una debe ser mecánica; 
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III. Realizar y mantener disponible el cálculo del número de lingadas de tubería y lastra barrenas 
que pueden extraerse antes de llenar el Pozo, y a partir del cálculo obtenido, mantener 
disponible el volumen de Fluido de control equivalente al acero extraído, y 

IV. Llenar el Pozo con Fluido de control compensando el volumen de acero al extraer cualquier tipo 
de tubería, con base en los cálculos estimados en la fracción anterior. 

Artículo 84. Los Regulados deberán utilizar en su sistema de circulación para el control de Pozo por lo 
menos, lo siguiente: 

I. Línea de llenado de Pozo; 

II. Dispositivo de medición de volumen de Fluido de control, y 

III. Indicador del nivel del Fluido de control en las presas para determinar las ganancias y pérdidas 
de volumen que cuente con un dispositivo de advertencia visual y audible. 

Artículo 85. Cuando los Regulados instalen empacadores y/o tapones retenedores permanentes o 
recuperables que funcionen como Barrera de Pozo, deberán atender como mínimo, los siguientes requisitos: 

I. El empacador y el tapón retenedor deberán soportar la presión del Yacimiento y las condiciones 
de producción, fracturamiento y/o inyección esperadas; 

II. Instalar el empacador lo más cerca posible de la zona productora o de inyección; 

III. Instalar el empacador a una profundidad que permita colocar una columna de fluidos 
densificados sobre él y que esta ejerza una columna hidrostática mayor o igual a la presión del 
Yacimiento, y 

IV. Justificación técnica que incluya la memoria de cálculos a partir de la cual se determinó la 
profundidad de asentamiento del empacador, y sus condiciones operativas. 

Artículo 86. Los Regulados deberán verificar que el aparejo y sus accesorios soporten las condiciones 
máximas operativas de producción o inyección. 

CAPITULO IX DE LAS OPERACIONES CON EQUIPOS AUXILIARES 

Artículo 87. Para las operaciones en Pozos terrestres o en Pozos marinos con Árbol de Válvulas seco con 
equipos auxiliares, tales como unidad de registros eléctricos, unidad de línea de acero, unidad de tubería 
flexible, unidad de bombeo de alta presión, unidad snubbing, entre otras, los Regulados deberán llevar a cabo 
por lo menos, las siguientes medidas previo a la instalación de dichos equipos auxiliares: 

I. Realizar inspección visual del estado físico del Árbol de Válvulas verificando su funcionalidad y 
hermeticidad; 

II. Verificar que el Árbol de Válvulas cuente por lo menos, con doble válvula por cada lateral y doble 
válvula maestra; 

III. Contar con conexiones, tales como: bridas, anillos y tornillería de acuerdo con la capacidad 
nominal y especificaciones del cabezal y Árbol de Válvulas; 

IV. Contar con accesorios para realizar maniobras en el Pozo y operar el Árbol de Válvulas, durante 
las intervenciones, y 

V. Mantener el Árbol de Válvulas con las válvulas totalmente abiertas o cerradas, evitando 
utilizarlas para estrangular flujo o presión. 

Para efectos del presente capítulo, los equipos auxiliares, comprenden entre otros: unidad de registros 
eléctricos, unidad de línea de acero, unidad de tubería flexible, unidad de bombeo de alta presión y unidad de 
snubbing. 

Artículo 88. Para las operaciones con cabezal submarino donde se requiera el uso de equipo LSA 
(Landing String Assembly, por sus siglas en inglés), los Regulados deberán tomar en cuenta lo siguiente: 

I. Los componentes del LSA deberán soportar ambientes corrosivos y ser compatibles con los 
fluidos producidos y/o bombeados al Pozo, asimismo, deberán soportar las condiciones 
operativas de presión y temperatura a las que serán expuestos; 

II. Los componentes del LSA deberán permitir el paso libre por su interior de las herramientas 
necesarias para la instalación de las Barreras de Pozo en el árbol submarino y en el Pozo; 
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III. El LSA deberá contar con un árbol submarino de prueba SSTT (Subsea Test Tree, por sus siglas 
en inglés), que permita el control de Pozo en caso de una desconexión de emergencia a través 
de las válvulas de barrera de seguridad, simulando el paquete del Conjunto de Preventores 
submarino y el LMRP, sin requerir que el Conjunto de Preventores submarino corte la sarta de 
Terminación del Pozo, y 

IV. El sistema de control remoto del LSA deberá ubicarse a una distancia segura con base en el 
ARSH. 

V. El LSA deberá ser operado por Sistema de Control para Operaciones de Intervención IWOCS 
(Intervention Workover Operation Control System, por sus siglas en inglés) electrohidráulico con 
respaldo total y mantenimiento ininterrumpido para la duración completa de cualquier operación 
de Terminación de Pozo. 

VI. El LSA deberá contar como mínimo con los siguientes componentes: 

a) Para Pozo con capacidad de flujo (live well): 

i. Herramienta para correr colgador de tubería (tubing hanger running tool); 

ii. SSTT; 

iii. Junta de corte (shear sub); 

iv. Válvula de retención (retainer valve), y 

v. Válvula de lubricación (lubricator valve). 

b) Para Pozo sin capacidad de flujo (killed well): 

i. Herramienta para correr colgador de tubería (tubing hanger running tool); 

ii. Junta orientada para colgador de tubería (tubing hanger orientation joint), o 

iii. Junta lisa/junta de desgaste revestida (slick joint or cased wear joint). 

SECCIÓN I: DE LAS OPERACIONES CON UNIDAD DE REGISTROS ELÉCTRICOS O LÍNEA DE ACERO 

Artículo 89. El equipo de control de presión deberá contar, como mínimo, con los componentes 
siguientes, los cuales deberán soportar las condiciones operativas de acuerdo con su ARSH: 

I. Lubricadores con espaciamiento de acuerdo con la longitud de la herramienta de fondo; 

II. Estopero con empaques de materiales resistentes al ácido sulfhídrico (H2S); 

III. Trampa de herramientas; 

IV. Conjunto de Preventores; 

V. Válvulas de aislamiento superior e inferior; 

VI. Válvula para desfogue de presión, y 

VII. Conexiones de acuerdo con la capacidad nominal del Árbol de Válvulas. 

Artículo 90. Para intervenciones ligeras sin riser RLWI (Riserless Light Well Intervention, por sus siglas en 
inglés) en Pozos con cabezal submarino, los Regulados deberán contar por lo menos, con los siguientes 
equipos, los cuales deberán soportar las condiciones operativas de acuerdo con su ARSH: 

I. Cabeza de Control de Presión PCH (Pressure Control Head, por sus siglas en inglés); 

II. Conjunto Superior de la Sección Lubricadora ULS (Upper Lubricator Section, por sus siglas en 
inglés); 

III. Sección de Lubricación LS (Lubricator Section, por sus siglas en inglés); 

IV. Conjunto Inferior de la Sección Lubricadora LLS (Lower Lubrication Section, por sus siglas en 
inglés); 

V. Paquete de Control de Pozo WCP (Well Control Package, por sus siglas en inglés); 

VI. Vehículo de Trabajo Operado Remotamente WROV (Work Remotely Operated Vehicle, por sus 
siglas en inglés) por lo menos de clase III; 

VII. Umbilicales de control, y 

VIII. Sistema de Control para Operaciones de Intervención IWOCS (Intervention Workover Operation 
Control Systems, por sus siglas en inglés). 
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Artículo 91. Los Regulados deberán probar el equipo de control de presión, con al menos la presión en 
cabeza de Pozo y no mayor a la presión nominal del Árbol de Válvulas, sin observar Fugas. 

Artículo 92. Los Regulados deberán realizar una corrida de calibración previo a la introducción de 
cualquier herramienta o sonda de registro al Pozo, con el fin de verificar el libre paso dentro del Pozo. 

SECCIÓN II: DE LAS OPERACIONES CON UNIDAD DE TUBERÍA FLEXIBLE 

Artículo 93. Para la selección de las unidades de tubería flexible, los Regulados deberán observar por lo 
menos, lo siguiente: 

I. Esfuerzo de cedencia de la tubería flexible; 

II. Longitud de la tubería flexible acorde a la profundidad del Pozo; 

III. Peso de la tubería flexible en fondo; 

IV. Gasto de bombeo requerido; 

V. Condiciones de presión y temperatura del Pozo; 

VI. Presencia de ácido sulfhídrico (H2S); 

VII. Presión de estallido de la tubería flexible, y 

VIII. Presión de colapso de la tubería flexible. 

Artículo 94. Los Regulados que realicen operaciones con unidades de tubería flexible, deberán contar por 
lo menos, con los siguientes elementos de seguridad, los cuales deberán soportar las condiciones operativas 
de acuerdo con su ARSH: 

I. Equipo de control de presión de Pozo, que incluya: 

a) Estopero; 

b) Lubricadores de acuerdo con la temperatura del Pozo y longitud de las herramientas de 
fondo, y 

c) Conjunto de Preventores. 

II. Conexiones con bridas o abrazaderas con sellos metal-metal, y 

III. Ensamble de seguridad que incluya un sistema para soltar la herramienta de fondo en el Pozo, 
en caso de atrapamiento. 

Artículo 95. Los Regulados deberán realizar las siguientes pruebas, debiendo contar con la interpretación 
técnica de los resultados de estas: 

I. Prueba de compresión y tensión en superficie al ensamble de fondo con la tubería flexible sin 
fluidos en su interior, de acuerdo con las especificaciones del fabricante; 

II. Pruebas de hermeticidad a la tubería flexible y ensamble de fondo con agua limpia, en baja y 
alta presión, conforme a las especificaciones del fabricante, sin observar Fugas o caídas de 
presión; 

III. Prueba de funcionalidad de la herramienta de fondo, se deberán realizar con agua limpia a 
gastos variables de acuerdo con el programa operativo y registrar las presiones resultantes de 
dicha prueba, y 

IV. Prueba de Hermeticidad y funcionamiento del Conjunto de Preventores conforme a las 
especificaciones del fabricante, sin observar Fugas o caídas de presión. 

Artículo 96. Los Regulados deberán contar con dos Barreras de Pozo probadas e independientes durante 
las operaciones con tubería flexible. 

SECCIÓN III: DE LAS OPERACIONES DE BOMBEO CON UNIDAD DE ALTA PRESIÓN 

Artículo 97. Para el bombeo de fluidos al Pozo o a la formación, los Regulados deberán atender al menos, 
lo siguiente: 

I. Verificar la compatibilidad de los fluidos que serán bombeados con respecto a los fluidos de la 
formación y en su caso, con los fluidos que se conduzcan a través de las Líneas de Descarga; 

II. Tomar en cuenta la erosión abrasiva de todos los fluidos y su posible contenido de sólidos; 
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III. Verificar la presión diferencial del espacio anular entre la tubería de producción o inyección y la 
Tubería de Revestimiento inmediata, de acuerdo con su ARSH, y 

IV. Suspender el bombeo cuando se alcance la presión máxima permisible de operación. 

Artículo 98. Para las operaciones de bombeo con unidad de alta presión, los Regulados deberán atender 
como mínimo, las siguientes medidas: 

I. Realizar la prueba de hermeticidad a las líneas y conexiones superficiales de control en baja y 
alta presión conforme a las especificaciones del fabricante sin que se observen Fugas o caída 
de presión debiendo documentar la interpretación técnica de sus resultados; 

II. Posterior a la prueba de hermeticidad, desfogar presiones de las líneas de bombeo 
paulatinamente hacia un área despejada, de acuerdo con su ARSH; 

III. Evitar Operaciones Simultaneas ajenas al Pozo durante el bombeo de fluidos a alta presión; 

IV. Evitar la inyección de fluidos en formaciones someras en las que la propagación de fracturas 
verticales que afecten Acuíferos superficiales o a la superficie; 

V. Aislar las SSV del Pozo para evitar algún cierre imprevisto, y 

VI. Garantizar la Integridad Mecánica verificando que todos los componentes del Pozo que estarán 
sometidos a las condiciones de bombeo, así como el equipo de control de presión superficial, 
soporten las cargas generadas durante las operaciones. Así mismo, el Regulado deberá reducir 
el valor de la presión nominal de los equipos y tuberías en función de la pérdida de material 
estimada a causa de la corrosión, erosión y otros factores que pudieran haber afectado la 
Integridad Mecánica del Pozo y los equipos. 

Artículo 99. Se deberá utilizar equipo de protección y aislamiento de presión para el Árbol de Válvulas, en 
los siguientes casos: 

I. Cuando la presión máxima de bombeo estimada exceda la presión nominal del Árbol de 
Válvulas; 

II. Cuando se determine que la presión nominal del Árbol de Válvulas ha disminuido debido a la 
corrosión o erosión, y 

III. Para el bombeo de productos químicos altamente corrosivos o abrasivos. 

Artículo 100. Los Regulados deberán tomar como mínimo, las siguientes medidas de seguridad con el fin 
de evitar el colapso o estallido de la tubería de producción o inyección: 

I. Cuando exista comunicación del espacio anular entre la Tubería de Revestimiento y la tubería 
de producción o inyección, deberá respaldar dicho espacio con bombeo constante de fluidos, 
manteniendo una diferencial de presión en donde la presión equivalente no exceda los límites de 
colapso y estallido de la tubería de producción o inyección establecidas por el fabricante, y 

II. Cuando no exista comunicación y no se tenga presión o fluido en el espacio anular entre la 
Tubería de Revestimiento y la tubería de producción o inyección, deberá empacar con bombeo 
de fluidos, manteniendo una diferencial de presión en donde la presión equivalente no exceda 
los límites de colapso y estallido de la tubería de producción o inyección establecidas por el 
fabricante. 

Artículo 101. Cuando se efectúe bombeo de gas nitrógeno o líquidos mezclados con gas nitrógeno se 
deberá tomar como mínimo, las siguientes medidas de seguridad: 

I. Las tuberías empleadas deberán soportar las condiciones operativas; 

II. Contar en superficie con sistemas de transferencia de calor para minimizar el Riesgo de 
congelamiento de las tuberías; 

III. Las unidades de bombeo deberán contar con un interruptor de presión, calibrado con la presión 
máxima permisible de bombeo, y 

IV. Todos los equipos utilizados para el almacenamiento y/o bombeo de gas nitrógeno deberán 
ubicarse en un área delimitada, que cuente con las siguientes características: 

a) Contar con sistemas que permitan contener y recoger derrames accidentales de gases 
licuados; 

b) Proporcionar aislamiento térmico entre la cubierta y la estructura, y 

c) Tener disponibles mangueras de agua con boquillas de aspersión. 
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Artículo 102. Los Regulados deberán detener el bombeo y realizar el desfogue de presión en caso de 
detectar alguna Fuga en las unidades de alta presión, líneas de bombeo, conexiones o Árbol de Válvulas y 
atender el Evento de acuerdo con lo establecido en su ARSH. 

Artículo 103. Los Regulados deberán realizar el bombeo de baches neutralizadores e inhibidores de 
corrosión, durante el desalojo de productos ácidos gastados hacia la batería o al equipo de separación, hasta 
obtener el retorno de fluidos con un potencial de hidrógeno (pH) que no dañe la integridad del Pozo y equipos 
superficiales. 

Artículo 104. Al término de la operación de bombeo y previo al desmantelamiento de líneas y conexiones 
superficiales de control para el bombeo, los Regulados deberán realizar lo siguiente: 

I. Desfogar la presión de las líneas de bombeo paulatinamente hacia un área despejada de 
acuerdo con su ARSH, y 

II. Verificar que la válvula del Pozo a la cual se conectaron las líneas de bombeo no presente 
Fugas, de lo contrario se deberá realizar el mantenimiento correctivo de la válvula, de acuerdo 
con las recomendaciones del fabricante. 

SECCIÓN IV: DE LAS OPERACIONES CON UNIDAD SNUBBING 

Artículo 105. Como parte del Conjunto de Preventores para operaciones con unidad snubbing, se deberá 
contar como mínimo, con los siguientes componentes, los cuales deberán soportar las condiciones operativas 
de acuerdo con su ARSH: 

I. Arietes de tubería accionados hidráulicamente; 

II. Arietes de tubería tipo stripper operados hidráulicamente con carrete espaciador; 

III. Preventor interno o válvula de seguridad de contrapresión accionada por resorte, y 

IV. Válvula de seguridad de la sarta de trabajo con llave de ajuste, disponible en todo momento en 
el piso de trabajo. 

Artículo 106. Los Regulados deberán realizar pruebas a las líneas, conexiones superficiales de control y 
Conjunto de Preventores de la unidad snubbing, debiendo contar con la interpretación técnica de los 
resultados de cada prueba y considerando lo siguiente: 

I. Pruebas de funcionamiento del Conjunto de Preventores de acuerdo con las especificaciones del 
fabricante, y 

II. Pruebas de hermeticidad en baja y alta presión de acuerdo con las especificaciones del 
fabricante, sin observar Fugas o caídas de presión. 

CAPÍTULO X DE LAS PRUEBAS DE POZO 

SECCIÓN I: GENERALIDADES PARA LAS PRUEBAS DE POZO 

Artículo 107. Los Regulados que realicen Pruebas de Pozo tales como: pruebas con probador de 
formación, pruebas con aparejo de prueba recuperable DST (Drill Stem Test, por sus siglas en inglés), 
pruebas de producción y Pruebas de Inyectividad, deberán privilegiar el uso de tecnologías que disminuyan o 
eliminen la quema y/o venteo de Gas Natural Asociado de conformidad con las mejores prácticas de 
Seguridad Industrial y Seguridad Operativa. 

Artículo 108. Para el diseño de la Prueba de Pozo, los Regulados deberán considerar el comportamiento 
estimado de las variables operativas, tales como; presión, gasto, temperatura, volumen, composición y 
características de los fluidos, entre otras. 

Artículo 109. Los Regulados deberán diseñar y ejecutar la Prueba de Pozo priorizando el flujo de 
Hidrocarburos en circuito cerrado, es decir, de la boca del Pozo o cabezal de Recolección hacia los equipos 
de separación y/o medición, y del separador o medidor hacia la Línea de Descarga o barco de proceso. 

Artículo 110. Los Regulados deberán establecer, definir y describir las Barreras de Pozo de las que 
dispondrán durante la Prueba de Pozo, dichas barreras deberán estar acorde con los escenarios identificados 
a partir del ARSH. En caso de pérdida de contención de alguna de las Barreras de Pozo establecidas en el 
diseño original, se deberán establecer e implementar medidas de seguridad para la mitigación de Riesgos. 

Artículo 111. Previo al inicio de las operaciones de la Prueba de Pozo, los Regulados deberán verificar la 
integridad o Integridad Mecánica, según sea el caso, mediante la ejecución de Pruebas de Hermeticidad y/o 
de funcionalidad, documentando los resultados de éstas, para los siguientes elementos: 
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I. El Pozo; 

II. El aparejo de prueba o equipo de prueba; 

III. Las conexiones superficiales de control, incluyendo todos los elementos mecánicos que 
permiten el control de la presión de Yacimiento y/o Pozo, y 

IV. Quemadores. 

Artículo 112. Durante las Pruebas de Pozo, los Regulados deberán atender lo siguiente: 

I. Restringir las operaciones simultáneas como izaje o trabajos calientes; 

II. Verificar que la presión y temperatura de los equipos, herramientas y tuberías, no excedan los 
límites máximos establecidos por los fabricantes; 

III. Mantener la transmisión de información en tiempo real entre el cuarto de control y todos los 
dispositivos de seguridad, tales como: medidores de explosión de gas, detectores de hidrógeno 
y radios portátiles intrínsecamente seguros, que deberán estar en condiciones de operación y 
uso, y 

IV. Disponer de equipos de respiración autónoma, detectores fijos y portátiles de gas, incluyendo los 
detectores de ácido sulfhídrico (H2S) en el equipo de Perforación, barco de proceso y en la 
unidad de registro de Hidrocarburos, cuya capacidad y cantidad debe ser determinada en el 
ARSH. Los equipos antes mencionados deberán estar en condiciones de operación y uso, y 
contar con calibración y certificación vigente. 

Artículo 113. El Regulado debe contar con un programa de la Prueba de Pozo, el cual deberá contener 
como mínimo, lo siguiente: 

I. Estado mecánico preliminar del Pozo; 

II. En su caso, características técnicas del aparejo de producción o de prueba; 

III. Características fisicoquímicas del fluido de Terminación, cuando aplique; 

IV. Intervalos de interés; 

V. Cronograma de actividades, incluyendo fecha estimada de inicio y final de la Destrucción 
Controlada de Gas Natural, cuando aplique; 

VI. Descripción y clasificación del equipo superficial y subsuperficial; para Aguas Profundas y 
Ultraprofundas deberán incluir el equipo submarino; 

VII. Especificaciones técnicas de los equipos propuestos para manejar o transportar los fluidos 
producidos, tales como presión de trabajo, temperatura máxima, capacidad volumétrica, tipo de 
material, entre otras; 

VIII. Composición esperada de los Hidrocarburos; 

IX. Estimado del gasto, volúmenes almacenados de líquidos en superficie y capacidad de 
almacenamiento; 

X. Plan de logística para el trasiego y manejo de Hidrocarburos producidos; 

XI. Cuando aplique, periodos de estabilización y cierres programados para la toma de información; 

XII. Composición esperada del Gas Natural enviado a Destrucción Controlada, cuando aplique; 

XIII. Volumen estimado de Gas Natural enviado a Destrucción Controlada, cuando aplique; 

XIV. Características de los quemadores o incineradores para la Destrucción Controlada de Gas 
Natural, cuando aplique; 

XV. Plano de distribución de los equipos de prueba en sitio y áreas seguras con base en los radios 
de afectación establecidos en su ARSH, contemplando el barco de proceso, en caso de 
emplearse; 

XVI. Listado de los equipos a ser utilizados en la Prueba de Pozo, contemplando la conexión hacia la 
plataforma, así como las especificaciones técnicas del barco de proceso, en caso de emplearse, y 

XVII. Descripción y diagramas de las Barreras del Pozo. 
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Artículo 114. Los Regulados que realicen la Prueba de Pozo, utilizando tanques de almacenamiento de 
Hidrocarburos deberán atender lo siguiente: 

I. Instalar debajo y en la periferia de los tanques, sistemas o mecanismos de contención para 
posibles Derrames; 

II. Previo a la conexión de cada tanque, verificar que la válvula de descarga esté libre de 
obstrucciones; 

III. Verificar la máxima capacidad volumétrica del tanque previo a la alineación del flujo hacia este; 

IV. Verificar que los indicadores de nivel se encuentren calibrados previo a la alineación del flujo; 

V. Verificar la hermeticidad e Integridad Mecánica de cada tanque, previo a la alineación del flujo; 

VI. Monitorear durante la ejecución de la Prueba de Pozo los niveles del tanque en operación; 

VII. Contar con detectores de gas y atmósferas explosivas en el área de tanques, de acuerdo con su 
ARSH; 

VIII. Ubicar los tanques en el área de menor impacto de acuerdo con su ARSH, y 

IX. Priorizar el uso de tanques presurizados cuando se calibre el medidor de flujo, y cuando exista 
indicios o presencia de ácido sulfhídrico (H2S) en los fluidos del Pozo. 

Artículo 115. Los Regulados que realicen bombeo para el trasiego de Hidrocarburos durante la Prueba de 
Pozo, deberán observar lo siguiente: 

I. Determinar y monitorear la temperatura de volatilización de los Hidrocarburos manejados y 
realizar el bombeo de la mezcla si se encuentra por debajo de la temperatura de volatilización, y 

II. Contar con acciones y medidas de mitigación definidas de acuerdo con su ARSH para el control 
de vapores, control de ignición y comunicación de Eventos. 

Artículo 116. Al finalizar la Prueba de Pozo, exceptuando las pruebas con probador de formación, los 
Regulados deberán realizar un reporte detallado del cumplimiento del Capítulo X de las Pruebas de Pozo de 
los presentes Lineamientos, incluyendo las evidencias documentales correspondientes e incorporando como 
mínimo, lo siguiente: 

I. Objetivos de la Prueba de Pozo; 

II. Informe de la hermeticidad del Pozo y sus componentes, previo y posterior a la prueba; 

III. Análisis comparativo de lo programado contra lo realizado, de acuerdo con lo establecido en el 
artículo 113 de los presentes Lineamientos; 

IV. Justificación técnica de las desviaciones de lo programado contra lo realizado. 

SECCIÓN II: DE LAS PRUEBAS DE POZO CON APAREJO DE PRUEBA DST 

Artículo 117. Los Regulados deberán documentar el diseño del aparejo de prueba mediante programas 
de cómputo y mejores prácticas. Las cargas uniaxiales, biaxiales y triaxiales, deberán calcularse y verificarse 
con respecto al grado, tipo de tubería y accesorios que se planean introducir al Pozo; así mismo el diseño 
deberá contemplar, entre otras variables, la interacción de cargas, ambientes corrosivos, tipos de fluidos y el 
efecto de la temperatura. 

Artículo 118. Para el diseño del aparejo de prueba, los Regulados deberán atender al menos, lo siguiente: 

I. Identificar el punto más débil del aparejo de prueba respecto a la presión de estallido, colapso, 
tensión y compresión; 

II. Calcular la presión máxima esperada en la tubería: 

a) Presión máxima para disparar las pistolas TCP (Tubing Conveyed Perforation, por sus 
siglas en inglés); 

b) Presión máxima de fractura estimada; 

c) Presión máxima de control de Pozo, y 

d) Presión máxima de anclaje del empacador permanente, cuando aplique. 
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III. Incluir los escenarios y condiciones de carga más severas en el aparejo de prueba, 
contemplando como mínimo, lo siguiente: 

a) Colapso por la presión diferencial con respecto al espacio anular; 

b) Estallido por la presión diferencial con respecto al espacio anular; 

c) Margen de tensión al intentar recuperar el aparejo o tubería atrapada, y 

d) Movimientos de la tubería relacionado con los esfuerzos ejercidos durante las operaciones, 
así como los efectos derivados del cambio de temperatura. 

Artículo 119. Los Regulados deberán considerar para su ARSH de la Prueba de Pozo, al menos los 
siguientes escenarios: 

I. Instalación y prueba de los equipos, considerando: 

a) Fugas, y 

b) Ganancia o pérdida de fluido en el Pozo. 

II. Introducción o recuperación del aparejo o equipo de prueba, considerando: 

a) Ganancia o pérdida de fluido al meter o sacar el aparejo o equipo de prueba; 

b) Atascamiento considerando el margen de jalón y punto libre; 

c) Resistencias dentro del Pozo, y 

d) Atrapamiento. 

III. Fuga en la tubería durante la prueba; 

IV. Desconexión no programada del árbol de prueba submarino SSTT, para Pozos submarinos; 

V. Inducción de Pozo; 

VI. Disparos; 

VII. Presencia de ácido sulfhídrico (H2S); 

VIII. Condiciones operativas no programadas; 

IX. Presencia de sólidos, y 

X. Formación de hidratos, parafinas y emulsiones. 

Artículo 120. Los Regulados que realicen pruebas DST en Pozos en Aguas Profundas y Ultraprofundas 
deberán contar con un plan de paro y desconexión de emergencia del riser y del sistema landing string, el cual 
deberá incluir acciones manuales y/o automatizadas y ser sometido a revisión y conocimiento del personal. 

CAPÍTULO XI DE LA DESTRUCCIÓN CONTROLADA Y VENTEO DE GAS NATURAL 

Artículo 121. Para el diseño, selección y operación de los equipos para la Destrucción Controlada de Gas 
Natural, los Regulados deberán atender lo siguiente: 

I. Contar con un sistema de ignición continua; 

II. La eficiencia de combustión deberá ser de al menos 90%; 

III. Contar con sistemas de encendido y apagado automático; 

IV. Contar con sistemas para la separación y recuperación de líquidos, y 

V. Estimar el volumen, velocidad máxima de salida y características fisicoquímicas del Gas Natural 
que será destruido. 

Artículo 122. Durante la Destrucción Controlada de Gas Natural, los Regulados deberán implementar 
como mínimo, las siguientes medidas: 

I. Optimizar el tamaño y número de boquillas para efectos de mejorar la eficiencia de combustión 
en el quemador; 

II. Minimizar la probabilidad de extinción del piloto del sistema de ignición, con una velocidad de 
salida controlada y protección contra el viento; 

III. Uso de un sistema de encendido de piloto automático; 
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IV. Cuando exista o se tenga indicios de la presencia de líquidos, se deberá instalar antes del 

quemador un sistema de separación para evitar el arrastre de líquidos a la corriente del gas a 

quemador; 

V. Monitorear y operar el quemador manteniendo la flama estable, evitando olores y humo visible; 

VI. Ubicar el quemador a una distancia segura para el personal y las Instalaciones, con base en su 

ARSH; 

VII. Implementar programas de mantenimiento y reemplazo de refacciones; 

VIII. Medir y registrar diariamente en una bitácora foliada el volumen acumulado de Gas Natural 

enviado a Destrucción Controlada; 

IX. Los equipos para la Destrucción Controlada deberán ser operados y contar con el 

mantenimiento de acuerdo con las especificaciones del fabricante, y 

X. Los quemadores deberán operar con presencia de flama en todo momento y contar con un 

dispositivo que detecte la presencia de flama en el piloto. 

Artículo 123. Los Regulados podrán realizar la Destrucción Controlada de Gas Natural resultante de las 

operaciones de Construcción de Pozo y Mantenimiento de Pozos, en los siguientes casos: 

I. Cuando existan circunstancias de caso fortuito o fuerza mayor que impliquen un riesgo para la 

operación segura de las Instalaciones o el personal, y 

II. En los casos previstos por la Comisión, en materia de su competencia. 

Artículo 124. Los Regulados deberán realizar el Venteo de Gas Natural únicamente en situaciones de 

Emergencia, siempre y cuando contenga como máximo 10 mol/kmol de ácido sulfhídrico (H2S) y sea imposible 

su Destrucción Controlada; así mismo deberá justificarse su envío a Venteo. 

Artículo 125. Las situaciones de Venteo de Gas Natural por caso fortuito o fuerza mayor serán 

catalogadas de acuerdo con lo establecido en las Disposiciones administrativas de carácter general que 

establecen los Lineamientos para Informar la ocurrencia de incidentes y accidentes a la Agencia Nacional de 

Seguridad Industrial y de Protección al Medio Ambiente del Sector Hidrocarburos o aquellas que las 

modifiquen o sustituyan. 

CAPÍTULO XII DEL TAPONAMIENTO DE POZO 

Artículo 126. Para el Taponamiento, los Regulados deberán utilizar dos Barreras de Pozo probadas e 

independientes, pudiendo utilizar una de ellas de tipo mecánica a través de la trayectoria de flujo, con 

independencia de que el Pozo sea taponado de manera temporal o definitiva. 

En el caso de Taponamiento definitivo del Pozo, la Barrea de Pozo de tipo mecánica solo podrá ser 

utilizada como soporte para la colocación del tapón de cemento. 

Artículo 127. La Agencia ordenará el Taponamiento definitivo de un Pozo, cuando éste represente un 

Riesgo Crítico que pueda comprometer la Seguridad Industrial o Seguridad Operativa. 

Artículo 128. Para el Taponamiento de Pozos, los Regulados deberán cumplir como mínimo, con lo 

siguiente: 

I. Aislar todas las formaciones productoras; 

II. Evitar la migración de fluidos de formación dentro del Pozo; 

III. Registrar en una bitácora foliada los parámetros de bombeo durante la colocación de cada 

tapón; 

IV. Verificar la cima de cada tapón de cemento; 

V. Demostrar la hermeticidad de los intervalos taponados, mediante Pruebas de Hermeticidad, y 

VI. Bombear o colocar suficiente volumen de lechada para lograr una longitud de cada tapón de al 

menos 50 metros. 
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Artículo 129. El cemento utilizado para el Taponamiento de Pozos deberá seleccionarse con base en las 
características de cada Pozo y el resultado de su ARSH. Para el cemento seleccionado se deberá contemplar 
y documentar como mínimo, las siguientes pruebas: 

I. Tiempo bombeable; 

II. Resistencia a la compresión; 

III. Agua libre; 

IV. Determinación de densidad; 

V. Cono de mezcla; 

VI. Reología, incluyendo: 

VII. Viscosidad plástica, y 

VIII. Límite de elasticidad. 

IX. Pérdida de filtrado. 

Artículo 130. Para el diseño del Taponamiento de Pozo, los Regulados deberán considerar como mínimo, 
la siguiente información: 

I. Estado mecánico actual del Pozo, en el que se especifique como mínimo, lo siguiente: 

a) Columna geológica final; 

b) Profundidades de asentamiento de las Tuberías de Revestimiento; 

c) Las cimas y bases de la cementación de las Tuberías de Revestimiento final; 

d) Profundidad total de Pozo; 

e) Survey final del Pozo; 

f) Espesor y profundidades de las zonas productoras o inyectoras; 

g) Espesor del agujero descubierto, cuando aplique; 

h) Características de la zona disparada; 

i) Características del Fluido de control; 

j) Gradiente geotérmico del Pozo; 

k) Presión y temperatura de las zonas productoras o inyectoras, y 

l) Descripción y características del o los sidetrack, cuando aplique. 

II. Secuencia estratigráfica; 

III. Propiedades fisicoquímicas de los Hidrocarburos producidos del Yacimiento; 

IV. Las cimas de cemento de acuerdo con lo establecido en el artículo 60 de los presentes 
Lineamientos; 

V. Propiedades petrofísicas de la formación o intervalo productor, tales como: compresibilidad total 
de la formación, porosidad, permeabilidad, presencia de fallas y/o fracturas, entre otras. 

VI. Condiciones específicas del Pozo, tales como: 

a) Acumulación de incrustaciones; 

b) Desgaste o colapso de la Tubería de Revestimiento; 

c) Presencia de ácido sulfhídrico (H2S), dióxido de carbono (CO2) e hidratos o benceno; 

d) Condiciones de presión y temperatura, y 

e) Eventos durante la Construcción del Pozo. 

VII. Descripción de operaciones de recuperación secundaria y/o mejorada, en caso de que aplique, y 

VIII. Diseño de los tapones de cemento atendiendo como mínimo, lo siguiente: 

a) Resistencia a la presión diferencial; 

b) Análisis térmico de la zona en donde se colocarán los tapones, y 

c) Soportar las condiciones a las cuales estará expuesto. 
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Artículo 131. Los Regulados deberán contar con un programa de Taponamiento por cada Pozo, que 
deberá incluir como mínimo, lo siguiente: 

I. Medidas de mitigación de acuerdo con su ARSH; 

II. Estado mecánico programado del Pozo, que incluya: 

a) Profundidad del Pozo; 

b) Intervalos disparados que no han sido aislados; 

c) Profundidades de Tuberías de Revestimiento y Aparejos de Producción; 

d) Columna geológica; 

e) Profundidad de equipos subsuperficiales, y 

f) Cimas de las lechadas de la cementación de las Tuberías de Revestimiento. 

III. Identificación y ubicación del Pozo; 

IV. Programa de colocación de Barreras de Pozo; 

V. Método de Taponamiento, que incluya: 

a) Presión máxima posible en superficie; 

b) Tipos de tapones; 

c) Profundidad de los tapones; 

d) Cimas de tapones de cemento; 

e) Longitudes de los tapones; 

f) Información documental que sustenta el método del Taponamiento; 

g) Tipo y propiedades del Fluido de control y de la lechada de cemento para el Taponamiento; 

h) Descripción de los Fluidos de control que servirán como espaciadores entre los tapones, y 

i) Resultados de las pruebas realizadas al cemento que será utilizado para el Taponamiento, 
adicionalmente deberá incluir la información que sustente el resultado de dichas pruebas. 

VI. Operaciones para realizar la verificación del Taponamiento, que incluya como mínimo, lo 
siguiente: 

a) Pruebas de Hermeticidad de los tapones colocados en el Pozo, y 

b) Verificación de las cimas de los tapones. 

Artículo 132. Para el caso de Pozos con Taponamiento definitivo, el programa de Taponamiento por cada 
Pozo, adicionalmente a lo establecido en el artículo 131 de los presentes Lineamientos, deberá incluir lo 
siguiente: 

I. Profundidad propuesta para el corte de la Tubería de Revestimiento, y 

II. Programa de eliminación o corte de la Tubería de Revestimiento, excepto para Pozos en Aguas 
Profundas. 

Artículo 133. Para el caso de Pozos con Taponamiento temporal, el programa de Taponamiento por cada 
Pozo, adicionalmente a lo establecido en el artículo 131 de los presentes Lineamientos, deberá incluir lo 
siguiente: 

I. Programa de monitoreo, y 

II. Programa de Pruebas de Hermeticidad cuando se tenga acceso al espacio anular. 

Artículo 134. Durante las operaciones de Taponamiento de Pozos, los Regulados deberán tomar en 
cuenta como mínimo, lo siguiente: 

I. Presión en el espacio anular de las Tuberías de Revestimiento; 

II. Seguimiento o monitoreo del espacio anular de las Tuberías de Revestimiento, excepto en 
Pozos con cabezal submarino; 

III. Estado físico de las Tuberías de Revestimiento; 

IV. Herramientas perdidas o atrapadas en el Pozo o accidentes mecánicos; 
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V. Formaciones geológicas atravesadas por el Pozo; 

VI. Zonas de pérdida potencial de circulación; 

VII. Acuíferos presentes en la columna geológica; 

VIII. Riesgos asociados a las operaciones de Taponamiento de Pozos que fueron identificados en su 
ARSH, y 

IX. Zonas de flujo y fracturadas. 

Artículo 135. Los Regulados deberán elaborar un reporte detallado de la conclusión del Taponamiento por 
cada Pozo, que incluya como mínimo, la siguiente información: 

I. Nombre del Campo y del Área Contractual o de Asignación; 

II. Nombre, código y clasificación del Pozo, de conformidad con lo establecido por la Comisión; 

III. Coordenadas geográficas del Pozo; 

IV. Tipo de Hidrocarburos o fluidos existentes en el Pozo; 

V. Motivo por el cual el Pozo fue taponado de forma temporal o definitiva; 

VI. Descripción de las actividades realizadas, que contenga como mínimo, lo siguiente: 

a) Fechas de inicio y fin de cada una de las actividades realizadas durante el Taponamiento; 

b) Descripción de atención a hitos establecidos en el programa, y 

c) Diagrama final de Gantt. 

VII. Estado mecánico final del Pozo, que incluya: 

a) Profundidad total del Pozo; 

b) Profundidades de las Tuberías de Revestimiento; 

c) Columna geológica; 

d) Cimas y bases de los tapones; 

e) Distancia de espaciamiento entre tapones, y 

f) Cimas de las lechadas de la cementación de las Tuberías de Revestimiento. 

VIII. Tipo y número de tapones colocados en el Pozo; 

IX. Resultado e interpretación técnica de las pruebas realizadas al cemento utilizado para el 
Taponamiento; 

X. Para el caso de Pozos con Taponamiento definitivo se deberá incluir, cuando aplique, la 
descripción de las actividades realizadas para el corte de la Tubería de Revestimiento; 

XI. Reporte de las características fisicoquímicas de los Fluidos de control que fueron colocados 
como espaciadores entre los tapones para la operación de Taponamiento, incluyendo los fluidos 
ubicados frente al Yacimiento, así como la información que sustente su aplicabilidad; 

XII. Resultado e interpretación técnica de las Pruebas de Hermeticidad realizadas a los tapones 
colocados en el Pozo, incluyendo como mínimo, lo siguiente: 

a) Registro de la prueba que incluya presiones y gastos; 

b) En su caso, evidencia documental en la que se observe la presión registrada durante la 
prueba; 

c) Fluido utilizado; 

d) Profundidad de cada tapón; 

e) Volumen utilizado para la prueba; 

f) Duración total de la prueba; 

g) Duración de periodo de observación; 

h) Fecha en la que se realizó la prueba, y 

i) Tiempo de observación de la prueba. 

XIII. Resultado e interpretación técnica de la verificación de las cimas de los tapones. 
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Artículo 136. Los Regulados que realicen el Taponamiento definitivo de Pozos, deberán presentar a la 
Agencia el Dictamen Técnico del Taponamiento de Pozos de conformidad con el Aviso de conclusión de 
Construcción de Pozo establecido en el artículo 38 de los presentes Lineamientos, el cual deberá ser emitido 
por un Tercero autorizado por la Agencia y deberá contener como mínimo la información siguiente: 

I. Datos del Regulado, indicando: 

a) Instrumento notarial mediante el cual se acredite la personalidad del representante o 
apoderado legal; 

b) Nombre, denominación o razón social; 

c) Nombre y cargo del representante o apoderado legal; 

d) Domicilio para oír y recibir notificaciones, así como personas autorizadas para oír y recibir 
notificaciones; 

e) En su caso, correo electrónico para oír y recibir notificaciones, y 

f) Nombre y coordenadas geográficas de la ubicación del Pozo. 

II. Datos del Tercero autorizado: 

a) Nombre, razón social o denominación; 

b) Número y vigencia de su autorización; y 

c) Nombre y firma de los responsables técnicos que intervinieron en la elaboración del 
Dictamen Técnico. 

III. Datos del Dictamen Técnico: 

a) Periodo de elaboración; 

b) Lugar y fecha de emisión, y 

c) Informe que incluya la evaluación técnica realizada, para determinar lo siguiente: 

i. Que el reporte detallado de Taponamiento incluye la información mínima establecida 
en el artículo 135 de los presentes Lineamientos; 

ii. Revisión del reporte detallado del Taponamiento con respecto al programa de 
Taponamiento establecido en el artículo 131 de los presentes Lineamientos; 

iii. Evidencias de cumplimiento, de al menos las acciones siguientes: 

1. Aislamiento de todas las formaciones productoras; 

2. Evitar la migración de fluidos de formación dentro del Pozo; 

3. Registro en bitácora foliada de los parámetros de bombeo durante la 
colocación del tapón; 

4. Verificación de la cima de los tapones de cemento; 

5. Comprobación de la hermeticidad de los intervalos taponados, mediante 
Pruebas de Hermeticidad, y 

6. Colocación de tapones con longitud de al menos 50 metros cada uno. 

iv. Listado del soporte documental empleado para realizar la evaluación técnica. 

SECCIÓN I: DEL TAPONAMIENTO TEMPORAL DE POZOS 

Artículo 137. Posterior al Taponamiento temporal, los Regulados deberán realizar las acciones de 
monitoreo tales como inspección visual del Pozo y Pruebas de Hermeticidad a las Barreras de Pozo; dichas 
acciones deberán establecerse con base en las recomendaciones de su ARSH, asimismo las acciones de 
monitoreo deberán realizarse como mínimo una vez por año, a partir de la conclusión de la operación  
de Taponamiento. Para el caso de Pozos con cabezal submarino, se podrá realizar solo la inspección visual. 

Como resultado de lo anterior, los Regulados deberán contar con la evidencia fotográfica, documental y 
bitácora foliada correspondiente, de no satisfacer estos requerimientos será considerado como un Pozo 
taponado temporalmente sin monitoreo. 
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Artículo 138. El Taponamiento temporal de los Pozos podrá ser por un periodo indefinido, siempre y 
cuando cumpla con lo establecido en el artículo 137 de los presentes Lineamientos. 

Artículo 139. Cuando un Pozo en condición de Taponamiento temporal, no sea monitoreado por un 
periodo de 365 días naturales contados a partir del día siguiente de su última revisión, se considerará como 
un Pozo con Taponamiento sin monitoreo. 

Artículo 140. Los Pozos con Taponamiento sin monitoreo, deberán reanudar operaciones en un plazo no 
mayor a 90 días naturales contados a partir del día siguiente en que se considere como Pozo con 
Taponamiento sin monitoreo. 

Artículo 141. Los Pozos con Taponamiento sin monitoreo que no reanuden operaciones en los términos 
del artículo que precede, deberán realizar el Taponamiento definitivo en un plazo no mayor a 90 días 
naturales contados a partir del día siguiente en que venció el plazo concedido para reanudar operaciones. 

Artículo 142. Cuando se presente falta de hermeticidad en Pozos con un Taponamiento temporal, los 
Regulados deberán dar atención y corregir la falla; adicionalmente deberán realizar una Prueba de 
Hermeticidad dentro de los 30 días naturales posteriores a la corrección de la falla y contar con la evidencia 
documental e interpretación técnica de estas. 

SECCIÓN II: DEL TAPONAMIENTO DEFINITIVO DE POZOS 

Artículo 143. Los Regulados deberán realizar el Taponamiento definitivo a los Pozos que se encuentren 
en los siguientes supuestos: 

I. Pozos con Taponamiento temporal sin monitoreo de conformidad con lo establecido en los 
artículos 140 y 141 de los presentes Lineamientos; 

II. Pozos que concluyeron su vida productiva y que no serán convertidos en Pozos de Disposición, y 

III. Pozos que ya no formarán parte de un Plan de Desarrollo. 

Artículo 144. Para el Taponamiento definitivo, los Regulados deberán colocar según sea el caso, por lo 
menos, las siguientes Barreras de Pozo: 

I. La Barrera de Pozo primaria para aislar la zona de flujo, presión de formación o formación 
impermeable sobrepresionada; 

II. La Barrera de Pozo secundaria, la cual deberá ser un respaldo de la Barrera de Pozo Primaria 
en dirección de la zona de flujo. Priorizando su colocación por encima de la boca del liner 
(cuando aplique); 

III. La Barrera de Pozo para evitar el flujo cruzado entre formaciones, dicha Barrera de Pozo puede 
funcionar como barrera primaria aislando el Yacimiento debajo, siempre y cuando el flujo 
cruzado no sea aceptado, y 

IV. La Barrera de Pozo superficial. 

Artículo 145. Los Regulados deberán considerar para la durabilidad y permanencia de los tapones como 
mínimo, lo siguiente: 

I. Encogimiento del tapón; 

II. Las cargas mecánicas a las que estará expuesto; 

III. Las temperaturas del Pozo; 

IV. Los tapones deberán ser impermeables; 

V. Asegurar la adherencia a la Tubería de Revestimiento; 

VI. La presencia de ácido sulfhídrico (H2S), dióxido de carbono (CO2) y/o fluidos de la formación, y 

VII. El represionamiento de la formación con el paso del tiempo. 

Artículo 146. Para un sidetrack, antes de realizar la desviación del Pozo, la zona perforada por debajo de 
esta deberá ser taponada de forma definitiva, asegurando su integridad. 
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CAPÍTULO XIII DE LA RECUPERACIÓN DE POZO 

Artículo 147. El Regulado deberá considerar como mínimo, los Riesgos para la Recuperación de Pozo, 
tales como: 

I. Incertidumbres de presión e integridad del Pozo; 

II. Efectos de tiempo, considerando: 

a) Desarrollo a largo plazo de la presión del Yacimiento; 

b) Deterioro de los materiales utilizados; 

c) Precipitación de materiales densificantes en fluidos de Pozos, y 

d) Perdida de integridad del cabezal submarino o MLS. 

III. Presencia de ácido sulfhídrico (H2S) o dióxido de carbono (CO2); 

IV. Liberación de la presión atrapada; 

V. Estado desconocido de equipos o materiales, y 

VI. Cuestiones ambientales. 

Artículo 148. Para la Recuperación de Pozos, el Regulado deberá atender como mínimo, lo siguiente: 

I. Contar con los antecedentes operativos del Pozo; 

II. Tener el Fluido de control suficiente para controlar el Pozo; 

III. Verificar antecedentes del Pozo si este fue taponado con margen del riser. Aplica para pozos 
con cabezal submarino; 

IV. Verificar que los tapones anticorrosión tengan válvula de alivio; 

V. Verificar que los tapones anticorrosión no tengan presión almacenada, y 

VI. El sistema de Conjunto de Preventores deberá ser seleccionado de acuerdo con las presiones 
máximas esperadas del Pozo. 

Artículo 149. Los Regulados deberán elaborar un programa de Recuperación de Pozos que incluya como 
mínimo, lo siguiente: 

I. Ubicación, considerando: 

a) Coordenadas UTM; 

b) Plano de ubicación Geográfica, y 

c) Ambiente sedimentológico del Yacimiento. 

II. Antecedentes del Pozo a Recuperar, considerando: 

a) Profundidad total; 

b) Profundidad interior; 

c) Columna geológica real; 

d) Distribución de Tuberías de Revestimiento; 

e) Resumen de la Perforación; 

f) Reporte de registros por etapas de la Perforación; 

g) Fluidos de Perforación empleados en la etapa de interés; 

h) Registros tomados en la zona de interés; 

i) Temperaturas y tipo de Pozo; 

j) Cementación de Tuberías de Revestimiento; 

k) Trayectoria direccional; 

l) Estado mecánico actual; 

m) Hermeticidad del sistema; 

n) Reporte de registros de integridad para el Taponamiento temporal; 
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o) Reporte del Taponamiento temporal; 

p) Resultado de las pruebas de hermeticidad de los tapones; 

q) Distribución de las Tuberías de Revestimiento del MLS, cuando aplique, y 

r) Programa de las actividades a realizar en el pozo recuperado incluyendo secuencia 
operativa y soporte de diseño. 

TRANSITORIOS 

PRIMERO. Los presentes Lineamientos entrarán en vigor a los noventa días naturales siguientes a partir 
de la fecha de su publicación en el Diario Oficial de la Federación. 

SEGUNDO. A partir de la entrada en vigor de los presentes Lineamientos se abrogan las Disposiciones 
administrativas de carácter general que establecen los Lineamientos en materia de Seguridad Industrial, 
Seguridad Operativa y protección al medio ambiente para realizar las actividades de Reconocimiento y 
Exploración Superficial, Exploración y Extracción de Hidrocarburos publicadas en el Diario Oficial de la 
Federación el 09 de diciembre de 2016; así como su Acuerdo modificatorio publicado en el Diario Oficial de  
la Federación el 07 de junio de 2019, y las Disposiciones administrativas de carácter general que establecen 
los Lineamientos en materia de seguridad industrial, seguridad operativa y protección al medio ambiente para 
realizar las actividades de Exploración y Extracción de Hidrocarburos en Yacimientos No Convencionales en 
tierra publicadas en el Diario Oficial de la Federación el 16 de marzo de 2017. 

TERCERO. Para las actividades de Reconocimiento y Exploración Superficial, el Regulado deberá 
observar lo dispuesto en los capítulos; I Disposiciones Generales, II De los Principios Generales de Seguridad 
Industrial, Seguridad Operativa y Protección al Medio Ambiente, III De la Identificación de Peligros y Análisis 
de Riesgos con excepción del artículo 16, IV De la Administración de Riesgos e Impactos con excepción del 
artículo 24, V De las Actividades de Reconocimiento y Exploración Superficial con excepción del artículo 27, 
VI De las Actividades de Exploración y Extracción de Hidrocarburos Costa Afuera, artículos 57, 59 y 65, XIII 
De la Verificación, Auditoria, Inspección, Reporte e Investigación artículo 173 y XIV De la Supervisión, de las 
Disposiciones administrativas de carácter general que establecen los Lineamientos en materia de Seguridad 
Industrial, Seguridad Operativa y protección al medio ambiente para realizar las actividades de 
Reconocimiento y Exploración Superficial, Exploración y Extracción de Hidrocarburos publicadas en el Diario 
Oficial de la Federación el 09 de diciembre de 2016; así como su Acuerdo modificatorio publicado en el Diario 
Oficial de la Federación el 07 de junio de 2019, hasta en tanto la Agencia emita la regulación correspondiente. 

CUARTO. Para las actividades de Recolección, movilización, separación y acondicionamiento de 
Hidrocarburos, el Regulado deberá observar lo dispuesto en los capítulos; I Disposiciones Generales, II De los 
Principios Generales de Seguridad Industrial, Seguridad Operativa y Protección al Medio Ambiente, III De la 
Identificación de Peligros y Análisis de Riesgos con excepción del artículo 11, IV De la Administración de 
Riesgos e Impactos con excepción de los artículos 21 y 24, VI De las Actividades de Exploración y Extracción 
de Hidrocarburos Costa Afuera, artículos 57, 59, 65, 66, 67, 68, 69, 70, 71, 72, 73, 74, 75, 76, 77, 78, 88, 107 
y 108, VII De las Actividades de Exploración y Extracción de Hidrocarburos en Áreas Terrestres artículos 115, 
116 y 117, VIII De la Recolección y Movilización de Hidrocarburos con excepción de los artículos 132 Bis y 
132 Ter, XI De la Destrucción Controlada y Venteo de Gas Natural, XIII De la Verificación, Auditoria, 
Inspección, Reporte e Investigación y XIV De la Supervisión, de las Disposiciones administrativas de carácter 
general que establecen los Lineamientos en materia de Seguridad Industrial, Seguridad Operativa y 
protección al medio ambiente para realizar las actividades de Reconocimiento y Exploración Superficial, 
Exploración y Extracción de Hidrocarburos publicadas en el Diario Oficial de la Federación el 09 de diciembre 
de 2016; así como su Acuerdo modificatorio publicado en el Diario Oficial de la Federación el 07 de junio de 
2019, hasta en tanto la Agencia emita la regulación correspondiente. 

QUINTO. Hasta en tanto no se habilite la plataforma electrónica de la Agencia, los trámites contenidos en 
los presentes Lineamientos deberán presentarse ante la Agencia, en el área de atención al Regulado. 

SEXTO. En tanto no se cuente con Terceros Autorizados para realizar los dictámenes técnicos previstos 
en los presentes Lineamientos, los Regulados podrán someter a consideración de la Agencia, la 
documentación que demuestre la experiencia de una persona física o moral, con reconocimiento nacional o 
internacional, para que éstos emitan una opinión calificada en materia de Seguridad Industrial y Seguridad 
Operativa. 

Ciudad de México a los dieciocho días del mes de diciembre de dos mil veinticuatro.- El Director Ejecutivo 
de la Agencia Nacional de Seguridad Industrial y de Protección al Medio Ambiente del Sector Hidrocarburos, 
Armando Ocampo Zambrano.- Rúbrica. 
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ANEXO I. LISTA DE ESTÁNDARES 

ÍTEM Estándar / Práctica Elemento técnico normado 

Perforación de Pozos 

1 API RP 59 
Well Control Operations. 

(Operaciones de control de pozo). 

2 
MODEL CODE OF SAFE 

PRACTICE PART 17 
VOLUME 2 

Well control during the drilling and testing of high-pressure offshore wells. 

(Control de pozo durante la perforación y prueba de pozos costa afuera de alta 
presión). 

3 
MODEL CODE OF SAFE 

PRACTICE PART 17 
VOLUME 3 

High pressure and high temperature well completions and interventions. 

(Intervenciones y terminaciones de pozos de alta presión y alta temperatura).  

4 NORWEGIAN OIL & GAS 135 
Classification and Categorization of Well Control Incidents. (Clasificación y 
categorización de incidentes de control de pozo). 

5 IADC 
Deepwater Well Control guidelines. 

(Directrices de control de pozos de aguas profundas).  

6 API RP 92U 
Underbalanced Drilling Operations. 

(Operaciones de perforación bajo balance). 

7 API RP 13B-1 
Field Testing Water-based Drilling Fluids. 

(Pruebas de campo a los fluidos de perforación base agua). 

8 API RP 13B-2 
Field Testing Oil-based Drilling Fluids. 

(Pruebas de campo a los fluidos de perforación base aceite). 

9 API RP 13D 
Rheology and Hydraulics of Oil-well Drilling Fluids. 

(Hidráulica y reología de los fluidos de perforación de pozos de aceite). 

10 API SPEC 13A 
Specification for Drilling Fluids Materials. 

(Especificaciones para materiales de los fluidos de perforación). 

11 API RP 7G 
Drill Stem Design and Operating Limits. 

(Diseño de la sarta de perforación y límites operativos). 

12 API RP 10D-2 
Centralizer Placement and Stop-collar Testing. 

(Colocación de centradores y pruebas de los sujetadores). 

13 API RP 17W 
Subsea Capping Stacks. 

(Capping stacks submarino). 

14 API SPEC 16D 

Control systems for drilling well control equipment and diverter equipment. 

(Sistemas de control para equipos de control de perforación de pozos y 
equipos desviadores de flujo). 

15 API STD 53 

Blow Out Prevention equipment systems for drilling wells. 

(Sistemas de equipos de prevención de reventones para perforación de 
pozos). 

16 OGUK OP092 
Blow Out Prevention Systems for Offshore Wells. 

(Sistemas de prevención de reventones para pozos costa afuera). 

17 API 64 
Diverter Systems Equipment and Operations. 

(Equipos y operación de los sistemas desviadores de flujo). 

18 API SPEC 16C 
Choke and Kill Equipment. 

(Equipo para estrangular y matar pozo). 

19 DNVGL RP 142 
Well Head Fatigue Analysis. 

(Análisis de fatiga en cabeza de pozo). 



132     (Edición Vespertina) DIARIO OFICIAL Viernes 20 de diciembre de 2024 

ÍTEM Estándar / Práctica Elemento técnico normado 

20 API SPEC 16RCD 
Rotating Control Devices. 

(Dispositivos de control rotatorio). 

21 API SPEC 7NRV 
Drill String non-return valves. 

(Válvulas de retención para la sarta de perforación). 

22 API SPEC 7-1 
Specification for Rotary Drill Stem Elements. 

(Especificaciones para elementos de la sarta de perforación rotaria). 

23 API SPECIFICATION 16A 
Specification for Drill through Equipment. 

(Especificación para equipos de perforación). 

24 ISO 13533 
Drilling and production equipment – Drill through Equipment. (Equipos de 
perforación y producción – equipos de perforación). 

25 API STD 16AR 
Standard for Repair and Remanufacture of Drill through Equipment. (Estándar 
para reparación y remanufactura de equipo de perforación). 

26 API SPEC 16F 
Marine drilling riser equipment. 

(Equipo riser para perforación marina). 

27 API 17TR8 
High-Pressure High-Temperature (HPHT) Design Guidelines (Directrices de 
diseño de alta presión y alta temperatura). 

28 DNV-OS-E101 
Drilling Plant. 

(Planta de perforación). 

29 NORSOK D-001 
Drilling facilities. 

(Instalaciones de perforación). 

Cementación de Pozos 

30 API STD 65-2 
Isolating Potential Flow Zones During Well Construction. (Aislamiento de 
zonas potenciales de flujo durante la construcción de pozo). 

31 API RP 65-2 
Isolating Potential Flow Zones During Well Construction. (Aislamiento de 
zonas potenciales de flujo durante la construcción de pozo). 

32 API RP 96 
Deepwater well design and construction. 

(Diseño y construcción de pozos en aguas profundas). 

33 API RP 65-1 
Cementing Shallow Water Flow Zones in Deepwater Wells. (Cementación de 
zonas poco profundas de flujo de agua en pozos en aguas profundas). 

34 API RP 10F 
Performance testing of cementing float equipment. 

(Pruebas de rendimiento de quipos flotantes de cementación). 

35 ISO 10427-3 

Equipment for well cementing – Part 3: Performance testing of cementing float 
equipment. 

(Equipos para cementación de pozos – parte 3: pruebas de rendimiento de 
quipos flotantes de cementación). 

36 API SPEC 10A 
Cements and materials for well cementing. 

(Cementos y materiales para cementación de pozos). 

37 ISO 10426-1 
Cements and materials for well cementing – Part 1: Specification. (Cementos y 
materiales para cementación de pozos – parte 1: especificación). 

38 API RP 10B-2 
Testing Well Cements. 

(Pruebas de cemento de pozo). 

39 ISO 10426-2 

Cements and materials for well cementing Part 2: Testing of well cements. 

(Cementos y materiales para cementación de pozos – parte 2: prueba de 
cemento de pozos). 

40 API RP 10B-3 
Testing of deepwater well cement Formulations. 

(Prueba de formulación de cemento de pozos en aguas profundas). 
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ÍTEM Estándar / Práctica Elemento técnico normado 

41 ISO 10426-3 

Cements and materials for well cementing – Part 3: Testing of deepwater well 
cement formulations. 

(Cementos y materiales para cementación de pozos – parte 3: prueba de 
cemento de pozos en aguas profundas). 

42 API RP 10B-4 
Preparation and testing of foamed cement slurries at atmospheric pressure. 

(Preparación y prueba de lechadas de cemento a presión atmosférica). 

43 ISO 10426-4 

Cements and materials for well cementing – Part 4: Preparation and testing of 
foamed cement slurries at atmospheric pressure. (Cementos y materiales para 
cementación de pozos – parte 4: preparación y prueba de lechadas de 
cemento a presión atmosférica).  

44 ISO 10426-5/API RP 10B-5 

Determination of shrinkage and expansion of well cement formulations at 
atmospheric pressure. 

(Determinación de la contracción y expansión de formulación de cemento a 
presión atmosférica). 

45 ISO 10426-6/API RP 10B-6 

Methods of determining the static gel strength of cement formulations. 

(Métodos para determinar la resistencia estática del gel de las formulaciones 
de cemento). 

46 API 5CT 
Casing and Tubing. 

(Especificación para tuberías y revestimientos). 

47 API SPEC 5CRA/ISO 13680 

Corrosion-resistant Alloy Seamless Tubes for Use as Casing, Tubing, and 
Coupling Stock. 

(Tubería sin costura de aleación resistente a la corrosión para uso como 
revestimiento, tubería y acoplamiento). 

48 API STD 7CW 
Casing Wear Tests. 

(Pruebas de desgaste del revestimiento). 

Integridad de Pozos 

49 API RP 90 
Annular Casing Pressure Management for Offshore Wells. 

(Gestión de la presión de revestimiento anular para pozos costa afuera). 

50 API RP 90-2 
Annular Casing Pressure Management for Onshore Wells. 

(Gestión de la presión de revestimiento anular para pozos terrestres). 

51 NORSOK D-010 
Well integrity in drilling and well operations. 

(Integridad de pozo en perforación y operaciones de pozo). 

52 NORWEGIAN OIL & GAS 117 
Well Integrity. 

(Integridad de pozo). 

53 OGUK OP095 
Well Life Cycle Integrity Guidelines. 

(Directrices de integridad en el ciclo de vida del pozo). 

54 ISO 16530-1 
Well integrity - Part 1: Lifecycle governance Manual. 

(Integridad de pozo -parte 1: manual de gobernanza del ciclo de vida). 

55 ISO 16530-2 
Well integrity — Part 2: Well integrity for the operational phase. (Integridad de 
pozo – parte 2: integridad de pozo para la fase operativa). 

Válvulas de Seguridad 

56 API 19V 
Subsurface barrier valves and related Equipment. 

(Válvulas de barrera subsuperficial y equipos relacionados). 

57 API RP 14B 

Design, Installation, Operation, Test, and Redress of Subsurface Safety Valve 
Systems. 

(Diseño, instalación, operación, prueba y reparación de sistemas de válvulas 
de seguridad subsuperficial). 
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ÍTEM Estándar / Práctica Elemento técnico normado 

58 ISO 10417 

Subsurface safety valve systems - Design, installation, operation and redress. 

(Sistemas de válvulas de seguridad subsuperficial – Diseño, instalación, 
operación y reparación). 

59 API STD 6AV2 

Installation, Maintenance, and Repair of Surface Safety Valves and 
Underwater Safety Valves Offshore. 

(Instalación, mantenimiento y reparación de válvulas de seguridad 
superficiales y válvulas de seguridad submarinas costa afuera). 

60 ISO 10423/API SPEC 6A 
Specification for Wellhead and Christmas tree equipment. 

(Especificaciones para equipos cabezales de pozo y árboles de válvulas). 

61 API SPEC 6AV1 

Specification for Validation of Wellhead Surface Safety Valves and Underwater 
Safety Valves for Offshore Service. 

(Especificaciones para validación de válvulas de seguridad superficiales del 
cabezal de pozo y válvulas de seguridad submarinas para servicio costa 
afuera). 

62 API SPEC 14A 
Specification for Subsurface safety valve Equipment. (Especificaciones para 
equipos de válvulas de seguridad subsuperficial). 

63 API RP 14H 

Installation, Maintenance and Repair of Surface Safety Valves and Underwater 
Safety Valves Offshore. 

(Instalación, mantenimiento y reparación de válvulas de seguridad 
superficiales y válvulas de seguridad submarinas costa afuera). 

64 API RP 14J 
Design and Hazards Analysis for Offshore Production Facilities. (Diseño y 
análisis de peligros para instalaciones de producción costa afuera). 

65 ISO 10432 

Downhole equipment - Subsurface safety valve equipment. 

(Equipos de fondo de pozo – equipos de válvulas de seguridad 
subsuperficiales). 

66 API RP14C 

Analysis, Design, Installation, and Testing of Safety Systems for Offshore 
Production Facilities. 

(Análisis, diseño, instalación y pruebas de sistemas de seguridad para 
instalaciones de producción costa afuera). 

67 ISO 13354 
Shallow gas diverter equipment. 

(Equipo derivador de gas poco profundo). 

Equipos y Sistemas 

68 ISO 13624 

Drilling and production equipment – Part 1: Design and operation of marine 
drilling riser equipment. 

(Equipos de perforación y producción – parte 1: diseño y operación de riser 
marino para perforación). 

69 API SPEC 7K 
Drilling and Well Servicing Equipment. 

(Equipos para perforación y servicio a pozos). 

70 API RP 49 
Drilling and Well Servicing Operations Involving Hydrogen Sulfide. 
(Operaciones de perforación y servicio a pozo que involucran Sulfuro de 
Hidrogeno). 

71 API RP 16ST 
Coiled Tubing Well Control Equipment. 

(Equipos de control de pozo de tubería flexible). 

72 API RP 5C7 
Coiled Tubing Operations in Oil and Gas Well Services. (Operaciones con 
tubería flexible en servicio a pozos de aceite y gas) 

73 ISO 13628-7/API RP 17G 
Completion/workover riser Systems. 

(Sistemas de riser para terminación/reparación de pozos). 
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ÍTEM Estándar / Práctica Elemento técnico normado 

74 API 19AC 
Specification for Completion Accessories. 

(Especificaciones para accesorios de terminación de pozos). 

75 NORSOK D-002 
System requirements well intervention Equipment. 

(Requerimientos del sistema de los equipos de intervenciones a pozo). 

76 NFPA 31 
Standard for the Installation of Oil-Burning Equipment. 

(Estándar para instalación de equipos de quema de petróleo). 

77 NORSOK D-007 
Well testing system. 

(Sistema de medición de pozo). 

78 API 19TT 
Well Test Tools. 

(Herramientas para medición de pozos). 

79 API RP 100-1 
Hydraulic Fracturing - Well Integrity and Fracture. 

(Fracturamiento hidráulico – integridad de pozo y fractura). 

80 API RP 17H 
ROV interfaces on subsea production Systems. 

(Interfaces del ROV en sistemas de producción submarinos). 

81 API RP 17A 
Design and operation of subsea production Systems. 

(Diseño y operación de sistemas de producción submarinos). 

82 ISO 13628-1 

Design and operation of subsea production systems – Part 1: General 
requirements and Recommendations. 

(Diseño y operación de sistemas de producción submarinos – parte 1: 
recomendaciones y requerimientos generales). 

83 ISO 13628-4/API SPEC 17D 

Design and Operation of Subsea Production Systems-Subsea Wellhead and 
Tree Equipment. 

(Diseño y operación de sistemas de producción submarinos – equipos 
cabezales de pozo y árbol de válvulas submarinos). 

84 API 17F 
Subsea production control systems. 

(Sistemas submarinos de control de producción).  

85 ISO 13628-06 

Design and operation of subsea production systems – Part 6: Subsea 
production control Systems. 

(Diseño y operación de sistemas submarinos de control de producción – parte 
6: sistemas submarinos de control de producción). 

86 API RP 100-2 

Managing Environmental Aspects Associated with Exploration and Production 
Operations Including Hydraulic Fracturing. 

(Gestión de los aspectos ambientales asociados con las operaciones de 
exploración y producción incluido el Fracturamiento hidráulico). 

87 IEC 61511 
Safety instrumented systems for the process industry sector. (Sistemas de 
seguridad instrumentados para el sector de la industria de procesos).  

88 OGUK OP064 
Relief Well Planning. 

(Planificación de pozos de alivio). 

89 OGUK OP071 

Guidelines for the suspension and abandonment of wells including guidelines 
on qualification of materials for the suspension and abandonment of wells. 

(Directrices para la suspensión y abandono de pozos incluyendo directrices 
sobre calificación de materiales para la suspensión y abandono de pozos. 

90 API SPEC 11D1 
Packers and bridge plugs. 

(Empacadores y tapones retenedores). 

91 ISO 14310 
Downhole equipment - Packers and bridge Plugs. 

(Equipos de fondo de pozo – empacadores y tapones retenedores).  
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ANEXO II. CONTENIDO DEL REPORTE DE CUMPLIMIENTO 

1. Nombre e información general del Regulado, incluyendo lo siguiente: 

I. Nombre, denominación o razón social; 

II. Registro Federal de Contribuyente; 

III. Clave Única de Registro del Regulado, y 

IV. Datos para oír y recibir notificaciones, incluyendo domicilio y correo electrónico. 

2. Nombre del Área contractual o Área de Asignación. 

3. Listado con fecha de inicio y término de la Perforación, Terminación, Taponamiento, 

conversión a Pozo Inyector, Mantenimiento, Recuperación y Prueba de Pozos realizadas en el 

año inmediato anterior. 

4. Relación de ARSH autorizados por la Agencia. 

5. Construcción de Pozos: 

I. Relación de Avisos de inicio de la Construcción de Pozo; 

II. Relación de Avisos de conclusión de Construcción de Pozo; 

III. Coordenadas geográficas del centro de monitoreo remoto dispuesto para la Perforación de 

Pozos costa afuera y Pozos de Alta Presión y/o Alta Temperatura; 

IV. Relación e interpretación técnica por Pozo y por etapa de las Pruebas de Hermeticidad 

realizadas durante la Construcción de Pozos; 

V. Relación e interpretación técnica por Pozo y por etapa de las pruebas de goteo realizadas; 

VI. Relación por Pozo de operaciones de aseguramiento de pozos, incluyendo fecha de inicio y 

término; 

VII. Conjunto de Preventores: 

a) Pruebas realizadas, incluyendo la fecha de ejecución; 

b) Resultados de las pruebas; 

c) Interpretación de los resultados de las pruebas; 

d) Inspecciones, y 

e) Certificaciones vigentes. 

VIII. Cuando aplique, listado de equipos posicionados dinámicamente utilizados para la 

Construcción de Pozos; 

IX. Cuando aplique, relación por Pozo de las inspecciones realizadas al cabezal submarino, 

Conjunto de Preventores y LMRP; 

X. Relación de Programas de cementación de Pozo por etapas; 

XI. Relación por Pozo y por etapa de los registros tomados para la validación de la cementación; 

XII. Interpretación técnica por Pozo y por etapa de los registros para la validación de la 

cementación; 
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XIII. Relación por Pozo y por etapa de las cementaciones forzadas realizadas, incluyendo la 

interpretación técnica de los registros tomados para la validación; 

XIV. Relación de Pozos en los que se presentó falta de hermeticidad; 

XV. Relación por Pozo del tipo de Terminación programada, por ejemplo: Terminación en agujero 

descubierto, Terminación con liner ranurado, Terminación con liner disparado, entre otras; 

XVI. Relación de Pozos catalogados como Alta Presión y/o Alta Temperatura; 

XVII. Descripción y diagrama de las Barreras de Pozo implementadas durante la Terminación; 

XVIII. Relación de las Pruebas de Pozo realizadas; 

XIX. Listado de equipos de seguridad y prevención de contaminación, incluyendo especificaciones 

técnicas, instalados durante la Terminación de Pozos costa afuera: 

a) Válvulas de Seguridad Superficiales SSV (Surface Safety Valve, por sus siglas en 

inglés); 

b) Válvulas de Seguridad Submarinas USV (Underwater Safety Valve, por sus siglas en 

inglés), y 

c) Válvulas de Seguridad Subsuperficial SSSV (Subsurface Safety Valve, por sus siglas en 

inglés): 

i. SSSV controlada desde superficie, y 

ii. SSSV controlada subsuperficialmente, excepto en Pozos submarinos. 

XX. Listado de la Construcción de Pozos Inyectores; 

XXI. Listado de Pozos convertidos a Inyectores, y 

XXII. Listado de la Construcción de Pozos de Alivio. 

6. Mantenimiento de Pozos: 

I. Listado por Pozo de las operaciones de Mantenimiento de Pozo realizadas, incluyendo fecha 

de inicio y término, y 

II. Relación de Pozos en los que se presentó falta de hermeticidad. 

7. Taponamiento de Pozos: 

I. Relación por Pozo y tipo de Taponamiento; 

II. Informe detallado de los Taponamientos realizados, y 

III. Cuando aplique, listado por Pozo del Dictamen Técnico del Taponamiento de Pozos, y 

IV. Relación de Pozos con Taponamiento temporal en los que se presentó falta de hermeticidad. 

8. Destrucción Controlada de Gas Natural: 

I. Relación de operaciones de Destrucción Controlada y venteo de Gas Natural por caso fortuito 

o fuerza mayor, y 

II. Copia simple de la bitácora foliada donde se registró el volumen acumulado de Gas Natural 

enviado a Destrucción Controlada durante las Pruebas de Pozo. 
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SECRETARIA DE ENERGIA 
ACUERDO por el que se dan a conocer los días que no se considerarán hábiles por la Secretaría de Energía. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Secretaría de Energía. 

LUZ ELENA GONZÁLEZ ESCOBAR, Secretaria de Energía, con fundamento en lo dispuesto por los 

artículos 90, párrafo primero, de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos; 1, segundo 

párrafo, 2, fracción I, 26 y 33, de la Ley Orgánica de la Administración Pública Federal; 1, 4, 28 y 30, de la Ley 

Federal de Procedimiento Administrativo; y 1, 4 y 5, fracción XXVI, del Reglamento Interior de la Secretaría de 

Energía, y  

CONSIDERANDO 

Que de conformidad con los artículos 1 y 28, de la Ley Federal de Procedimiento Administrativo se 

considerarán días inhábiles aquellos en que se suspendan las labores, los que se harán del conocimiento 

público mediante acuerdo de la persona titular de la Dependencia respectiva, mismo que se publicará en el 

Diario Oficial de la Federación. 

Que con el propósito de brindar certeza a los particulares respecto de los trámites y procedimientos que se 

lleven a cabo ante la Secretaría de Energía y las actuaciones de las personas servidoras públicas adscritas a 

la misma, he tenido a bien expedir el siguiente:  

ACUERDO POR EL QUE SE DAN A CONOCER LOS DÍAS QUE NO SE CONSIDERARÁN  

HÁBILES POR LA SECRETARÍA DE ENERGÍA 

Primero. No se considerarán como hábiles los días comprendidos del 20 de diciembre de 2024 al 3 de 

enero de 2025, para efecto de la realización de trámites, procedimientos y demás actividades que, en ejercicio 

de sus atribuciones, realiza la Secretaría de Energía.  

Segundo. Durante los días citados en el artículo anterior, no se computarán los plazos y términos 

correspondientes en los actos, trámites y procedimientos que se sustancian ante las unidades administrativas 

de la Secretaría de Energía.  

Tercero. Lo dispuesto en el artículo Primero, no será aplicable tratándose de adquisiciones, 

arrendamientos y servicios y en lo relativo a la programación y presupuesto para el cierre del ejercicio 

presupuestario de 2024. 

TRANSITORIOS 

Único. El presente Acuerdo entrará en vigor el día de su publicación en el Diario Oficial de la Federación. 

Dado en la Ciudad de México, a 19 de diciembre de 2024.- La Secretaria de Energía, Luz Elena González 

Escobar.- Rúbrica. 
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SECRETARIA DE DESARROLLO AGRARIO, 
TERRITORIAL Y URBANO 

DECRETO de resarcimiento, restitución y titulación de 1,485-30-58 hectáreas (un mil cuatrocientas ochenta y 
cinco hectáreas, treinta áreas, cincuenta y ocho centiáreas) de tierras como propiedad comunal tradicional a favor 
de la comunidad indígena de Guasachique, perteneciente al Pueblo Tarahumara (Rarámuri/Ralámuli) ubicados en 
el municipio de Balleza, estado de Chihuahua. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Presidencia 
de la República. 

CLAUDIA SHEINBAUM PARDO, Presidenta de los Estados Unidos Mexicanos, en ejercicio de la facultad 

que me confieren los artículos 89, fracción I y XX, y 90 de la Constitución Política de los Estados Unidos 

Mexicanos, con fundamento en los artículos 1o., 2o., párrafo cuarto y apartado A, fracciones VIII y IX, así 

como apartado B, fracción I y 27, párrafo décimo, fracción VII de la propia Constitución; 1, 13 y 14 del 

Convenio 169 de la Organización Internacional del Trabajo sobre Pueblos Indígenas y Tribales en Países 

Independientes; 3, 4, 5, 8 numeral 2, inciso b), 25, 26, 27 y 28 de la Declaración de las Naciones Unidas sobre 

los Derechos de los Pueblos Indígenas; XIX y XXV de la Declaración Americana sobre Derechos de los 

Pueblos Indígenas; 12, 13 y 41 de la Ley Orgánica de la Administración Pública Federal, 106 de la Ley 

Agraria, y 1, fracción I, 6, fracción VII, 28 y 84 fracción VI de la Ley General de Bienes Nacionales; y 

CONSIDERANDO 

Que el artículo 2o. de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, en su párrafo cuarto y 

sexto reconoce a las comunidades indígenas como sujetos de derecho público, con personalidad jurídica 

y patrimonio propio en los siguientes términos: 

“Artículo 2o. La Nación Mexicana es única e indivisible, basada en la grandeza de sus pueblos 

y culturas. 

… 

Son comunidades integrantes de un pueblo indígena, aquellas que forman una unidad social, 

económica y cultural, asentadas en un territorio y que reconocen autoridades propias de acuerdo con 

sus sistemas normativos. 

… 

Se reconoce a los pueblos y comunidades indígenas como sujetos de derecho público con 

personalidad jurídica y patrimonio propio.” 

Asimismo, en las fracciones VIII y IX del apartado A, establece: 

“… 

A. Esta Constitución reconoce y garantiza el derecho de los pueblos y las comunidades indígenas a la 

libre determinación y, en consecuencia, a la autonomía para: 

I. a VII. … 

VIII. Conservar y mejorar el hábitat, y preservar la bioculturalidad y la integridad de sus tierras, 

incluidos sus lugares sagrados declarados por la autoridad competente, de conformidad con las 

disposiciones jurídicas aplicables en la materia. 

IX. Acceder, con respeto a las formas y modalidades de propiedad y tenencia de la tierra establecidas 

en esta Constitución y a las leyes de la materia, así como a los derechos adquiridos por terceros o por 

integrantes de la comunidad, al uso y disfrute preferente de los recursos naturales de los lugares que 

habitan y ocupan las comunidades, salvo aquellos que corresponden a las áreas estratégicas, en 

términos de esta Constitución. Para estos efectos las comunidades podrán asociarse en términos 

de ley. 
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X. a XIII. … 

...” 

Por su parte, el apartado B fracción I, establece que es deber de la Federación impulsar el desarrollo de 

las comunidades indígenas, en los siguientes términos: 

“B. La Federación, las entidades federativas, los Municipios y, en su caso, las demarcaciones 

territoriales de la Ciudad de México, deberán establecer las instituciones y determinar las 

políticas públicas que garanticen el ejercicio efectivo de los derechos de los pueblos indígenas 

y su desarrollo integral, intercultural y sostenible, las cuales deben ser diseñadas y operadas 

conjuntamente con ellos. 

Para tal efecto, dichas autoridades tienen la obligación de: 

I. Impulsar el desarrollo comunitario y regional de los pueblos y comunidades 

indígenas, para mejorar sus condiciones de vida y bienestar común, mediante planes de 

desarrollo que fortalezcan sus economías y fomenten la agroecología, los cultivos 

tradicionales, en especial el sistema milpa, las semillas nativas, los recursos agroalimentarios 

y el óptimo uso de la tierra, libres del uso de sustancias peligrosas y productos químicos 

tóxicos. 

…” 

Que, si bien el Plan Nacional de Desarrollo 2019-2024 publicado el 12 de julio de 2019 en el Diario Oficial 

de la Federación (DOF) estuvo vigente durante el periodo presidencial 2019-2024, de conformidad con la 

Ley de Planeación, este debe tener una proyección a largo plazo, por lo que se considera que sus pilares de 

política social y económica, así como el principio rector de “no dejar a nadie atrás, no dejar a nadie fuera”, 

que plantea “somos y seremos respetuosos de los pueblos originarios, sus usos y costumbres y su 

derecho a la autodeterminación y a la preservación de sus territorios” aportan beneficios a largo plazo a los 

pueblos indígenas; 

Que el Pueblo Tarahumara (Rarámuri/Ralámuli), asentado en el estado de Chihuahua, es uno de los 71 

pueblos indígenas reconocidos en el país, de conformidad con el Catálogo Nacional de Pueblos y 

Comunidades Indígenas y Afromexicanas publicado en el Diario Oficial de la Federación (DOF), el 9 de agosto 

de 2024. Se integra por comunidades Tarahumaras (Rarámuri), entre ellas, la comunidad de Guasachique, 

ubicada en el municipio de Balleza, Chihuahua; 

Que la comunidad de Guasachique, se conforma por personas y familias con un patrón de asentamiento 

disperso, pero que se organizan, estructuran y se congregan en torno a un centro cívico-religioso, se regulan 

a través de su propio sistema normativo y cuentan con autoridades propias, por lo que se trata de una 

comunidad indígena que está reconocida y tutelada por lo establecido en los artículos 1o. y 2o. de la 

Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos; 13 y 14 del Convenio 169 de la Organización 

Internacional del Trabajo sobre Pueblos Indígenas y Tribales en Países Independientes; 3, 4, 5, 8 numeral 2, 

inciso b), 25, 26, 27 y 28 de la Declaración de las Naciones Unidas sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas; XIX y XXV de la Declaración Americana sobre Derechos de los Pueblos Indígenas; 

Que, la comunidad ha utilizado las palabras Guasachique o Huasachique para autodenominarse, sin que 

implique que se trate de distinta comunidad. En el presente decreto se usa la denominación Guasachique 

que actualmente utiliza la comunidad; 

Que el pueblo y las comunidades Tarahumaras (Rarámuri/Ralámuli), en tanto que han existido desde 

antes de la colonización y del establecimiento de las fronteras estatales, han mantenido la propiedad y 

posesión tradicional sobre sus tierras y territorios, entendida ésta como el derecho de poseer, utilizar, 

desarrollar y controlar las tierras, territorios y recursos que tradicionalmente han ocupado, poseído, utilizado o 

adquirido, de conformidad con lo dispuesto por el artículo 2o., apartado A, fracciones VIII y IX de la 
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Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, así como los artículos 14, numeral 1 del Convenio 169 

de la OIT sobre Pueblos Indígenas y Tribales en Países Independientes; 26, numeral 2 de la Declaración de 

las Naciones Unidas Sobre Derechos de los Pueblos Indígenas y XXV de la Declaración Americana 

sobre Derechos de los Pueblos Indígenas; no obstante, dicho territorio fue considerado como propiedad de 

la Nación; 

Que la comunidad de Guasachique, municipio de Balleza, Chihuahua, es una comunidad indígena que 

mantiene una relación especial con sus tierras y territorios, ya que ahí realizan su reproducción y preservación 

cultural y social, con un vínculo de identidad en el que han desarrollado elementos colectivos que conforman 

su especificidad cultural, entre ellos la existencia de un sistema normativo, así como autoridades civiles y 

autoridades tradicionales; 

Que ante la falta de certeza jurídica sobre su territorio, el 19 de agosto de 1998 habitantes de la 

comunidad de Guasachique solicitaron a la entonces Secretaría de la Reforma Agraria, la regularización del 

predio denominado Huasachique municipio de Balleza, Chihuahua; 

Que el 25 de octubre del 2000 se publicó en el Diario Oficial de la Federación la “Resolución que declara 

como terreno nacional el predio Huasachique, expediente número 510359, municipio de Balleza, Chih.” con 

una superficie de 1,485-30-58 hectáreas (un mil cuatrocientas ochenta y cinco hectáreas, treinta áreas, 

cincuenta y ocho centiáreas); 

Que el 20 y 21 de junio de 2022, en la ciudad de Chihuahua, Chihuahua, se instaló la mesa de Justicia 

Territorial, Agraria y Ambiental, del “Plan de Justicia de la Sierra Tarahumara, territorio de los Pueblos 

Rarámuri, Ódami, Oichkama (Pima) y Warijó”, en el que se estableció, como uno de sus objetivos centrales, 

atender los legítimos reclamos de reivindicación territorial de los pueblos indígenas del estado de Chihuahua; 

Que, como acto de resarcimiento para hacer justicia y atender parcialmente los reclamos territoriales de la 

comunidad de Guasachique perteneciente al Pueblo Tarahumara (Rarámuri/Ralámuli) del estado de 

Chihuahua, se ha estimado procedente restituir sus tierras mediante el reconocimiento de la propiedad y 

posesión tradicional que la comunidad ha detentado respecto de una superficie de 1,485-30-58 hectáreas 

(un mil cuatrocientas ochenta y cinco hectáreas, treinta áreas, cincuenta y ocho centiáreas) ubicadas en el 

municipio de Balleza, estado de Chihuahua, del cual se tiene constancia que carece de título de propiedad 

privada o social y que se encuentran bajo dominio de la nación; en consecuencia, se expide el presente 

decreto como título de propiedad comunal tradicional a favor de la comunidad. Dicha superficie se puede 

identificar con los siguientes datos: 

Predio: Huasachique 

Municipio: Balleza 

Estado: Chihuahua 

a) Coordenadas de ubicación geográfica: 

 De latitud Norte 26º grados, 38’ minutos, 52’’ segundos, y de longitud Oeste 106º grados, 

37’ minutos, 57’’ segundos; 

b) Vértices y Colindancias: 

 AL NORTE: Ejido Tecorichi 

 AL SUR: Brecha Ejido San Carlos 

 AL ESTE: Pedro Leal Loya 

 AL OESTE: Ejido Tecorichi 
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CUADRO DE CONSTRUCCIÓN 

LADO 
RUMBO DISTANCIA V 

C O O R D E N A D A S 

EST PV Y X 

    4599 2,948,319.598 337,508.905 

4599 18 S 76°25'36" W 11,969.587 18 2,945,510.492 325,873.617 

18 A N 82°41'57" E 11,897.599 A 2,947,022.405 337,674.760 

A B N 82°41'57" E 4,304.081 B 2,947,569.356 341,943.947 

B 900 N 00°00'00" E 1,920.684 900 2,949,490.039 341,943.950 

900 4599 S 75°12'58" W 4,586.890 4599 2,948,319.598 337,508.905 

SUPERFICIE = 1,485-30-58 HA 

 

Que es decisión y facultad de la Presidenta de los Estados Unidos Mexicanos, como titular del Ejecutivo 

Federal, en términos de lo dispuesto en los artículos 1o. y 2o., párrafo cuarto y apartado A, fracciones VIII y 

IX, y apartado B, fracción I; 27, fracción VII y 89 de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos; 

14 del Convenio número 169 de la Organización Internacional del Trabajo sobre Pueblos Indígenas y Tribales 

en Países Independientes; 8, numeral 2, inciso b, 25, 26 y 28 de la Declaración de las Naciones Unidas sobre 

los Derechos de los Pueblos Indígenas; XXV de la Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas, así como los artículos, 2, fracción II, 6, fracción VII y 28 de la Ley General de Bienes Nacionales, 

que le confiere la atribución de llevar a cabo las acciones necesarias para el fomento y desarrollo 

agropecuario particularmente de los pueblos indígenas; por lo que, en resarcimiento a las injusticias sufridas 
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por el Pueblo Tarahumara (Rarámuri/Ralámuli) y, en particular, la comunidad de Guasachique, se reconoce la 

propiedad y posesión tradicional de la superficie de 1,485-30-58 hectáreas (un mil cuatrocientas ochenta y 

cinco hectáreas, treinta áreas, cincuenta y ocho centiáreas), ubicadas en el municipio de Balleza, estado de 

Chihuahua, misma que fue motivo de la Resolución que declara como terreno nacional el indicado predio, 

publicada en el Diario Oficial de la Federación el 25 de octubre del 2000, y en consecuencia, se le entrega en 

propiedad comunal tradicional colectiva para su uso, disfrute y disposición, conforme a sus sistemas 

normativos. Lo anterior con independencia de las demás acciones y procedimientos que se deban llevar a 

cabo para atender la justa demanda territorial del Pueblo Tarahumara (Rarámuri/Ralámuli), y 

Que en consecuencia, de conformidad con las facultades contenidas en los artículos 89, fracción I y XX, 

de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, así como en los artículos 12, 13 y 41 de la Ley 

Orgánica de la Administración Pública Federal y demás normativa aplicable, en concordancia con la 

obligación de la titular del Ejecutivo Federal de proveer lo conducente para tutelar los derechos territoriales del 

Pueblo Tarahumara (Rarámuri/Ralámuli), he tenido a bien emitir el siguiente 

DECRETO 

ARTÍCULO PRIMERO. Se reconoce y titula a la comunidad de Guasachique, perteneciente al Pueblo 

Tarahumara (Rarámuri/Ralámuli) del estado de Chihuahua, como propiedad comunal tradicional el predio 

denominado “Huasachique”, ubicado en el municipio de Balleza, estado de Chihuahua con una superficie de 

1,485-30-58 hectáreas (un mil cuatrocientas ochenta y cinco hectáreas, treinta áreas, cincuenta y ocho 

centiáreas), conforme a los datos precisados en la parte considerativa del presente Decreto, para su uso, 

disfrute y disposición, de conformidad con sus sistemas normativos, en resarcimiento y restitución por los 

agravios cometidos en el pasado. 

ARTÍCULO SEGUNDO. El presente Decreto constituye el título de propiedad comunal tradicional para 

la comunidad de Guasachique, perteneciente al Pueblo Tarahumara (Rarámuri/Ralámuli), respecto de la 

superficie indicada en el artículo que antecede, quien lo recibe por conducto de sus Autoridades Tradicionales. 

ARTÍCULO TERCERO. La propiedad del predio garantiza el uso, disfrute y disposición por parte de la 

comunidad de Guasachique. Dicha propiedad es inalienable, imprescriptible e inembargable, y se sujeta 

a las limitaciones y excepciones que establezca la Constitución y las leyes. 

ARTÍCULO CUARTO. Comuníquese al Instituto de Administración y Avalúos de Bienes Nacionales, para 

los efectos a que haya lugar en el ámbito de su competencia. 

ARTÍCULO QUINTO. Publíquese en el Diario Oficial de la Federación e inscríbase en el Registro Agrario 

Nacional, en el Registro Público de la Propiedad Federal y en el Registro Público de la Propiedad estatal o 

municipal correspondiente. Notifíquese y ejecútese. 

TRANSITORIOS 

ÚNICO. El presente Decreto entrará en vigor al día siguiente de su publicación en el Diario Oficial de 

la Federación. 

Dado en el estado de Chihuahua el 20 de diciembre de 2024.- Presidenta de los Estados Unidos 

Mexicanos, Claudia Sheinbaum Pardo.- Rúbrica.- Secretaria de Desarrollo Agrario, Territorial y Urbano, 

Edna Elena Vega Rangel.- Rúbrica. 
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DECRETO por el que se titula la superficie 693-44-96 hectáreas (seiscientas noventa y tres hectáreas, cuarenta y 
cuatro áreas, noventa y seis centiáreas) de tierras como propiedad comunal tradicional a favor de la comunidad 
indígena de Bosques de San Elías Repechique, perteneciente al Pueblo Tarahumara (Rarámuri/Ralámuli), del 
estado de Chihuahua. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Presidencia 
de la República. 

CLAUDIA SHEINBAUM PARDO, Presidenta de los Estados Unidos Mexicanos, en ejercicio de la facultad 
que me confieren los artículos 89, fracción XX, y 90 de la Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos, con fundamento en los artículos 1o., 2o., apartado A, fracciones VIII y IX, así como apartado B, 
fracción I y 27, párrafo décimo, fracción VII, de la propia Constitución; así como en los artículos 1, 2, 13 y 14 
del Convenio 169 de la Organización Internacional del Trabajo sobre Pueblos Indígenas y Tribales en Países 
Independientes; 3, 4, 5, 8 numeral 2, inciso b), 25, 26, 27 y 28 de la Declaración de las Naciones Unidas sobre 
los Derechos de los Pueblos Indígenas; XIX y XXV de la Declaración Americana sobre Derechos de los 
Pueblos Indígenas; 12, 13 y 41 de la Ley Orgánica de la Administración Pública Federal, y 106 de la Ley 
Agraria; y, 

CONSIDERANDO 

Que el artículo 2o. de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, en sus párrafos cuarto y 
sexto reconoce a las comunidades indígenas como sujetos de derecho público, con personalidad jurídica 
y patrimonio propio en los siguientes términos: 

“Artículo 2o. La Nación Mexicana es única e indivisible, basada en la grandeza de sus pueblos y culturas. 

… 

“Son comunidades integrantes de un pueblo indígena, aquellas que forman una unidad social, 
económica y cultural, asentadas en un territorio y que reconocen autoridades propias de acuerdo con 
sus sistemas normativos.” 

… 

“Se reconoce a los pueblos y comunidades indígenas como sujetos de derecho público con 
personalidad jurídica y patrimonio propio.” 

…” 

Asimismo, en las fracciones VIII y IX del apartado A, establece: 

“… 

A. Esta Constitución reconoce y garantiza el derecho de los pueblos y las comunidades indígenas a 
la libre determinación y, en consecuencia, a la autonomía para: 

I. a VII. … 

VIII. Conservar y mejorar el hábitat, y preservar la bioculturalidad y la integridad de sus tierras, 
incluidos sus lugares sagrados declarados por la autoridad competente, de conformidad con las 
disposiciones jurídicas aplicables en la materia. 

IX. Acceder, con respeto a las formas y modalidades de propiedad y tenencia de la tierra 
establecidas en esta Constitución y a las leyes de la materia, así como a los derechos adquiridos por 
terceros o por integrantes de la comunidad, al uso y disfrute preferente de los recursos naturales de 
los lugares que habitan y ocupan las comunidades, salvo aquellos que corresponden a las áreas 
estratégicas, en términos de esta Constitución. Para estos efectos las comunidades podrán asociarse 
en términos de ley. 

X. a XIII. … 

...” 

Por su parte, la fracción I, del apartado B, del artículo en cita, establece que es deber de la Federación 
impulsar el desarrollo comunitario y regional de los pueblos y comunidades indígenas, en los siguientes 
términos: 

“B. La Federación, las entidades federativas, los Municipios y, en su caso, las demarcaciones 
territoriales de la Ciudad de México, deberán establecer las instituciones y determinar las 
políticas públicas que garanticen el ejercicio efectivo de los derechos de los pueblos indígenas 
y su desarrollo integral, intercultural y sostenible, las cuales deben ser diseñadas y operadas 
conjuntamente con ellos. 
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Para tal efecto, dichas autoridades tienen la obligación de: 

I. Impulsar el desarrollo comunitario y regional de los pueblos y comunidades 
indígenas, para mejorar sus condiciones de vida y bienestar común, mediante planes de 
desarrollo que fortalezcan sus economías y fomenten la agroecología, los cultivos 
tradicionales, en especial el sistema milpa, las semillas nativas, los recursos agroalimentarios 
y el óptimo uso de la tierra, libres del uso de sustancias peligrosas y productos químicos 
tóxicos. 

…” 

Que, si bien el Plan Nacional de Desarrollo 2019-2024 publicado el 12 de julio de 2019 en el Diario Oficial 
de la Federación (DOF) estuvo vigente durante el periodo presidencial 2019-2024, de conformidad con la 
Ley de Planeación este debe tener una proyección a largo plazo, por lo que se considera que sus pilares 
de política social y económica, así como el principio rector de “no dejar a nadie atrás, no dejar a nadie fuera”, 
que plantea “somos y seremos respetuosos de los pueblos originarios, sus usos y costumbres y su derecho 
a la autodeterminación y a la preservación de sus territorios” aportan beneficios a largo plazo a los 
pueblos indígenas; 

Que el pueblo Tarahumara (Rarámuri/Ralámuli), asentado en el estado de Chihuahua, es uno de los 71 
pueblos indígenas reconocidos en el país, de conformidad con el Catálogo Nacional de Pueblos y 
Comunidades Indígenas y Afromexicanas publicado en el Diario Oficial de la Federación (DOF), el 9 de agosto 
de 2024. Se integra por comunidades Tarahumaras (Rarámuri), entre ellas, la comunidad de Bosques de San 
Elías Repechique, Municipio de Bocoyna, Chihuahua. 

Que la comunidad de Bosques de San Elías Repechique, se conforma por personas y familias con un 
patrón de asentamiento disperso, pero que se organizan, estructuran y se congregan en torno a un centro 
cívico-religioso, se regulan a través de su propio sistema normativo y cuentan con autoridades propias, por lo 
que se trata de una comunidad indígena reconocida y tutelada por lo establecido en los artículos 1o. y 2o. de 
la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos; 13 y 14 del Convenio 169 de la Organización 
Internacional del Trabajo (OIT) sobre Pueblos Indígenas y Tribales en Países Independientes; 3, 4, 5, 8 
numeral 2, inciso b), 26, 27 y 28 de la Declaración de las Naciones Unidas sobre los Derechos de los Pueblos 
Indígenas; XIX y XXV de la Declaración Americana sobre Derechos de los Pueblos Indígenas; 

Que, al igual de lo acontecido en otras regiones indígenas del país, las comunidades Tarahumara 
(Rarámuri/Ralámuli) han mantenido la posesión tradicional y ancestral sobre sus tierras y territorios, como 
pueblos existentes antes de la colonización y del establecimiento de las fronteras estatales; no obstante, su 
territorio fue considerado propiedad de la nación y bajo ese concepto se utilizaron para crear ejidos y 
conformar pequeñas propiedades. En particular, en el caso de la comunidad de Bosques de San Elías 
Repechique, sus tierras comprendían una superficie de más de 35,000 hectáreas que en su mayoría fueron 
entregadas a particulares por el entonces presidente Porfirio Díaz Mori, identificados en 18 predios; otra parte, 
fue utilizada para conformar Ejidos; 

Que, no obstante, la comunidad mantiene la posesión material sobre una superficie de aproximadamente 
11,000 hectáreas, dando continuidad a su posesión tradicional, mismo que utilizan para su reproducción 
cultural y social con el que mantienen una relación especial y un vínculo de identidad; 

Que, durante mucho tiempo, la comunidad de Bosques de San Elías Repechique ha interpuesto diversos 
mecanismos legales de impugnación para la defensa de su territorio tradicional, reclamando la nulidad de 
escrituras, proyectos, autorización de permisos de aprovechamiento forestal maderable, entre otros. Entre los 
que se señala el Juicio de amparo número 422/2014, en el que el Juez Octavo de Distrito en el Estado de 
Chihuahua resolvió lo relativo al proyecto “Aeropuerto Regional de Barrancas del Cobre-Creel”, en el 
municipio de Bocoyna, Chihuahua, ya que en dicho procedimiento se estableció lo siguiente: 

“…la propiedad indígena sobre sus territorios tradicionales se fundamenta no es el 
reconocimiento oficial del estado, sino en el uso y posesión tradicionales de las tierras y 
recursos, entendida esa posesión no sólo la ocupación física, sino también actividades de 
carácter permanente o estacional y usos relacionados a su cultura (p28)…” sobre esta base 
legal “…el Juzgado Federal concluye que contrario a lo que indican las autoridades 
responsables la comunidad denominada ”Bosques de San Elías Repechique, con 
independencia que no posee títulos oficiales del territorio que defienden, sí cuenta con un 
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interés jurídico derivado de las normas constitucionales e instrumentos internacionales ya 
analizados… pues desarrollan su cultura, vida espiritual, integridad y supervivencia 
económica dentro de la superficie (p38)…” de modo que, “…su sola presencia en el área 
geográfica donde se está realizando el citado plan de desarrollo, presupone un derecho sobre 
la misma en la medida que en forma tradicional la han venido ocupando o poseyendo (p52)…” 
(sic). 

Que, la comunidad de Bosques de San Elías Repechique, ha continuado la defensa de sus tierras y 

territorio, por lo que en el marco del “Plan de Justicia de la Sierra Tarahumara, territorio de los Pueblos 

Rarámuri, Ódami, Oichkama (Pima) y Warijó” los días 20 y 21 de junio de 2022, en la ciudad de Chihuahua, 

Chihuahua, se instaló la mesa de Justicia Territorial, Agraria y Ambiental, en el que se estableció, como uno 

de sus objetivos centrales atender los legítimos reclamos de reivindicación territorial de los pueblos indígenas 

del estado de Chihuahua; 

Que, analizados los reclamos de la comunidad, el Gobierno de México propuso atenderlos a través del 

Programa de Atención a Conflictos en el Medio Rural (COSOMER) y en este sentido, mediante asamblea 

comunitaria del 26 de febrero de 2023, la comunidad de Bosques de San Elías Repechique manifestó estar de 

acuerdo con la solución propuesta. Por ello, del 27 de septiembre al 05 de octubre de 2023, la brigada técnica 

adscrita a la Dirección General de Concertación Agraria y Mediación de la Secretaría de Desarrollo Agrario, 

Territorial y Urbano de la Subsecretaría de Ordenamiento Territorial y Agrario adscrita a la Secretaría de 

Desarrollo, Agrario Territorial y Urbano, llevó a cabo los trabajos técnicos e informativos correspondientes, 

identificando el territorio que la comunidad Bosques de San Elías Repechique reconoce como suyo, trabajos 

que arrojaron una superficie total de 10,717-44-96.42 hectáreas, en las que está incluida la superficie de 

materia del presente Decreto; 

Que el 02 de septiembre de 2024 se firmó el Convenio Finiquito, entre el propietario del predio 

denominado “Aguizaina” y Comisión Negociadora designada y ratificada por la comunidad de Bosques de San 

Elías Repechique, para que le sea entregada a la comunidad en concepto de propiedad colectiva, la superficie 

de 693-44-96 hectáreas (seiscientas noventa y tres hectáreas cuarenta y cuatro áreas y noventa y seis 

centiáreas) que ampara el título del referido predio; 

Que, derivado del considerando anterior, el 8 de noviembre de 2024, el pequeño propietario, las 

Autoridades Tradicionales y la Comisión Negociadora firmaron escritura pública ante Notario Público del 

estado de Chihuahua, formalizándose así el traslado de dominio del predio mencionado en favor de la 

comunidad indígena Bosques de San Elías Repechique, municipio de Bocoyna, Chihuahua; 

Que, en la referida escritura pública de propiedad quedó asentada la petición de las comunidades 

Tarahumara (Rarámuri/Ralámuli), entre ellas, Bosques de San Elías Repechique, para que el “Gobierno de 

México se realicen acciones y políticas públicas que den certeza jurídica a las comunidades indígenas de la 

Sierra Tarahumara sobre los territorios que ancestralmente poseemos. Lo anterior, con la finalidad de que se 

reconozca la existencia de una modalidad y tenencia de la tierra diversa a la propiedad privada y a la 

propiedad social, entendida como la relación con el territorio y nuestro entorno, que se traduce no solo en el 

espacio necesario para vivir, sino en un lugar para reinterpretar y producir la cultura, que nos permita generar 

sistemas comunitarios de estrecha vinculación con entorno, dando sentido y reforzando nuestra identidad 

indígena ancestral, adaptada a estas nuevas condiciones de vida, garantizando así nuestra continuidad y 

existencia” por lo que la transferencia de la superficie de tierras es un paso previo al reconocimiento de la 

propiedad tradicional de la comunidad; 

Que en atención a lo solicitado por la comunidad y en cumplimiento de la normatividad de origen interno e 

internacional que reconocen los derechos de los pueblos indígenas, el Gobierno de México, estima necesario 

emitir el presente decreto para dar al predio “Aguizaina” el carácter de propiedad comunal tradicional, de 

naturaleza colectiva a favor de la comunidad de Bosques de San Elias Repechique, como un acto de justicia y 

resarcimiento. Dicha superficie se puede identificar con los siguientes datos: 
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Predio: Aguizaina 

Municipio: Bocoyna 

Estado: Chihuahua 

a) Coordenadas de ubicación geográfica: 

Latitud: 27°47´51.29” 

Longitud: 107°44´02.40” 

b) Vértices y Colindancias: 

AL NORTE: Ejido los Volcanes 

AL SUR: Predio San Antonio 

AL ESTE: Fracción de predio Aguizaina 

AL OESTE: Predio Gomego 
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Que, es decisión y facultad de la Presidenta de los Estados Unidos Mexicanos, como titular del Ejecutivo 

Federal, en términos de lo dispuesto en los artículos 1o. y 2o., apartado A, fracciones VIII y IX, así como 

apartado B, fracción I; 27, fracción VII y 89 de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos; 14 

del Convenio número 169 de la Organización Internacional del Trabajo sobre Pueblos Indígenas y Tribales en 

Países Independientes; 8, numeral 2, inciso b), 25, 26 y 28 de la Declaración de las Naciones Unidas sobre 

Derechos de los Pueblos Indígenas; XXV de la Declaración Americana sobre Derechos de los Pueblos 

Indígenas; restituir y reconocer la propiedad tradicional de la superficie de 693-44-96 hectáreas (seiscientas 

noventa y tres hectáreas cuarenta y cuatro áreas y noventa y seis centiáreas) ubicadas en el municipio de 

Bocoyna, Estado de Chihuahua como un acto de justicia y resarcimiento; con independencia de las demás 

acciones y procedimientos que se deban llevar a cabo para atender la justa demanda territorial de esta 

comunidad; y 

Que, en consecuencia, de conformidad con las facultades contenidas en los artículos 89, fracción XX, y 90 

de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, con fundamento en los artículos 1o., 2o., 

apartado A, fracciones VIII y IX, así como apartado B, fracción I y 27, párrafo décimo, fracción VII, de la propia 

Constitución así como en los artículos 12, 13 y 41 de la Ley Orgánica de la Administración Pública Federal y 

demás normativa aplicable, en concordancia con la obligación de la Titular del Ejecutivo Federal de proveer lo 

conducente para tutelar los derechos territoriales del Pueblo Tarahumara (Rarámuri/ Ralámuli), he tenido a 

bien emitir el siguiente 

DECRETO 

ARTÍCULO PRIMERO. Se reconoce a la comunidad de Bosques de San Elías Repechique, perteneciente 

al Pueblo Tarahumara (Rarámuri/Ralámuli) del Estado de Chihuahua, como propiedad comunal tradicional del 

predio denominado “Aguizaina” ubicado en el municipio de Bocoyna, estado de Chihuahua con una superficie 

de 693-44-96 hectáreas (seiscientas noventa y tres hectáreas cuarenta y cuatro áreas y noventa y seis 

centiáreas) que se localizan conforme a los datos precisados en la parte considerativa del presente Decreto y 

que le fueron transmitidas mediante escritura pública número 31870, pasada ante la Fe de la Licenciada María 

Antonieta Arzate Valles, Notaria Pública número once del Distrito Judicial de Morelos, Chihuahua, para su 

uso, disfrute y disposición de conformidad con sus Sistemas Normativos. 

ARTÍCULO SEGUNDO. El presente Decreto constituye el título de propiedad comunal tradicional colectiva 

para la comunidad de Bosques de San Elías Repechique, perteneciente al Pueblo Tarahumara 

(Rarámuri/Ralámuli), respecto de la superficie indicada en el artículo que antecede, quien lo recibe por 

conducto de sus Autoridades Tradicionales. 

ARTÍCULO TERCERO. La propiedad del predio garantiza su uso, disfrute y disposición por parte de la 

comunidad de Bosques de San Elías Repechique. Dicha propiedad es inalienable, imprescriptible 

e inembargable, y se sujeta a las limitaciones y excepciones que establezca la Constitución y las leyes que 

resulten aplicables. 

ARTÍCULO CUARTO. Publíquese el presente Decreto en el Diario Oficial de la Federación e inscríbase en 

el Registro Agrario Nacional, en el Registro Público de la propiedad Federal y en el Registro Público de la 

Propiedad estatal o municipal correspondiente. Notifíquese y ejecútese. 

TRANSITORIOS 

ÚNICO. El presente Decreto entrará en vigor al día siguiente de su publicación en el Diario Oficial 

de la Federación. 

Dado en el estado de Chihuahua el 20 de diciembre de 2024.- Presidenta de los Estados Unidos 

Mexicanos, Claudia Sheinbaum Pardo.- Rúbrica.- Secretaria de Desarrollo Agrario, Territorial y Urbano, 

Edna Elena Vega Rangel.- Rúbrica. 
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